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ВВЕДЕНИЕ 
Работа по проекту велась в строгом соответствии с заявкой на выполнение проекта, с целями и задачами, поставленными исследованием. Так на первом этапе главным являлось формирование эмпирической базы путем проведения социологического исследования.  Для осуществления этого была разработана, уточнена и верифицирована программа социологического исследования «Русские и китайцы: проблемы и перспективы этнического взаимодействия в приграничных районах Дальнего Востока России». Программа включала два раздела (две подпрограммы): 1) программу социологического исследования «Китай и китайцы в этническом сознании русских»; 2) программу социологического исследования «Россия и русские в этническом сознании китайцев». 

В соответствии с Программой были разработаны анкеты на русском языке для опроса русскоязычного населения Дальнего Востока, на русском языке для подготовки опроса представителей китайских мигрантов на территории Дальнего Востока России и перевод данной анкеты на китайский язык для опроса представителей китайских мигрантов на территории Дальнего Востока России. Для осуществления успешного выполнения сбора анкет был осуществлен инструктаж интервьюеров, разработаны маршрутные листы. В соответствии с графиком был осуществлен сбор анкет. Общий объем выборочной совокупности (полученных анкет) составил – 1935 экз. Респонденты представляли разные регионы Дальнего Востока. Осуществлен анализ специфики сбора социологической информации среди китайцев. 

В дальнейшем, был проведен анализ контроля качества формирования эмпирической базы исследования по соответствующим анкетам собранными интервьюерами. Анализ осуществлялся путем телефонного звонка и адресного контроля. Анализ показал добросовестность интервьюеров. 
Заполненные китайцами анкеты на китайском языке предварительно переводились путем заполнения русскоязычного аналога китайской анкеты с идентичной маркировкой номеров. Для преодоления ошибок, перевод строго согласовывался с лингвистами и носителями китайского языка. Только после этой предварительной работы переведенные и промаркированные китайские анкеты на русском языке, принимались для внесения в электронный массив компьютерной программы (SPSS 11.0.). 

Осуществлена обработка полученных анкет в программе SPSS 11.0. Получены следующие частотные массивы русскоязычных респондентов: 

- Опрос «Благовещенск» 500 респондентов;

- опрос «Уссурийск» 178 респондентов;

- опрос «Владивосток» 100 респондентов;

- опрос «Хабаровск» 100 респондентов;

- опрос «Полиэлита» - 34 респондента.

Получены следующие частотные массивы респондентов-китайцев: 

- опрос «Хуа-Фу» 100 респондентов;

- опрос «Диаспора Амур» 500 респондентов;

- опрос «Диаспора ДВ» 423 респондента.

Полученные данные социологического исследования позволили осуществить главную стратегическую цель проекта - реконструкцию современного состояния, проблем и перспектив развития межэтнического взаимодействия русских и китайцев в приграничных районах Дальнего Востока России.

Достижение цели было сопряжено с решением следующих задач проекта:

- определение особенностей этнического самосознания русских и китайцев как основного фактора межэтнического взаимодействия;

- определение степени этнокультурной восприимчивости (конвергентности) и толерантности двух тесно контактирующих этносов;

-  реконструкция особенностей этнического сознания китайской диаспоры в аспекте выявления присущих ему коллективных представлений о России и русских, а также  построенных на этих  представлениях поведенческих мотиваций и социальных ожиданий;

- установление основных этносоциальных характеристик китайской диаспоры на Дальнем Востоке России (половозрастная структура, профессиональная структура, уровень образования, принадлежность к определенному землячеству, религиозные ориентации и т.д.).

Основные результаты анализа проблемы заявленной в проекте нашли свое отражение в подготовленной монографии (см. Приложение). Ряд важнейших аспектов исследования представлено ниже.

Работа над монографией и данным аналитическим отчетом строилась не только на основании проведенного социологического исследования по проекту. Принимались во внимания и использовались данные других социологических опросов, данные органов государственной власти, материалы научных исследований. 

Эмпирическую основу исследования составили:

–  архивные источники;
– документы административных ведомств и статистические отчеты по Амурской области, Хабаровскому и Приморскому краям;
– контент-анализ печатных СМИ;
      – данные социологических опросов.
Подготовлены аналитические записки в органы государственной власти Дальнего Востока России о межэтнических отношениях русских и китайцев  в регионе.  Отдельные аспекты проекта получили свое освещение в электронных и печатных СМИ (на канале Альфа-ТНТ; ГТРК «Амур»; СТС- Амур и т.д.).

1. Русские и китайцы: встреча на рубеже культур
На Дальнем Востоке жизнь поставила русских лицом к лицу с новой национальной проблемой. И произошло это весьма скоротечно. Буквально за несколько лет, не более десяти, этнокультурная ситуация на русском Дальнем Востоке резко изменилась. Из довольно однородной, какой она была до конца 80-х годов, со стертыми языковыми, бытовыми, этическими различиями, она уже к середине 90-х годов стала отчетливо контрастной.

Тому способствовали две основные тенденции. С одной стороны, последнее десятилетие отмечено возрождением и ростом национального самосознания русского населения Дальнего Востока. Подъем религиозности в формах православия и укрепление дальневосточных епархий Русской православной церкви углубляли этот процесс. В нерусских этнических сообществах – армянской, еврейской, татарской и иных – параллельно шло свое этнокультурное самоопределение, сопровождавшееся постепенным возвращением к родному языку, традиционному образу жизни и религии.

С другой стороны, открытость границ привела к появлению и быстрому разрастанию тех этнических групп, от которых дальневосточники в результате этнических чисток 30-х годов уже успели отвыкнуть, – китайцев и корейцев. С появлением китайской диаспоры этнокультурное пространство Дальнего Востока России заметно изменилась. Китайцы в языке, манере поведения разительно отличаются от привычных русским стандартов. На русскую сторону хлынул поток крестьян, разнорабочих, мелких торговцев из соседних северных провинций. Эта масса малокультурного, люмпенизированного люда создала у русского обывателя негативный образ китайца вообще. Не будет преувеличением сказать, что у многих встреча с китайскими стандартами жизни вызвала культурный шок, следствием которого стал активный протест против китайского присутствия.

Между тем в таком присутствии нет ничего нового для русских. Мы возвращаемся к той ситуации, которая существовала до революции. В Азиатской России проживало по переписи 1897 г. 43.225 китайцев и 26.159 корейцев, к 1911 их число выросло до 101.430 китайцев и 59.577 корейцев. В Амурской области соотношение было следующим: русских в 1897 г. – 103.523, китайцев и корейцев – 9.585; в 1911 г. русских – 242.304 чел., китайцев и корейцев – 38.006. Конфессиональный состав Амурской области отражал этническую неоднородность населения. По переписи 1897 г. православные насчитывали 91.621 чел. (76,2 %), к 1911 г. их было 207.566 чел. (72,5 %). Относительное сокращение доли православного населения было вызвано притоком китайского и корейского населения
. В условиях открытого общества присутствие значительной (в начале XX в. до 10–15 % от общего состава населения) китайской и корейской прослойки являлось для Дальнего Востока России естественным положением вещей. 

Последние годы показывают, что присутствие китайской диаспоры в приграничных регионах – отнюдь не временный фактор начала 90-х, периода торговой лихорадки в вольных формах народной коммерции из рук в руки. Волна китайской «народной торговли» пошла на убыль, но в местах ее былого разлива остались прочно вросшие в новую почву китайские общины из наиболее предприимчивых, успевших освоить азы языка и навыки выживания. Опыт жизни в России достался китайцам дорогой ценой, в него вложены годы нелегкой жизни. Возвращаться на родину без достаточного капитала – значит, показать свою несостоятельность, потерять лицо. Да и трудно вернуться с страну с избыточным населением. Выходит, эти люди, связанные земляческими, экономическими, культурными узами, останутся. Большинство – надолго, иные – навсегда. 

Приняв это обстоятельство как данность, русским нужно научиться жить в контрастной этнокультурной среде. Следует признать, что у нас нет опыта свободного культурного сосуществования. Пожалуй, до конца 80-х годов самым ярким этнокультурным впечатлением дальневосточника была встреча с цыганским табором на вокзале. В годы Советской власти Дальний Восток был расчищен от нежелательных властям этнических групп, закрыт для открытого доступа и превращен в глухую провинцию, живущую под жестким идеологическим контролем. Русские привыкли к самодостаточной жизни и вместе с этой привычкой приобрели ее отрицательное следствие – неприязнь к проявлениям иноэтничности. 

В яркой китайской самобытности, выраженной не только в языке или оформлении вывески, а прежде всего в особой оборотистости, обыватель видит угрозу своему и так уже основательно подорванному благополучию. Настойчивость китайца в получении выгоды, торгашество, согласие взяться, ничуть не гнушаясь, за любую работу, пусть даже уличного сапожника, и вместе с тем показное чванство китайца при первых признаках успеха и манера держать себя хозяином – все это пугает прежде непуганного русского и толкает его к тому, что он призабыл, но при нужде быстро вспомнил: «Лицемерие, лукавство, ложь, притворство, унижение – натура китайца», – так учил еще при начале близкого общения русских и китайцев народный трибун Виссарион Белинский
.

Не зная предмета, категорически судить о нем – хроническая болезнь русских социалистов. Впрочем, в ней больше русского, чем «социалистического». Справедливости ради нужно заметить, что большая часть образованного общества разделяла предубеждения «неистового Виссариона». Лучшие умы отдали дань синофобии. И в первом ряду провозвестников «желтой опасности» Вл. Соловьев, автор апокалипсических пророчеств китайского нашествия на Европу. 

К сожалению, не очень велик положительный опыт сосуществования русских и китайцев. И это понятно. Традиция сожительства русских и китайцев на одной улице, дверь в дверь в прежней России была крайне неглубока и обременена взаимными предрассудками.

Годы Советской власти прибавили мало положительного. В 30-е годы основная масса китайцев была депортирована из приграничной полосы, фактически – репрессирована. Братание 50-х при всем его размахе оказалось кратковременным. С начала 60-х годов население обеих сопредельных территорий оказалось заложником партийно-государственный конфликта советского и китайского руководства, которое развернуло мощную пропаганду по превращению соседей в злейших врагов. Десятилетия замкнутого и идеологически агрессивного сосуществования не прошли бесследно: в сознании русских и китайцев были реанимированы старые и созданы новые негативные идеологические стереотипы взаимного восприятия.

Стихия тесного общения народов формирует границы культурно-психологической совместимости или несовместимости этносов. Эти границы исторически подвижны и подвержены влиянию ситуативных факторов. Контаминации идеологических стереотипов, изменчивые обстоятельства повседневного экономического и бытового общения, политическая конъюнктура – эти и многие другие временные факторы воздействуют на степень культурно-психологической совместимости этнических сообществ. Наряду с ними на культурно-психологический климат влияют, причем в гораздо большей степени, глубинные, устойчивые факторы межэтнического взаимодействия. Об этом применительно к русским и китайцам пойдет речь в данной работе.

В XXI век Россия вошла, широко открыв российско-китайскую границу для перемещения людей и товаров. Попятные движения возможны, но полного возврата к былому изоляционизму уже не будет. Возникла новая геополитическая и этнокультурная реальность. Что она собой представляет? Наша книга является одним из ответов на этот актуальный вопрос. На дальневосточном материале, прежде всего Амурской области, авторы воссоздают исторические и современные процессы взаимодействия России и Китая, обращая особое внимание на этнические, экономические и культурные аспекты русско-китайских контактов.

2. Политические и экономические трансформации в конце XX – начале XXI в. Трансграничная миграция в контактной зоне России и КНР
Этапы трансграничной миграции между Россией и Китаем

С начала либерализации внешнеэкономической деятельности на российско-китайской границе миграционный обмен не прекращался, однако в отдельные годы  в нем наблюдались периоды спадов и подъемов, а  также  существенные структурные изменения, связанные с изменением институциональной среды, обуславливающие эти миграционные потоки. Анализ законодательных актов (соглашений, законов, указов, постановлений, и т.д.), инструментов регулирования, а также  реакций российских и китайских мигрантов на возникающие изменения, позволяет выделить 6 основных этапов.

I этап  (с 1988 по 1990 гг.) – «открытие» – миграционный обмен ограниченный.

Его можно назвать начальным этапом становления миграционного обмена между странами, как с российской, так и с китайской стороны. Основой открытия послужила политика обеих стран по либерализации внешнеэкономической деятельности. В Китае курс  на реформы и открытость был взят еще в 1978 году и имел закономерное продолжение. В 1988 году в Китае была фактически ликвидирована монополия на приграничную торговлю, а Уведомлением Госсовета КНР «По некоторым вопросам расширения приграничной торговли и технико-экономического сотрудничества провинции Хэйлунцзян с СССР» от 19 апреля 1988 года провинции было предоставлено право выдавать компаниям разрешения на ведение приграничной торговли
. В СССР первые ласточки либерализации появились в 1986 году, когда Постановлением Совета Министров СССР были расширены права министерств, а небольшой группе предприятий было разрешено право выхода на зарубежные рынки при условии сохранения монополии государства на внешнюю торговлю. Затем последовал ряд других постановлений. Особую роль сыграло Постановление Совета Министров СССР от 12 декабря 1986 «О дальнейшем развитии внешнеэкономической деятельности государственных, кооперативных и иных общественных объединений и организаций», в соответствии с ним всем названным структурам было предоставлено право выхода на внешний рынок при условии их регистрации. В этой связи на данном этапе ведущей формой сотрудничества между странами стала торговля (прежде всего бартерная), а миграционный обмен был направлен на ее обслуживание.

В этот период также начинает формироваться правовая база межрегионального сотрудничества стран, в июне 1988 г. подписывается «Советско-китайское соглашение об устройстве и развитии торгово-экономических отношений между провинциями, автономными районами и городами КНР, краями, областями, соответствующими предприятиями и организациями СССР». В этом соглашение были предприняты попытки регулирования торговли, привлечения рабочей силы и инвестиций
.

Законодательной основой для налаживания миграционного обмена послужило Соглашение между Правительством СССР и Правительством КНР о взаимных поездках граждан от 15.07.1988 года. Началом официального  обмена можно считать август 1988 года, когда между СССР и КНР произошел первый официальный обмен туристскими группами. В приграничных районах (в том числе Амурской области) получил начальное развитие  одно-, двух- и трехдневный туризм в группах, сформированных на базе предприятий.

II этап (1991- 1993 годы) – «эйфория» – миграционный обмен динамичный

 Данный этап характеризуется высокими темпами прироста миграционных потоков между обеими странами, этому способствовало принятие в 1991–1992 годах двух групп основополагающих документов, направленных на либерализацию в сфере ВЭД. С одной стороны, это договоренности и соглашения, подписанные между странами, а с другой законодательные акты, которые принимались в это время в России и Китае.

Начало было положено договоренностью между  СССР и КНР о безвизовых групповых туристских поездках между СССР и КНР, зафиксированной в нотах МИД КНР от 4.01.1991 и посольства СССР в КНР от 01.03.1991. После распада СССР шаги России и КНР были направлены на развитие дальнейших  контактов между странами. 

Это прослеживалось в подписании целого ряда межправительственных документов, таких как Соглашение между Правительством РФ и Правительством КНР о торгово-экономических отношениях (от 05. 03.1992), Соглашение «О принципах направления и приема китайских граждан на работу на предприятиях, в объединениях и организациях России» (от 19.08.1992), Соглашение между министерством труда РФ и Государственным управлением по делам иностранных специалистов КНР «О направлении российских технических специалистов в КНР» (от 18.12.1992), а также Соглашение между правительствами  двух стран «О безвизовых групповых туристских поездках» (от 18.12.1992). Следует сказать, что впоследствии при реализации данных соглашений было выявлено и ряд недостатков, обусловивших появление трудно контролируемого потока китайских мигрантов в Россию, породивших в прессе утверждения о «желтой опасности». Большинство проблем было связано с невозвращением в установленные сроки китайских туристов в КНР, а также нелегальной трудовой занятостью (прежде всего торговой сфере) китайских граждан, въехавших по каналу безвизового туризма. Сроки пребывания по безвизовому туризму  на начальном этапе составляли 6 месяцев и только позже они были сокращены до 3 месяцев. Однако и этого времени было вполне достаточно для решения различного рода предпринимательских задач. Таким образом, все эти соглашения способствовали усилению миграционного обмена между странами, при этом превалирующими мотивами в обмене были экономические.

Важнейшую роль в активизации поездок между приграничными регионами стран на данном этапе сыграли различные законодательные акты, принятые в это время в КНР и  России. 

Особо следует отметить законодательные акты КНР в сфере приграничной торговли. Важно подчеркнуть, что приграничная торговля рассматривалась как часть внешней торговли государства, отданная в ведение местных властей и местного населения. В начале 1991 года в условиях возрождения  и ускоренного развития приграничной торговли между СССР и КНР появились предпосылки для становления приграничной торговли между городами. 

В 1991 году (январь) Правительство провинции Хэйлунцзян опубликовало «Временные методы по управлению приграничной народной торговлей между городами («Хуши») СССР и КНР провинции Хэйлунцзян». Уже 6 марта 1991 года в КНР был открыт рынок российско-китайской народной торговли между городами Благовещенск и Хэйхэ на острове Большой Хэйхэ. Следует отметить, что в этом же году был открыт рынок народной торговли и г. Суйфэньхэ (КНР). О значимости народной торговли для развития приграничных районов свидетельствует опубликованный в апреле 1991 года Документ Госсовета КНР № 25 от 1991 года, в котором было произведено выделение понятия приграничной народной торговли между городами («Хуши») как одной из форм приграничной торговли
.

Продолжая политику внешней открытости КНР, в 1992 году решением Госсовета КНР создаются зоны приграничного сотрудничества вдоль границ Китая, а в марте этого же года была утверждена зона приграничного экономического сотрудничества г. Хэйхэ (северо-восточная часть г. Хэйхэ), которой был представлен  статус государственного уровня.  Все эти принятые документы способствовали усилению маятниковых миграций между г. Благовещенском и г. Хэйхэ. 

Ко всем представленным выше инструментам государственного регулирования  в КНР следует добавить и меры по стимулированию экспорта рабочей силы. Экспорт рабочей силы ускорился с начала 1990-годов, хотя этот процесс получил свое развитие сразу после 1978 года, когда китайское руководство взяло курс на реформы и открытость. Это подтверждают документ, принятый Министерством труда КНР 14 ноября 1992 года, «Правила по управлению зарубежной занятостью», свидетельствующий о поощрении организованного экспорта рабочей силы за рубеж. Именно на этот период приходилось максимальное количество трудовых контрактов.

В России реальным отсчетом начала реформ в сфере ВЭД следует считать Указ Президента России от 15 ноября 1991 года «О либерализации внешнеэкономической деятельности на территории РСФСР», обеспечивший увеличение не только количества торговых операций между странами, но и международной мобильности российских граждан. Революционность этого указа для участников заключалась в том, что осуществление ВЭД разрешалось всем юридическим и физическим лицам независимо от форм собственности; разрешалось осуществление всех видов деятельности, в том числе посреднической (из Уголовного кодекса была изъята статья за спекуляцию); отменялись ограничения на бартерные операции во внешней торговле; разрешалось открытие валютных счетов всем юридическим и физическим лицам.

Этому способствовали не только внутриэкономические причины, такие как дефицит товаров народного потребления, но и существующая разница цен на товары на мировом и внутреннем рынках, что в условиях отсутствия валюты способствовало всплеску роста бартерных операций.

Комплексный анализ институциональных условий этого периода показал, что большая часть принятых документов в этот период была направлена на открытие границ, на снижение барьеров во взаимной торговле, что выразилось в развитии приграничной торговли в целом, прежде всего челночной, шоп-туризма  при минимальном контроле со стороны государства. Кроме того  значительный рост торгово-экономических связей на бартерной основе обусловил высокую зависимость внутреннего рынка от поставок из Китая. В 1992 году в экспорте уровень бартерных операций  составил 90,6% 
.

Слабый контроль и хаотичность на начальном этапе формирования торгово-экономических связей привели к значительным государственным  потерям. В этой связи со второй половины 1992 года в России возрастает регулирующая роль государства. Начало было положено  принятием 9 октября 1992 года Закона РФ «О валютном регулировании и валютном контроле» с последующим введением паспортов сделки сначала экспортных, затем импортных и бартерных контрактов, выписываемых в уполномоченных банках, что обеспечивало контроль за прохождением товаров и поступлением валюты. Большую роль для ВЭД сыграли два важнейших документа, принятые в 1993 году: «Таможенный Кодекс РФ» и закон «О таможенном тарифе». Эти документы оказали влияние на международную торговлю, но не затронули динамику миграционных потоков между странами в связи с тем, что их основу составляли поездки, связанные с «челночным бизнесом» как с российской, так и с китайской стороны.  

Резюмируя вышесказанное, следует подчеркнуть, что все принимаемые на этом этапе меры способствовали массовому вовлечению граждан КНР и РФ в торговый обмен, повышению трансграничной мобильности населения по всем каналам. В результате в 1993 году был достигнут пик мобильности китайских и российских граждан на российско-китайской границе за все последнее десятилетие XX века. При этом следует подчеркнуть, что оба этих потока по объему были равнозначными.

III этап (1994 -1998 ) – «наведение порядка» –  стабилизация динамики в миграционном обмене с преобладанием российского вектора
Значительный наплыв и практически бесконтрольное пребывание китайцев на российской территории, которые явно обозначились во второй половине 1993 года, способствовали активным действиям федеральных и местных властей  по направлению миграционных потоков в законное русло.

Следствием стало подписание Межправительственного соглашения между РФ и КНР «О визовых поездках граждан» (от 29.12.1993). В соответствии с ним были  введены визовые поездки граждан: разрешена выдача виз, в том числе многократных для сотрудников министерств, ведомств, а также  торгово- экономических организаций со служебными целями сроком на 1 год (разовое пребывание разрешалось до 90 дней). Наряду с этим  было подписано  Межправительственное соглашение между РФ и КНР «О безвизовых поездках по дипломатическим и служебным паспортам» (декабрь 1993). Соглашения вступили в силу в январе  1994 года, с этого времени для посещения страны и решения различного рода коммерческих задач требовалась виза, стоимость которой обходилась весьма недешево. В этой связи в 1994 году произошло резкое сокращение  доли служебных поездок в структуре миграционных потоков россиян в Китай и китайцев в Россию. Однако в этот период продолжало действовать межправительственное Соглашение между РФ и КНР «О безвизовых групповых туристских поездках», которое еще оставляло широкие возможности для взаимных поездок (особенно это касалось сроков пребывания), тем более, что потребность в дешевых китайских товарах  у россиян сохранялась.

Важно отметить, что на данном этапе с российской стороны  возрастает регулирующая роль государства в сфере внешних миграций в целом (не только китайской), что проявилось в Указе Президента РФ от 06.12.93 «О мерах по введению миграционного контроля», а также в Постановлении  Правительства РФ от 08.10.1994 «О мерах по предупреждению и сокращению неконтролируемой внешней миграции». В рамках реализации данных законодательных актов предпринимались шаги по усилению контроля за миграционными потоками, прежде всего за нелегальными, а также за регистрацией мигрантов, их пребыванием и передвижением. Значительную роль в наведении порядка в части привлечения иностранной рабочей силы сыграл Указ Президента РФ «О привлечении и использовании в РФ иностранной рабочей силы» от 16.12.1993 г., предусматривающий выдачу разрешений и обязательное получение виз, что ужесточило возможности трудоустройства, а заключительным аккордом стал принятый 15 августа 1996 года Федеральный Закон «О порядке выезда из РФ и въезда в РФ».  В результате всех этих мер поездки китайских граждан в Амурскую область сократились в 1994 году по сравнению с 1993 годом  в 3,6 раза, а российских  в Китай в 2 раза в основном за счет служебных поездок.
Усилия государства по наведению порядка в сфере миграций совпали с беспрецедентным падением в 1994 году объемов во взаимной торговле субъектов Дальнего Востока РФ и северо-восточных провинций КНР. Наложение падения миграционных потоков на снижение объемов внешнеторговых операций  в определенной мере свидетельствует о взаимосвязи этих трансграничных обменов между данными странами. 

Снижение официальной  взаимной торговли в приграничных регионах было связано с целым рядом причин, назовем важнейшие из них: переход во взаимных расчетах на СКВ; снижение цен на мировых рынках на сырьевые товары; политика России на поддержание курса рубля, что способствовало  сдерживанию экспорта; повышение внутренних цен в России до мирового уровня (за счет чего сократился экспорт машин и оборудования, завозимых на Дальний Восток из других регионов страны); ограниченность экспортного потенциала региона. Кроме того, повышение в России с 1997 года импортных пошлин на целый ряд товаров также сказалось на объемах взаимной торговли. Оказала влияние на динамику внешнеторговых операций и политика Китая, направленная в это период на борьбу с перегревом в экономике, низким качеством товаров, дискредитирующим имидж китайского производства в целом. 

На фоне усиления в России государственного регулирования внешней торговли и борьбы с «челночной торговлей», Китай после обвала официальной торговли (в том числе приграничной) особое внимание стал уделять дальнейшему развитию приграничной народной торговли. Об этом свидетельствует  опубликованный в 1996 году Документ №2 Госсовета КНР, который законодательно закреплял приграничную народную торговлю между городами («Хуши») как одну из форм приграничной торговли. В соответствии с этим документом «приграничная народная торговля между городами («Хуши») определялась как «деятельность по обмену товарами, осуществляемая населением приграничных районов на территории приграничной полосы, равной 20 км, в открытых пунктах или на указанных рынках, утвержденных правительством, в пределах установленных сумм и количеств»
. На начальном этапе разрешался импорт товаров в приграничных районах в рамках данной торговли не более 1000 юаней в день беспошлинно. Однако уже в 1998 году документом №844 эта цифра была увеличена до 3000 юаней.

Вслед за Документом №2 Госсовета КНР 1997 году в провинции Хэйлунцзян было утверждено 9 зон приграничной народной торговли между городами («Хуши») в районах Хэйхэ, Суйфэньхэ, Дуннин, Тунцзян, Мишань, Хулинь, Фуюань, Жаохэ, Лобэй 
. Следует заметить, что из вышеуказанных торговых зон только строительство и становление торговой зоны «Хуши» острова Большой Хэйхэ (г. Хэйхэ) в полной мере отвечало требованиям Документа №2 Госсовета КНР. Остальные зоны не имели на тот период времени постоянных рынков для торговли. 

Как отмечалось выше, этот период отличался попытками российских властей навести порядок с челночной торговлей в связи с тем, что значительная часть  товаров поступала через туристские каналы и не облагалась таможенными сборами, нанося тем самым ущерб национальной экономике. По туристским каналам поставлялось большая часть товаров народного потребления, реализуемых на местных рынках как российскими, так и китайскими торговцами. Условия дефицита товаров народного потребления собственного производства, инфляции в России, а также отсутствие затрат, связанных с таможенной очисткой, делали челночную торговлю прибыльным бизнесом. Для приведения в порядок процессов перемещения физическими лицами через таможенную границу РФ товаров в соответствие со сложившейся в начале 1996 года системой государственного регулирования внешнеэкономической деятельности, а также с учетом положения дел в экономике страны и в связи с необходимостью защиты интересов отечественных производителей было издано Постановление правительства РФ № 808 «О порядке перемещения физическими лицами через таможенную границу РФ товаров, не предназначенных для производственной или  иной коммерческой деятельности» (от 18.07.1996 г.). 

Следует заметить, что это постановление не обеспечило снижение объемов «челночной торговли» и количества поездок, а наоборот даже в какой-то мере даже способствовало увеличению трансграничных миграций в 1997 году по сравнению с 1994 годом: китайских граждан в 2,2 раза (за счет опережающего роста служебных поездок), российских граждан на 91 % (за счет опережающего роста туристских поездок). Это связано с тем, что в постановлении были четко определен вес товара, который может перевозить в Россию физическое лицо (50 кг.) и стоимость товара (до 1000 дол). В прежнем постановлении правительства от 23.12.1993 года указывалось только стоимость товара, составляющая 2000 долларов. Что касается предназначения товара, то оно устанавливалась таможенными органами, исходя из характера, количества и частоты перемещения товара. Ограничения по весу и стоимости товаров способствовали появлению посредников – «кирпичей», выполняющих функции транспортировки товара от китайского поставщика в г. Хэйхэ продавцу товара в г. Благовещенске (китайскому или российскому). Существующие ограничения предопределили увеличение пересечений границы российскими гражданами – туристами, а также лицами, оформившими многократные визы и выполняющими функции транспортировки товара. 

Таким образом, в конце периода в целом произошло увеличение трансграничных миграций между Россией и Китаем (при небольшом сокращении поездок россиян с началом кризиса во второй половине 1998 года). Это было реакцией на попытки  российского государства ограничить челночную торговлю. 

IV этап (1999–2003) – «меняющиеся правила игры» – выравнивание российско-китайского обмена и  трансформация в структуре потоков

В конце XX начале XXI века основные изменения в миграционных процессах между приграничными районами стран многим обязаны двум важнейшим событиям: экономическому кризису в России и связанной с ним девальвации рубля; подписанию соглашения между Правительством РФ и Правительством КНР (в форме обмена нотами) от 17.02.1998 по организации упрощенного пропуска граждан РФ в ряд торговых комплексов, расположенных с китайской стороны от линии российско-китайской границы (это касалось, прежде всего,  городов Хэйхэ и Суйфэньхэ).

Вслед за этим соглашением в апреле 1999 года  МИД РФ и КНР обменялись нотами о применении с 18 августа  в Хэйхэской торговой зоне «Хуши» острова Большой Хэйхэ упрощенной системы въезда российских граждан на территорию данной торговой зоны. Эта система действует по настоящее время. В сентябре Суйфэньхэская торговая зона «Хуши» также начала эксперимент по упрощенной процедуре, однако он в связи с отсутствием специально выделенных торговых центров вскоре прекратился. Вслед за этими решениями в 2000 году канцелярия Госсовета поддержала обсуждение в рамках встречи председателей правительств РФ и КНР упрощенного порядка въезда в торговую зону «Хуши» уезда Дуннин для граждан обеих государств. Однако этот вопрос остался открытым. Остальные 6 торговых зон на уровне, достигнутом в Хэйхэ, практически не функционируют
.

Введение на данном этапе безвизового упрощенного режима въезда граждан РФ на остров Большой Хэйхэ способствовало росту в 1999 году маятниковых миграций российских граждан. Увеличение поездок во многом связано с экономическим кризисом, возросшей инфляцией в стране, что делало выгодным не только шоп-туры, но и транспортировку товара в рамках упрощенного режима теперь уже в основном для китайских продавцов.  

 В тоже время экономический кризис 1998 года сделал привлекательной Россию для китайских туристов за счет существенного снижения стоимости проживания и обслуживания в долларовом эквиваленте (особенно в 1999–2001 годах), а также для китайского торгового бизнеса за счет разницы цен, сложившейся  на российских и китайских рынках. В этот период неоднократно поднимался вопрос о законности трудовой деятельности на рынках тех граждан КНР, которые прибыли  в рамках безвизового туризма, либо по служебной визе. В 2000 году был достигнут абсолютный максимум количества прибывших китайских граждан в Амурскую область за весь период с 1994 по 2008 год, который  составил 166, 9 тыс. человек
. Существенным фактором роста въезда китайских туристов в Россию стали также изменения в Китае, связанные со снижением ограничений в сфере выездного туризма. В этот период времени все чаще поднимался вопрос о том, что челночный бизнес изжил себя, а экономике требуется система межгосударственного регулирования, адекватная изменяющимся  условиям.

В 2000 году принимается четыре межправительственных соглашения, которые в той или иной мере должны были навести порядок в миграционных потоках между странами, либо направить  в законные рамки отдельные линии сотрудничества между странами. Рассмотрим особенности каждого из них. Так, 9 ноября 2000 года вступило в силу новое Соглашение между Правительством РФ и Правительством КНР о безвизовых групповых туристических поездках, подписанное 29.02.2000. В соглашении было оговорено, что туристической группой может быть группа не менее 5 человек, а осуществлять безвизовый групповой туризм имеют право туристические организации, имеющие лицензию на международную туристическую деятельность и занимающиеся такой деятельностью не менее трех лет. Данное соглашение способствовало повышению ответственности туристических фирм за пребывание иностранных граждан и в какой-то мере помогло отсечь недобросовестных участников. Кроме того, по этому соглашению срок безвизового туризма сократился и составил не более 30 дней. В рамках новых правил китайским гражданам становилось все труднее использовать туристский канал для занятий трудовой деятельностью, потому поездки  с собственно туристскими целями стали набирать обороты. Как отмечалось выше, этому способствовало и предшествующее обесценивание национальной валюты по отношению к доллару и соответственно через кросс-курс по отношению к  юаню. Однако уже в 2002 году произошло сокращение туристских потоков через дальневосточные пограничные переходы. Это было связано с новой системой учета, при которой к туризму стали относить только поездки, предполагающие не менее одной ночевки. Поскольку «кирпичи» находились в Китае, как правило, менее суток, их количество сократилось. 

Важным фактором, оказавшим влияние на динамику туристских поездок в этот период, стала эпидемия SARs 2003 года.

Второе межправительственное соглашение «О временной трудовой деятельности граждан Российской Федерации в Китайской Народной Республике и граждан Китайской Народной Республики в Российской Федерации» (от 03.11.2000) упорядочило трудовой обмен между странами. Оно предусматривало оформление подтверждения на право трудовой деятельности на каждого работника, а сроки пребывания ограничивались одним годом (в предыдущем соглашении значились 3 года). Однако в новом соглашении были предоставлены возможности найма работников как юридическим лицам, так и отдельным предпринимателям.

В этот же период было подписан еще один документ, который повлиял на трудовую миграцию на Дальний Восток РФ, в частности в Амурскую область. Речь идет о Соглашении между Правительством РФ и Правительством КНР о сотрудничестве в совместном освоении лесных ресурсов (от 03.11.2000 г.). В соответствии с этим соглашением предполагалось развивать сотрудничество в области освоения и использования лесных ресурсов по следующим направлениям: совместная заготовка древесины, привлечение инвестиций в лесозаготовительную и лесоперерабатывающую отрасли, переработку древесины, воспроизводство лесов. Кроме того, субъектам обеих государств предоставлялись на территории РФ участки лесного фонда для заготовки древесины. При этом гражданам  КНР, направляемым в РФ в рамках данного  соглашения, должно было оказываться содействие при въезде для временного проживания и трудовой деятельности. 

В соответствии с этим соглашением в 2002 году впервые на лесозаготовки в Амурскую область были привлечены китайские рабочие. Отметим, что в Китае была сокращена, а в ряде районов и запрещена заготовка леса, и эта страна оказалась безусловно заинтересованной в лесозаготовках в России. Однако инвестиционное сотрудничество в области переработки древесины на российской территории так и не получило развития. Во многом это связано с несовпадением экономических интересов обеих сторон. Дело в том, что Китай уже создал к тому времени на своей территории производственные мощности по переработке российской древесины, используя при этом свою дешевую рабочую силу. В таких условиях российское государство должно было разработать четкую политику в сфере лесной промышленности, направленную на взаимовыгодное сотрудничество и учет экономических интересов обеих сторон. Такая политика, однако, не была сформирована.

В этот же период было подписано «Торговое соглашение между правительством Российской Федерации и Китайской Народной Республики на 2001–2005 годы», которое было направлено на развитие торговли между странами на сбалансированной основе и на формирование системы прохождения расчетов за поставки в свободно конвертируемой валюте по текущим ценам мировых рынков. В этой связи следует назвать еще один важный документ, подписанный в Шанхае, – «Соглашение между Центральным банком РФ и Народным банком Китая о межбанковских расчетах в торговле в приграничных районах» (от 22.08.2002). В соответствии с эти соглашением в целях эксперимента с 01.01.2003 расчеты и платежи по торговле в приграничных районах между российскими банками, зарегистрированными  в Благовещенске Амурской области, а также филиалами российских банков, зарегистрированными на этой территории, и китайскими банками, расположенными в Хэйхэ провинции Хэйлунцзян, наряду с расчетами в свободно конвертируемых валютах могут осуществляться в валюте РФ (рублях) и валюте КНР (юанях). Российские и китайские банки, расположенные на этих приграничных территориях могут открывать корреспондентские счета на основании заключаемых договоров. В договоре было указано, что он заключен на два года, а далее может быть продлен и распространен на другие приграничные территории. В связи с успешной межбанковской работой данное соглашение было не только продлено в 2004 году на неограниченный срок (межбанковский Протокол от 20.08.2004), но и распространено на другие приграничные районы России и  Китая. Это позволило уменьшить время расчетов между участниками, сократить нелегальные и полулегальные схемы перемещения денег между странами
.

Особой вехой для развития российско-китайского сотрудничества следует считать Договор о добрососедстве, дружбе и сотрудничестве между Российской Федерацией и Китайской Народной Республикой, подписанный 16 июля 2001 года и вступивший в силу 28.02.2002. Для  его реализации в Пекине 14 октября 2004 года В.В. Путиным и Ху Цзиньтао был принят «План действий по реализации положений Договора о добрососедстве, дружбе и сотрудничестве между Российской Федерацией и Китайской Народной Республикой (2005–2008 годы)». В соответствии с планом были намечены мероприятия в политической, экономической и гуманитарной областях, особое место уделено межрегиональному и приграничному сотрудничеству. В соответствии с положениями Договора в дальнейшем были подписаны соглашения между администрациями субъектов РФ и народными правительствами провинций КНР, определяющие направления дальнейшего взаимовыгодного сотрудничества на обозримую перспективу.  

В этот период в России принимается ряд законодательных актов, постановлений и распоряжений, оказавших влияние на развитие институциональных основ для межрегионального и приграничного сотрудничества РФ и КНР. Так 9 февраля 2001 года распоряжением правительства была принята «Концепция приграничного сотрудничества в РФ», в котором дано понятие не только приграничного сотрудничества, но и определены принципы этого сотрудничества, последним из которых является соблюдение Европейской рамочной конвенции о приграничном сотрудничестве территориальных сообществ и властей. Это свидетельствует о том, что концепция принята на базе существующего европейского опыта развития трансграничного сотрудничества. В данной концепции рекомендованы следующие направления деятельности: сотрудничество в приграничной торговле, сотрудничество при осуществлении инвестиционных проектов и производственно-техническое сотрудничество, сотрудничество в области транспорта и связи, в сфере рационального природопользования, научное и гуманитарное сотрудничество, а также сотрудничество в сфере регулирования миграции населения и регулирования рынка труда.

Кроме того в 2002 году принимаются Федеральные законы РФ «О гражданстве РФ» от 31.04.2002 и «О правовом положении иностранных граждан в РФ» от 25.07.2002, направленные на выработку механизмов регулирования пребывания иностранных граждан в России. Во исполнение закона «О правовом положении иностранных граждан в РФ» выходит Постановление правительства РФ «О порядке выдачи иностранным гражданам и лицам без гражданства разрешения на работу» от 30.12 2002. В Постановлении определены порядок выдачи, субъекты, имеющие право получения разрешения, особенности приема и рассмотрение заявлений; при этом в положении отмечено, что работодателем или заказчиком может выступать также иностранный гражданин, зарегистрированный в России в качестве индивидуального предпринимателя. Разрешение стало оформляться на бланках строгой отчетности в виде пластиковой карты,  где указывался период трудовой или предпринимательской деятельности в России. Это постановление способствовало привлечению китайскими предпринимателями своих граждан для трудовой деятельности на российской территории, что стало приводить к формированию этнических сегментов рынка труда в отдельных видах деятельности (прежде всего в лесозаготовках, строительстве, и торговле). 

На данном этапе важную роль сыграли изменения в политике Китая. Активизация Китая на внешних рынках в начале XXI века во многом обусловлена реализацией провозглашенной на сессии ВСНП весной 2000 года внешнеэкономической стратегии «выхода за рубеж» (цзоучуцюй)
 или «идти вовне»
.  Кроме того, Китай в 2001 году вступил в ВТО и как член этой организации на двусторонних переговорах по вступлению в ВТО России выдвигал требования по свободному доступу китайской рабочей силы на российский рынок труда. Хотя в последствии это требование было снято, однако уже сам факт  способствовал появлению у России обеспокоенности в таком развитии событий.

Следовательно, особенностями этого этапа явились, с одной стороны,  первоначальное повышение динамики миграционных потоков, вызванное девальвацией рубля и инфляцией, что делало выгодным челночные поездки и шоп-туры, а с другой стороны, усиление регулирующей роли государства как в сфере туризма, так и в сфере трудового обмена. Это усиление наряду со снижением эффекта девальвации в России способствовало сокращению миграционного обмена между странами в конце данного периода.

V этап (2004–2008) – «притяжение-выталкивание» – ассиметричная динамика миграционного обмена.

Формирование данного этапа связано с тем, что еще в конце 2003 года (18 ноября) Народное Правительство провинции Хэйлунцзян приняло решение о расширении торговой зоны «Хуши» до границ практически всего города Хэйхэ. На основании документа Народного Правительства г. Хэйхэ № 124  2003 года были зафиксированы границы зоны российско-китайской приграничной народной торговли в пределах г. Хэйхэ (на востоке – до второго кольца, на западе – до въезда на дорогу Хэйхэ – Хума, на юге – до выезда на трассу на аэропорт г. Хэйхэ, на севере – до береговой линии реки Амур (включая остров Большой Хэйхэ)
. Официально хэйхэская зона российско-китайской приграничной народной торговли «Хуши» была расширена с 16 января 2004 года. Это способствовало резкому приросту поездок российских граждан в город Хэйхэ, которые сочетали не только челночные поездки для перевозки товаров, но и шоп-поездки, отдых, получение различных медицинских, бытовых услуг, а также развлечения. Факторами притяжения Хэйхэ стали возможности удовлетворения потребностей россиян в различных товарах и услугах по относительно низким ценам, что делало поездки семьями достаточно эффективными.

В 2003 году были приняты «Временные правила регулирования зоны российско-китайской приграничной народной торговли «Хуши» в г. Хэйхэ», которые действуют и поныне. В соответствии с этими правилами российским гражданам разрешалось в упрощенном порядке без виз въезжать на территорию зоны, находиться там не более 30 суток, проживать в гостиницах, покупать и снимать в аренду жилые помещения. Разрешаются также расчеты в рублях и юанях. Кроме того, рекламные щиты, плакаты и объявления и дорожные указатели должны были быть выполнены на китайском и русском языках. Сегодня никого не удивишь написанными на двух языках названиями кафе, гостиниц, магазинов и других учреждений, обслуживающих российских граждан.

Все предшествующие попытки ликвидировать на государственном уровне челночный бизнес не увенчались успехом. В среде населения приграничных районов вначале возникало резкое неприятие предпринимаемых мер, затем начиналось их осмысление, а потом происходило приспособление к новым условиям. В связи с этим в 2006 году Правительством вносятся изменения в «Положение о применении единых ставок таможенных пошлин, налогов в отношении товаров перемещаемых через таможенную границу Российской Федерации физическими лицами для личного пользования» от 29 ноября 2003 года №718. В редакции Постановления  Правительства РФ от 23.01.2006 N 29 в упрощенном режиме без уплаты таможенных пошлин теперь разрешалось ввозить товар для личного пользования на сумму не более 65 тыс. рублей, общий вес которого не превышает 35 килограммов. При этом физическое лицо должно пересекать таможенную границу Российской Федерации не более одного раза в месяц (до этого была 1 неделя). Эти новые правила из-за сокращения периодичности посещения Хэйхэ способствовали значительному увеличению количества «фонарей» (помощников «кирпичей»). В качестве «фонарей»  активнее стали привлекать студентов вузов и сузов. «Фонари» за умеренную плату (300–500 руб.) раз в месяц перевозили товар для «кирпичей», которые передавали его тем, кто выступал заказчиком.

Большое значение для увеличения международных туристских потоков между РФ и КНР сыграли еще два события. Первое – заключение соглашения КНР и РФ о предоставлении России статуса «официального туристического направления» (ОТН). Россия получила статус ОТН в 2003 году, а уже в 2005 году начала принимать китайских туристов
. Наличие данного статуса у России позволяет ей не только принимать китайских туристов с целью отдыха, но и рекламировать себя и свои туристские ресурсы в китайских СМИ. В настоящее время в Китае статус ОТН имеют 118 стран.

Второе событие – 28 марта 2007 года в рамках официального визита в Российскую Федерацию начальника ГУТ КНР Шао Цивея, приуроченного к открытию Года КНР в России, и во время четвертого заседания Подкомиссии по туризму Российско-Китайской Комиссии по гуманитарному сотрудничеству был подписан Меморандум о партнерстве между Некоммерческим партнерством «Объединение международной интеграции в туризме «Мир без границ» и Китайской ассоциацией туристских компаний. Заключение этого соглашения, по мнению сторон, являлось беспрецедентным событием в истории взаимодействия туристского бизнеса обеих  стран, которое должно поднять престиж взаимного туризма, повысить уровень безопасности и качества услуг.

Однако на региональном уровне эти важные события не оказали влияние на въезд китайских туристов в организованной форме через туристские фирмы. Скорее наоборот. Это связано с тем, что в 2005 году во время всекитайской кампании по борьбе с азартными играми Управление общественной безопасности провинции Хэйлунцзян потребовало прекратить выдачу одноразовых турпаспортов образца 1992 года. При этом основную роль в ужесточении требований сыграло наличие значительного количества казино и залов игорных автоматов в приграничных российских городах, где были замечены некоторые китайские чиновники. Известно, что Благовещенск славился такого рода заведениями.

Фактором, призванным оказать  влияние на миграционные потоки, следует назвать Межправительственный протокол «О внесении изменений в Соглашение между Правительством РФ и Правительством КНР о безвизовых  групповых туристических поездках от 29 февраля 2000 года». В соответствии с этим протоколом срок пребывания по безвизовому туризму составил не более 15 дней (до этого не более 30 дней). Фактически была сделана еще одна  попытка прекратить использовать туристский канал для нелегальной трудовой деятельности. Однако в приграничных районах это решение в большей мере затронуло  собственно туристские поездки сроком на 15 дней. В то же время  сроки пребывания на  территории зоны приграничной народной торговли «Хуши» (30 дней) остались без изменения.

Значительное внимание в России и Китае в эти годы уделялось инвестиционному сотрудничеству, о чем свидетельствует подписание в ноябре 2006 года российско-китайского соглашения «О поощрении и взаимной защите капиталовложений» с предоставлением обеими странами РНБ (режима наибольшего благоприятствования). Китай стал поощрять вывоз капитала из страны в рамках стратегии «идти вовне» и в соответствии с приоритетами экономического развития страны. Основными направлениями китайских инвестиций за рубеж являются: инвестиции, связанные с добычей и переработкой сырья; инвестиции, открывающие доступ к внешним рынкам для создания там предприятий и продажи своей продукции; инвестиции, ориентированные на приобретение новых технологий
. Россия вполне подходит для Китая по всем этим направлениям, что означает развитие взаимодействия между странами не только в сфере инвестиций, но в области обмена рабочей силы. Как правило, инвестиционные потоки в ресурсные отрасли сопровождаются параллельными потоками трудовых мигрантов. Подтверждением этого являются лесозаготовки и строительство в Амурской области.

Этот этап выделяется тем, что в данный период в России сложилась условия, при которых получила широкое распространение нелегальная трудовая миграция, и  не только из стран бывшего СССР. Новые меры, принятые в 2006 году, т.е. ФЗ РФ «О миграционном учете иностранных граждан» от 18.07.2006 и поправки к ФЗ РФ «О правовом положении иностранных граждан в РФ» от 18.07.2006 были направлены прежде всего на облегчение легализации иностранных работников. Это позволило использовать уведомительный порядок постановки на учет иностранных граждан по месту их пребывания, а также учет их по месту работы. В это период выходит новое Постановление правительства РФ «О порядке выдачи разрешительных документов для осуществления иностранными гражданами временной трудовой деятельности в РФ» (от 15.11 2006).

Кроме того в конце 2006 года были приняты ФЗ «О розничных рынках» и Постановление Правительства РФ «Об установлении на 2007 год допустимой доли иностранных работников, используемых хозяйствующими субъектами, осуществляющими деятельность в сфере розничной торговли на территории РФ». Этим документом было запрещено иностранным  гражданам осуществлять  розничную торговлю, и их доля в торговле с 01.01.07 ограничивалась 40%, а с 01.04.2007 снижалась до 0%. Были введены ограничения по отдельным видам профессиональной деятельности, прежде всего это касалось розничной торговли алкогольными напитками и фармацевтическими товарами. Реакция на данные решения в Амурской области была неоднозначной. Выход, удовлетворяющий продавцов и покупателей, все-таки был найден: решением местных властей китайские торговцы были переведены в крытые рынки, что, по мнению чиновников, не противоречило российскому законодательству.

Определенное воздействие на миграционные потоки оказал и тот факт, что Китай в XXI веке вступил в период быстрого прироста рабочей силы. Соединились проблемы прироста новой рабочей силы (молодежи, входящей в трудоспособный возраст), избыточной рабочей силы из деревни и сокращенной с государственных предприятий в процессе их акционирования. По мнению китайских специалистов, в Китае ежегодно прибавляются десятки миллионов новых рабочих рук
. В августе 2007 года в Китае вышел  «Закон КНР о стимулировании трудоустройства», в соответствии с которым были расширены рамки политики трудоустройства, предоставлена возможность оказания помощи ищущим работу, приведена в систему политика трудоустройства. Однако разразившийся в конце 2008 года мировой экономический кризис существенно ударил по занятости китайского населения в приморских провинциях, где сосредоточено основное экспортное производство КНР, ориентированное на  спрос на внешних рынках. Резкое его падение способствовало сокращению производства, высвобождению работников, которые вынуждены возвращаться в сельскую местность центральных провинций Китая.

В заключении следует также отметить, что в июне 2007 года в Харбине было подписано Соглашение между Администрацией Амурской области и Народным Правительством провинции Хэйлунцзян об экономическом, научно-техническом и культурном сотрудничестве. В нем особое место уделено сотрудничеству в сфере использования природного и лесного потенциала, в использовании китайской рабочей силы в сферах, где имеется недостаток трудовых ресурсов. Приоритетными направлениями деятельности в Соглашении выделены экспортно-импортные операции, инвестиционное сотрудничество, формирование и развитие инфраструктуры. В соглашении прописано, что стороны приложат усилия по реализации проекта строительства мостового перехода через реку Амур в районе  Благовещенска–Хэйхэ в соответствии с Соглашением  между Правительством РФ и Правительством КНР о совместном строительстве моста через реку Амур от 26 июня 1995 года
. Кроме того в Соглашении отмечено, что стороны продолжат работу по созданию международной (трансграничной) особой экономической зоны в районе городов Благовещенск–Хэйхэ в соответствии с протоколом намерений, подписанном 17 июня 2005 года в Харбине. Однако развитие дальнейших событий в области межрегионального сотрудничества стран показало, что инициативу в строительстве мостового перехода через реку Амур перехватила Еврейская автономная область, где начались подготовительные работы. Очевидно, что после введения в эксплуатацию моста следует ожидать в этом регионе увеличение не только трансграничных миграционных потоков с обеих сторон, но и рост всех форм экономических взаимодействий с последующей их переориентацией с пограничных переходов Амурской области на переходы Еврейской автономной области. 

Подводя итог, следует отметить, что для этого этапа характерно ассиметричное преобладание в трансграничных миграционных потоках россиян при стабилизации потока китайцев. На данном этапе барьерные функции границы прежде всего для россиян были существенно снижены, а возможности для их отдыха и решения деловых проблем в  приграничном городе расширены.

VI этап ( с 2009 года) – «балансировка» – наметившаяся тенденция к выравниванию миграционных потоков

2009 год можно считать началом нового этапа в трансграничных обменах между Россией и КНР. Определяющими в этот период в структуре потоков станут туристские поездки. Это связано с целым рядом возникших обстоятельств. 

Во-первых,  с начала 2009 года произошло ужесточение таможенного контроля при пересечении таможенной границы физическими лицами, что способствовало резкому сокращению поездок «фонарей» с целью транспортировки товаров для китайских торговцев в России в рамках упрощенного  таможенного режима; во-вторых, в связи с экономическим кризисом были сокращены квоты на привлечение иностранной рабочей силы, в том числе китайской; в-третьих, девальвация рубля сделала менее выгодными туристские шоп-поездки россиян в КНР, а также поездки с целью кратковременного отдыха; в-четвертых,  мощным толчком к развитию приграничного туризма обещает стать принятое 23 февраля 2009 года совместное решение Министерства общественной безопасности, Министерства контроля и Государственного управления по делам туризма КНР, утвердившее 5 городов/уездов страны, включая Хэйхэ, Суйфэньхэ и Дуннин, в качестве пилотных районов, где граждане КНР независимо от места жительства могут оформлять туристический паспорт
. При этом туристические паспорта выдаются в течение трех рабочих дней и действительны в течение трех месяцев. Однако самостоятельно получить паспорта невозможно – их можно оформить только в составе сформированной туристической группы. В рамках этого начавшегося эксперимента туристическое управление провинции Хэйлунцзян потребовало от всех турагентств, организующих групповые поездки за границу, не допускать нарушения запрета на посещение туристами игорных мест, а гидов и туристов обязали давать по этому поводу письменную расписку.
Во второй половине 2009 года ежедневный въездной туристский поток китайских граждан существенно увеличился. Привлекательность России несколько повысилась благодаря девальвации рубля, что делает покупки более дешевыми. В этой связи можно предположить, что тенденция роста туристских прибытий из КНР сохранится и на перспективу.
Динамика и  структура  трансграничных миграционных обменов

Прежде чем  характеризовать особенности миграционных процессов, следует кратко остановиться на динамике численности населения Дальнего Востока в последние годы XX в. Учитывая, что Дальний Восток России относится к территории наиболее позднего хозяйственного освоения и заселения, для него на протяжении почти всего прошлого века были характерны более высокие темпы прироста населения, чем в среднем по России
. Существенную роль в динамике населения играл миграционный прирост, однако с 1986 года его роль в динамике численности населения стала второстепенной, а с конца 80-х годов даже отрицательной. В 1991 году произошла перестройка демографических процессов, впервые миграционный отток превысил естественный прирост населения, а с 1993 года миграционная убыль наряду с естественной убылью определяют дальнейшее уменьшение населения на Дальнем Востоке. За период с 1989 по 2007 год население Дальнего Востока России сократилось на 1558 тыс. чел. (19,3 %) и составило по состоянию на 1 января 2008 года 6486,4 тыс. человек
.

В международной миграции следует выделять наиболее представительные потоки: постоянную (долгосрочную) миграцию, временную миграцию (с различными  целями и сроками пребывания, включая туризм) и миграцию рабочей силы. Особое, хотя и незначительное место в миграционном обмене между Россией и Китаем занимает постоянная миграция.

Прошедшая в 2002 году перепись населения показала, что в России на постоянной основе проживало 34577 китайцев, из них  96,2 % в городах и 3,8 % в сельской местности, при этом 67,7 % отметили, что владеют русским языком. Что касается Дальнего Востока России, то, по данным переписи населения 2002 года, в регионе проживало 9677 китайцев
, тогда как по переписи 1989 года китайцев насчитывалось 1742 человека; следовательно, китайцев здесь стало в 5,6 раза больше. Этот дальневосточный показатель численности китайцев составляет 28 % от всех находящихся на постоянной основе китайцев в РФ, тогда как доля Дальнего Востока в общей численности населения страны составила лишь 4,6 %, что свидетельствует о более высокой концентрации китайцев в этом регионе. Анализ межрегионального распределения китайцев по территории Дальнего Востока показывает, что большая часть их сконцентрирована в приграничных районах Дальнего Востока РФ: здесь было сосредоточено 88,9 % всех проживающих на постоянной основе китайцев.

Таблица1

Количество китайцев на Дальнем Востоке  России по данным переписи населения  2002 года

	
	Хабаровский край
	Приморский край 
	Амурская область
	Саха

(Якутия)
	Еврейская

автономная область
	другие 

субъекты

ДФО
	Всего

	Китайцы, 

всего, чел.
	3815
	3840
	851
	891
	102
	178
	9677

	в том числе китайцы, владеющие русским языком, чел.
	2298
	912
	436
	325
	81
	70
	4122


Составлено по: Национальный состав и владение языками, гражданство. М.: ИИЦ «Статистика России,2004 -946с. (Итоги Всероссийской переписи населения 2002 г.: в 14 Т. /Федеральная служба государственной статистики, Т.4 кн.1)

Рассмотрим особенности миграционного обмена населения между Дальним Востоком РФ и Китаем в связи с переменой места жительства. Как свидетельствует таблица 2, для данной категории миграций характерна неравномерность и отсутствие определенной закономерности. Существенные отличия отмечались в период с 2002 по 2006 год, когда регион имел минимальный миграционный оборот, а также отмечалось хоть и маленькое, но отрицательное сальдо в миграционном обмене Дальнего Востока с Китаем. Однако в 2007 году ситуация снова кардинально меняется как в сторону  увеличения прибытий, связанных с переменой места жительства, так и миграционного сальдо. Закономерно встает вопрос, с чем это связано и как это можно объяснить?

Произошедшие изменения обусловлены двумя основными моментами:  принятием новых законов и изменением системы учета мигрантов. Во-первых, с принятием в 2002 году Федерального закона «О правовом положении иностранных граждан в РФ», нормативно-правовых документов, связанных с реализацией данного закона и регламентирующих порядок оформления разрешения на временное проживание и вида на жительство, которые не содержат порядка составления и передачи первичных документов статистического учета мигрантов в органы государственной статистики. В этой связи с момента вступления в действие Федерального закона и до 2007 года в территориальные органы Росстата поступали листки статистического учета прибытий, составленные при регистрации по месту жительства иностранных лиц и лиц без гражданства после получения ими вида на жительство. Поскольку гражданство получали далеко не все желающие (особенно из стран Дальнего зарубежья), то многие из них оставались за пределами системы учета, однако могли длительное время проживать, имея при себе разрешение на временное проживание и продлевая его. Во-вторых, с 1 января 2007 года начала работать новая система учета, которая предписывает составлять статистические документы на иностранных граждан и лиц без гражданства впервые получивших разрешение на временное проживание, что означает начало их учета в миграциях, связанных с переменой места жительства. В этой связи следует предположить увеличение зарегистрированных прибытий не только на Дальнем Востоке, но и в России в целом. Представленные в таблице 2 данные подтверждают это. Ко всему следует добавить, что в данном миграционном обмене ДФО с Китаем участвуют преимущественно китайцы. Статистические данные свидетельствуют о том, что наиболее предпочтительными субъектами для них на Дальнем Востоке был Приморский край, а в 2007 году Хабаровский край. 
Таблица 2

Миграционный обмен населения Дальневосточного федерального округа РФ с КНР  в связи с переменой места жительства

	
	1998
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2006
	2007

	Прибыло

из Китая, чел.
	6161
	3370
	583
	13
	13
	8
	4
	18
	1085

	Выбыло в Китай, чел.
	3952
	2603
	488
	0
	14
	9
	17
	23
	28

	Сальдо

миграций, чел.
	2212
	767
	95
	13
	–1
	–1
	–15
	–5
	1057


Составлено по: Численность и миграция населения Российской Федерации в 2007 году: Статистический бюллетень. М., Федеральная Служба государственной статистики, 2008; Аналогичные статистические бюллетени Росстата за  период с 1998 по 2006 годы

По данным Администрации Амурской области, вид на жительство в регионе за период с 1991 по 2008 год получили 77 человек граждан КНР, из них 82 % в период с 1991 по 2000 год включительно. Что касается гражданства, то получивших российское гражданство китайцев за период с 1991 по 2008 год еще меньше – 26 человек. Эти данные свидетельствуют о том, что получение российского гражданства для китайцев является весьма проблематичным.

Специфической особенностью Дальнего Востока с его протяженной границей с Китаем является значительный рост в 90-х годах ХХ века трансграничных миграций. Направленность и объемы трансграничных   потоков мигрантов в приграничных регионах Дальнего Востока определялись спецификой географического положения территорий, большой протяженностью границ с Китаем, а также ориентацией китайских граждан и российских граждан на получение доходов от реализации дешевых товаров народного потребления в России.

 Анализ оборота трансграничной миграции российских и китайских граждан через таможенные и пограничные посты Амурской области показал, что по количеству пересечений границы в обе стороны в 2007 и 2008 годах были достигнуты максимальные показатели за все последние 20 лет (рис.1). По данным Благовещенской таможни, миграционный оборот российских и иностранных граждан (из России в Китай и обратно, а также из Китая в Россию и обратно) в 2008 г. составил 1436,2 тыс. человек (из них 1170,9 тыс. чел. российских граждан и 265,2 тыс. чел. китайских граждан). При этом за последние 5 лет произошли существенные сдвиги  в сторону увеличения пересечения границы российскими гражданами, что связано прежде всего с расширением зоны приграничной народной торговли «Хуши» до размеров территории города Хэйхэ, наличием упрощенного пересечения границы, возможностями находиться на его территории до 30 дней и пользоваться различными услугами, которые стали предлагаться в этом городе в широком ассортименте. Более детальный анализ соотношения российского  и китайского трансграничных потоков показал, что за последние 10 лет китайцы только в 2000 году превысили 50 % рубеж (55,7 %), Это было связано с девальвацией российской валюты, когда китайцам гражданам стало  выгодно приезжать в Россию с различными целями. Во все же остальные годы превалировал российский поток, который достиг в 2007 году максимальной доли (83%) в общем миграционном обороте.

В последние годы по количеству пересечений границы в Дальневосточном федеральном  округе лидировали Приморский край и  Амурская область. Лидирующие позиции Амурской области в обмене с  Китаем вполне понятны, они обусловлены прежде всего географическим расположением городов Хэйхэ и Благовещенска по обе стороны реки Амур с расстоянием от таможни до таможни около 500 метров. По данным пограничной и таможенной статистики, 99,9 %  посетивших  Амурскую область – это граждане КНР  и почти 100 % посетивших Хэйхэ в период с 2003 по 2008 год – граждане РФ. 


[image: image1]
Рис 1. Оборот трансграничной миграции российских и китайских в  граждан в обоих направлениях за период  с 1998 по 2007 гг.

Для оценки позиций Амурской области как приграничного региона, принимающего китайских и отправляющего российских граждан, была рассчитана доля тех, кто непосредственно пересекает границу России в пределах Амурской области (табл. 3). Как следует из таблицы, количество прибывших китайских граждан в Россию с различными целями за период с 1998 по 2007 год увеличилось в 1,6 раза, однако количество въезжающих ежегодно через пограничные переходы Амурской области вопреки расхожим взглядам о «китайской экспансии» в оставалось достаточно стабильным в пределах 100–120 тыс. человек (практически столько же и выезжало в течение года, единовременно на территории Амурской области находилось от 2 до 5 тыс. чел.). Исключение составили 2000 и 2001 годы (IV этап трансграничной миграции), когда были отмечены не только максимальные потоки китайских граждан в Амурскую область, но и максимальная доля во въезде всех китайцев в Россию  (33,8 % и 29,4 % соответственно). Причиной тому были эффекты от девальвации рубля, позволяющие китайским гражданам не только отдыхать довольно дешево в России, но и выгодно продать товар в связи с возросшей инфляцией. 

Таблица 3

Трансграничный обмен мигрантами между Россией и КНР за период с 1998 по 2007 годы

	
	1998
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007

	Въехало китайских граждан в Россию, тыс. чел

	в Россию,

всего
	473,1
	447,6
	493,8
	461,2
	725,8
	679,6
	813,2
	798,7
	765,3
	765,1

	в Амурскую область 
	105,5
	118,8
	166,9
	135,6
	111,6
	97,2
	117,2
	117,1
	103,7
	111,8

	доля Амурской области, %
	22,3
	26,5
	33,8
	29,4
	15,4
	14,3
	14,4
	14,7
	13,6
	14,6

	Выехало российских граждан в КНР, тыс.чел.

	в КНР, всего
	–
	–
	997,0
	1105,0
	1232,0
	1372,0
	1765,0
	2170,0
	2352,0
	2881,0

	из Амурской области
	110,9
	138,3
	129,6
	 118,0
	105,8
	131,5
	207,0
	362,5
	460,8
	539,1

	доля Амурской области, %
	–
	–
	13,0
	10,7
	8,6
	9,6
	11,7
	16,7
	19,6
	18,7


Составлено и рассчитано по: Численность и миграция населения Российской Федерации: Статистический бюллетень. М., Федеральная Служба государственной статистики, 1999 –2008 Туризм в цифрах.2008: Стат.сб./ ИИЦ « Статистика России», Федеральное агентство по туризму. М., ИИЦ « Статистика России», 2008; Материалы Благовещенской таможни

Что касается российских граждан, то количество выехавших в Китай за аналогичный период возросло в 4,9 раза, особенно динамичными были 2004– 2007 годы (V этап трансграничной миграции между Россией и Китаем). Как отмечалось выше основными причинами стали расширение зоны приграничной народной торговли «Хуши» до границ Хэйхэ, изменение правил в упрощенном режиме ввоза товаров физическими лицами для личного пользования (изменения веса ввозимого товара, частота пересечения таможенной границы), а также рост доходов населения и увеличение поездок с целью отдыха и шопинга. Стабильно росла и доля Амурской области как региона, отправляющего через свои погранпереходы российских граждан в Китай.

Анализ структуры въезда китайских граждан в Амурскую область позволил выделить некоторые особенности. Прежде всего, специфика заключается в преобладании доли туризма, особенно в период с 2004 по 2007 год (табл. 4). При этом большая часть поездок осуществлялась на визовой основе. В России рост произошел в основном за счет существенного увеличения поездок с частными целями, тогда как в Амурской области их доля ничтожно мала.  Во многом это связано с приграничным положением, а также с простотой пересечения границы посредством других заявленных целей поездок.

Таблица 4

Структура въезда граждан КНР  в РФ по целям поездок через пункты пропуска Амурской области в 1998–2007 годах,  %

	
	1998
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007

	Всего,
	100
	100
	100
	100
	100
	100
	100
	100
	100
	100

	в том числе:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	туризм
	49,18
	53,1
	44,69
	37,8
	41,0
	45,0
	60,8
	82,8
	79,8
	78,3

	служебная
	37,7
	36,1
	43,4
	49,0
	43,8
	37,7
	21,3
	2,6
	2,3
	2,8

	транспортное обслуживание
	13,1
	10,7
	11,9
	13,1
	14,9
	16,7
	17,9
	14,5
	17,9
	18,9

	частная
	0,02
	0,1
	0,01
	0,1
	0,3
	0,6
	-
	-
	-
	-


Рассчитано по данным Благовещенской таможни

По данным миграционной службы по Амурской области и других органов, осуществляющих контроль за пребыванием иностранных граждан и  движением иностранной рабочей силы, в 2000 году только 5 % граждан КНР, прибывших по каналу безвизового обмена, знакомились с туристскими ресурсами. Это подтверждают, проведенные в 2000 и 2003 годах опросы китайских граждан, занимающихся коммерческой деятельностью, которые ответили, что въехали в область в составе туристической группы (39,3 % и 36  % соответственно) и по служебной визе, в том числе учебной (35,7 % и 38,1 %).   Однако последующие опросы показали, что ситуация в 2006 году кардинально изменилась: теперь уже 31 % китайцев имели коммерческую визу и 16 %  имели визу по частному приглашению.

Дополнительным источником, косвенно подтверждающим использование туристического канала для занятий коммерческой деятельностью, является структура экспорта услуг Амурской области. Так, в 2003 году в экспорте на долю услуг по аренде мест на рынках приходилось 60,4 %, однако после запрета  в 2006 году иностранцам торговать на рынках доля этих услуг в 2007 году сократилась до 21,1%
. Ни один регион Дальнего Востока не имел таких высоких показателей в экспорте данного вида услуг.

Таким образом, в регионе реализовывалась внешнеэкономическая  стратегия Китая под девизом «идти вовне», в рамках которой поддерживалась «народная торговля» как способ продвижения китайской продукции путем использования туристического канала. Создание торговых баз вдоль российско-китайской границы и поэтапное  продвижение товаров вглубь нашей страны подтверждается также учреждением в Китае в 1996 году (Документ №2 Госовета КНР) зон приграничной народной торговли между городами («Хуши»), о которых выше уже шла речь. Главная цель создания зоны Дунин сформулирована так: «Стоя в Дунине, опираясь на Хэйлунцзян, служа всей стране, обращаясь к миру … прорвать главное звено, поэтапно развивать встречную торговлю, превратить ее в мост на большом переходе в международную экономику»
. 

О масштабах такого рода торговли можно судить по публикации газеты  «Дальневосточный торгово-экономический вестник», издаваемой в Харбине. Газета сообщала, что в приграничные регионы Дальнего Востока (Приморский край, Хабаровский край и Амурскую область) провинция Хэйлунцзян вывозит товаров в среднем на сумму 1,5 млрд. долларов в год. По данным Народного правительства Хэйхэ, в 1999 году через пограничный переход Хэйхэ– Благовещенск по линии «народной торговли» из Китая вывезено товаров на 203 млн. долларов
. По данным Благовещенской таможни, сумма официального импорта за этот период составила 11,2 млн. долларов. В 2005 году объем приграничной торговли Амурской области с провинцией Хэйлунцзян составил 460 млн. дол. США
, в то время как официальный торговый оборот Амурской области в этом же году составил 222 млн. дол. США
.

 Особо следует остановиться на трансграничных миграциях  российских граждан в районе г. Благовещенска. 

Таблица 5

Структура выезда граждан РФ в КНР по целям поездок через пункты пропуска в Амурской области в 1998–2007 годах, %

	
	1998
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007

	Всего
	100
	100
	100
	100
	100
	100
	100
	100
	100
	100

	в том числе:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	туризм
	84,7
	73,9
	66,1
	59,4
	43,1
	16,7
	55,5
	89,3
	89,6
	91,0

	служебная
	5,3
	11,8
	13,3
	18,9
	42,1
	54,9
	27,7
	1,4
	1,2
	1,1

	транспортное обслужив.
	10,0
	14,3
	20,6
	21,7
	14,8
	28,4
	16,8
	10,3
	9,2
	7.9


Рассчитано по материалам Благовещенской таможни

Таким образом, в структуре потока произошло  перераспределение  по целям поездок с увеличением общей численности. По нашему мнению, это связано, с одной стороны, со сложившейся в регионе особой формой челночного бизнеса, которая несмотря на попытки государства его ограничить трансформировалась, но продолжала жить, а с другой – с возможностями отдохнуть в Хэйхэ, где предприимчивые китайцы расширили спектр услуг для российских туристов. 

Анализ развития челночного бизнеса с 1991 года по настоящее время позволил выделить в развитии челночной (маятниковой) миграции в регионе три этапа
, совпадающие с выделенными выше этапами трансграничной миграции. Первый – с начала внешнеэкономической либерализации до 1996 года. Он характеризовался формированием и развитием самостоятельных российского и китайского сегментов челночной миграции физических лиц с целью покупки товара в Китае и продажи его в России. Второй – со второй половины 90-х годов до начала XXI века. Для этого периода характерно сокращение китайского сегмента челночной миграции и быстрый рост российского сегмента за счет челноков («кирпичей»), выполняющих функции транспортировки товара для китайских торговцев за определенное вознаграждение в зависимости от веса и типа перевозимого товара. Третий – с конца c 2003 года  по настоящее время. В этот период происходит оформление чисто российского сегмента челночной миграции, который неоднороден по выполняемым функциям и целям. По экспертным  оценкам, 10% челночников – это физические лица, которые на свои средства приобретают товар, транспортируют его и продают на территории России, 10% челночников выполняют функции транспортировки товара по упрощенной системе провоза товаров для российского предпринимателя (по существующей договоренности с китайскими оптовиками или фирмами производителями по продаже товара более высокого качества). Около 80% челночных мигрантов («кирпичей» и «фонарей») задействованы в транспортировке товаров для китайских торговцев. 

Фактически можно говорить о формировании трансграничного народного рынка
, в котором сложилась постадийная межнациональная специализация в  производстве, закупке и продвижении товара, транспортировке товара и его реализации. Выручка от реализации товара на  втором этапе становления челночной миграции в основном вывозилась нелегально, как правило, челноками. В последние годы в связи с изменением валютного законодательства, которое стало более либерально к нерезидентам, у которых  фактически нет преград по репатриации проконвертированных рублевых денежных средств, путем формального проведения неторговых операций. В связи с этим у  китайских граждан  появилось возможность сдавать рублевую выручку в кассу коммерческих банков с последующей конвертацией в  валюту – доллар и переводом ее в Китай (в Амурской области в 2006 году количество корреспондентских счетов региональных банков с банками КНР увеличилось до 20). По данным главного управления Центробанка по Амурской области, только в 2006 году платежи в КНР составили 589,1 млн. дол. США
, что в 16 раз превышали поступления от импортных операций региона, попадающих под систему  валютно-банковского контроля. Проведение с 1января 2003 года межбанковского эксперимента между РФ и КНР  позволило открывать счета в ряде коммерческих банков г. Благовещенска как в рублях, так и в юанях и производить соответствующие переводы, что способствовало сокращению нелегальных и полулегальных схем перемещения денег и использованию национальных валют во взаимных расчетах.          

Таким образом, стратегия развития «народной торговли» до последнего времени вполне успешно реализовывалась. Главная проблема заключалась в том, что значительная часть товара миновала таможенную очистку, являлась неучтенной в стоимостном выражении, продавалась в теневом секторе экономики,  а значит,  бюджет не дополучал налоговых поступлений. Кроме того, полученная выручка использовалась для покупки в России недвижимости и сырьевых товаров, прежде всего леса, с последующей поставкой в Китай через «серые» схемы.

Одной из форм трансграничного сотрудничества на Дальнем Востоке является обмен рабочей силы. Это связано как с географической близостью и разностью трудовых потенциалов по обе стороны границы, так и с тем, что трудовая миграция на Дальний Восток России имеет исторические корни.

В настоящее время Китай выступает экспортером рабочей силы и трудовых услуг  в мировой экономике, при этом по мнению руководства этой страны, экспорт рабочей силы явно не соответствует его роли  в мировых демографических и трудовых ресурсах. Статистические данные в КНР по внешней миграции весьма скудны и представлены в основном туристскими поездками и суммами подрядных контрактов за рубежом с указанием предоставляемых трудовых услуг и не дают полного представления о количестве китайских граждан работающих за рубежом. В этой связи приходится обращаться к различным экспертным оценкам зарубежных специалистов, по мнению некоторых из них, за пределами Китая в среднем работает 530 тыс. человек китайских граждан (в основном в странах Ближнего Востока, АТР и Африки)
. В то же время только в России по контрактам в 2007 году работало 228,8 тыс. китайских граждан – это максимальный показатель, достигнутый за весь период привлечения китайской рабочей силы в страну.
  Доля Китая составила 13,3 % от всей иностранной рабочей силы привлеченной в 2007 году (максимальная же доля была достигнута в 2005 году и составила 22,9 %).

Дальний Восток в масштабах России занимает довольно заметное место в общих объемах привлекаемой иностранной рабочей силы в экономику региона. Отметим, что для него, так же как и для России в целом, характерна тенденция роста привлечения иностранных граждан, однако темпы прироста существенно выше, чем в России. В 2008 году в регионе работало 174 тысяч человек.
  
                                                                                                              Таблица 6 
Межрегиональная дифференциация занятости российских и иностранных граждан в Дальневосточном федеральном округе в 2008 году

	
	Численность занятого населения, 

тыс. человек
	Численность иностранных

 работников, 

тыс. человек
	Доля иностранных

 граждан в

 занятом населении,

 в %

	Дальневосточный 

федеральный округ, всего
	3305,7
	174,0
	5,3

	Республика Саха ( Якутия)
	457,2
	22,0
	4,8

	Камчатский край 
	187,1
	3,6
	3,6

	Приморский край
	1034,0
	32,6
	3,2

	Хабаровский край
	724,3
	32,5
	4,5

	Амурская область
	418,0
	31,3
	7,5

	Магаданская область
	96,0
	3,1
	3,2

	Сахалинская область 
	276,5
	36,4
	13,2

	Еврейская автономная область
	82,4
	7,4
	9,0

	Чукотская автономная область
	30,2
	5,1
	16,9


Составлено и рассчитано по : Использование иностранной рабочей силы на рынке труда Амурской области в 2008 году: Записка / Амурстат. – Благовещенск, 2009.
По этому показателю Дальний Восток уступает место двум федеральным округам Центральному и Уральскому, занимая при этом последнее место среди федеральных округов России по численности населения и производству ВРП. По доле иностранной рабочей силы в общей численности занятого населения среди федеральных округов явным лидером является Дальневосточный федеральный округ (5,3 %). По этому показателю Дальний Восток  превышает средний показатель по России  в 2,2 раза. Выше среднего по Дальнему Востоку доля иностранных работников в занятости Сахалинской, Амурской областях, Еврейской АО и Чукотского АО.

В пределах Дальневосточного региона иностранная рабочая сила так же распределяется неравномерно (табл. 6). В 2008 году 60 % всех трудовых мигрантов на Дальнем Востоке использовалось в четырех приграничных субъектах – Приморском и Хабаровском краях, Амурской области и Еврейской АО, а с учетом Сахалинской области все 80,6 %.

Следует отметить, что трудовая миграция из КНР сегодня осуществляется в различных формах: легальной и нелегальной (при легальном въезде, но нелегальной занятости), индивидуальной и групповой, а также в формах, различных по длительности. В последние годы шла отработка новых форм экономических миграций, связанных с перемещением через границу предпринимателей.

 Как уже отмечалось выше, Китай, поощряя на протяжении многих лет экспорт рабочей силы, и сегодня заинтересован в трудовой миграции своих граждан в Россию в целях смягчения безработицы, которая после вступления Китая в ВТО в 2001 году имела тенденцию к росту. По данным Китайского Бюро статистики, в Китае в 2007 году официальный уровень безработицы составил 4 % против 3,1 % в 2000году
, по некоторым оценкам специалистов она в несколько раз превышает официальный показатель. Особенно обострилась безработица во второй половине  2008 года в связи  с финансовым кризисом и существенным сокращением занятости в экспортоориентированных отраслях приморских провинций КНР.

Анализ трудовой миграции из Китая показал, что пик привлечения на Дальний Восток был пройден в 1992–1993 годах. Введение с 29 января 1994 года визового режима для поездок основной части граждан КНР в Россию, ужесточение иммиграционного контроля и российского законодательства в части ответственности работодателей, привели к тому, что по разрешению миграционной службы количество трудящихся китайцев, прибывших в приграничные регионы, существенно сократилось. Однако экономическое оживление после кризиса 1998 года способствовало  дальнейшему росту привлечения китайской рабочей силы. 
Таблица 7

Численность китайских трудовых мигрантов в приграничных

 субъектах Дальневосточного Федерального округа, чел.

	
	1997
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007

	Приморский край
	6965
	7708
	9639
	10061
	11209
	11788
	14669
	24410
	18358

	Хабаровскийкрай
	821
	2038
	2667
	3690
	4528
	3021
	3812
	5258
	9347

	Амурская область
	663
	468
	626
	2397
	5237
	5907
	8390
	13129
	19452

	Еврейская автономная область
	409
	569
	955
	776
	1814
	3133
	3820
	6149
	6940

	Всего 
	8858
	10783
	13887
	16924
	22788
	23849
	30621
	48946
	54097


Составлено по данным территориальных органов Росстата
 

В таблице 7 представлена динамика привлечения китайской рабочей силы в приграничные субъекты за 10 лет. Следует отметить, что за этот период количество рабочей силы из КНР в приграничные районы увеличилось в эти районы в 6,1 раза, при этом в Приморском крае в 2,6 раза, в Хабаровском крае в 11,4, в Еврейской автономной области в 17, а в Амурскую область в 29,3 раза. Амурская область в 2007 году впервые опередила Приморский край и заняла 1 место по привлечению китайской рабочей силы в Дальневосточном федеральном округе как юридическими лицами, так и предпринимателями. При этом в Амурской области рост занятости китайских граждан только в 2002 году по сравнению с предшествующим годом составил 383  %, что во многом было связано с легализацией торговли иностранных граждан в соответствии с выделенными региональными квотами.

За последние 10 лет существенно увеличилась и доля Китая среди поставщиков рабочей силы на рынок труда во всех приграничных субъектах, что свидетельствует о структурных сдвигах в пользу этой страны (таблица 8). За период с 1997 по 2007 год наиболее существенное увеличение доли Китая в структуре стран – доноров рабочей силы на региональный рынок труда произошло в Амурской области (8,6% до 72,9 %). Достаточно высокой на протяжении всего периода оставалась доля Китая в занятости иностранцев в Приморском крае и особенно у Еврейской автономной области. Таким образом, в настоящее время в приграничных субъектах сконцентрировано 93,2 % китайской рабочей силы, представленной на Дальнем Востоке России на легальной основе, что составляет 45,7 % от всей привлеченной иностранной рабочей силы в Дальневосточном регионе.

                                                                                                        Таблица 8

 Доля граждан Китая в привлечении иностранной рабочей силы в приграничные регионы Дальнего Востока в 2000–2007 гг., в %

	
	2000
	2001
	2002
	2003


	2004
	2005
	2006
	2007

	Приморский край
	65,8
	64,9
	67,8
	72,3
	66,3
	63,0
	64,4
	59,4

	Хабаровский край
	36,4
	38,0
	44,6
	45,5
	33,8
	38,4
	38,5
	37,3

	Амурская область
	13,2
	14,6
	37,5
	56,5
	64,7
	64,3
	71,1
	72,9

	Еврейская автономная 
область
	93,4
	95,0
	92,7
	93,2
	95,0
	96,8
	98,2
	98,3


Составлено и рассчитано  по данным территориальных органов Росстата

Для сравнения укажем, что в 2006 году только в провинции Хэйлунцзян  численность населения составила 38,2 млн. чел. (против 6,5 млн. чел. на Дальнем Востоке РФ
), при этом занятое население насчитывало 17,9 млн. чел.
 В целом, привлечение рабочей силы из КНР носит сезонный характер с пиком с июня по октябрь и со спадом с ноября по май (в летний сезон показатели в два раза выше). Это связано в немалой степени с особенностями отраслевой структуры занятости китайских граждан. 

Таблица 9

Структура занятости иностранных граждан по видам экономической деятельности в 2007 году, в %
	
	Российская Федерация
	Амурская область

	
	иностранные

работники
	китайские

работники
	иностр-е

работники
	китайские

работники

	Всего работало, в том числе:
	100
	100
	100
	100

	строительство
	40,2
	27,7
	24,3
	26,8

	обрабатывающие производства, добыча полезных ископаемых
	9,2
	3,8
	1,6
	0

	сельское хозяйство, охота и лесное хозяйство, в том числе:
	6,5
	15,8
	42,8
	36,5

	лесное хозяйство
	2,2
	6,7
	36,3
	26,2

	транспорт, связь
	4,4
	0,2
	0,9
	0

	оптовая и розничная торговля, ремонт автотрансп. средств, быт. изделий

 и пр.
	19,2
	43,5
	19,3
	25,0

	другие виды экономической 

деятельности
	20,5
	9,0
	11,3
	11,7


Рассчитано по: Мониторинг легальной (законной) внешней трудовой миграции за 2008 год. /Федеральная миграционная служба. – М., 2008.; Использование иностранной рабочей силы на рынке труда Амурской области в 2008 году: Записка/ Амурстат. – Благовещенск, 2009.
Отличительной чертой занятости китайских граждан в Амурской области по сравнению с РФ является существенное увеличение и преобладание в последние годы занятых в сельском и лесном хозяйстве (36,5 %), особенно на лесозаготовках. Количество занятых китайцев в строительстве и торговле распределилось приблизительно поровну — 26,8 % и 26,2 % соответственно. Доля занятых китайских граждан в торговле несколько сократилось в связи с опережающим приростом занятых в лесном хозяйстве и строительстве, а также после введения ограничений на розничную торговлю иностранных граждан на рынках с 1 апреля 2007 года. В целом в отраслевой структуре занятости китайских граждан за период с 1997 по 2007 год наблюдалась тенденция увеличения доли занятости китайской рабочей силы в сельском и лесном хозяйстве при одновременном наращивании темпов занятости в строительстве и некотором сокращении доли в оптовой и розничной торговли.

Для более детального анализа по выявлению предпочтений у китайских граждан в трудовой деятельности была проанализирована численность занятых различных этнических групп в конкретных видах экономической деятельности в Амурской области. Для расчетов использовались данные занятости по конкретным фирмам, использующим иностранную рабочую силу в Амурской области, которые были систематизированы по видам деятельности и страновому признаку.

Таблица 10

Этнические предпочтения занятости по видам экономической деятельности  в  Амурской области в 2007 году, в %

	
	Лесное 

хозяйство и предоставление

услуг в этой

области
	Строительство
	Обществ.

питание
	Сельское 

хозяйство

и предост.

услуг в

этой 

области
	Транс

-порт
	Оптовая  и розничная торговля
	другие

	Всего

	100
	100
	100
	100
	100
	100
	100

	КНР
	56,8
	78,0
	71,9
	89,5
	0,0
	96,9
	30,2

	КНДР
	39,6
	4,4
	1,0
	5,8
	0,0
	0,0
	0,0

	Украина
	1,5
	0,9
	0,5
	0,4
	89,6
	0,1
	4,2

	Узбекистан
	2,0
	1,9
	13,7
	1,8
	1,2
	0,7
	31,7

	Молдова
	0,0
	0,7
	0,1
	0,0
	0,8
	0,0
	0,9

	Кыргызстан 
	0,0
	9,4
	7,8
	1,7
	4,6
	1,1
	4,8

	Азербайджан
	0,0
	0,3
	0,6
	0,1
	0,0
	0,2
	7,5

	Таджикистан
	0,1
	0,4
	0,5
	0,0
	1,2
	0,8
	6,6

	Армения
	0,0
	3,6
	2,5
	0,4
	0,8
	0,2
	11,8

	прочие
	0,0
	0,4
	0,4
	0,3
	1,8
	0,0
	0,3


Рассчитано по данным Управления Федеральной миграционной службы по Амурской области

Представленные в таблице 11 расчеты указывают, что лидирующие позиции практически по всем видам экономической деятельности остаются за гражданами КНР. Так, свыше 90 % занятых иностранных граждан в Амурской области  в оптовой и розничной торговле – граждане КНР (96,9 %), в диапазоне от 70 % до 90 % занятых в сельском хозяйстве, строительстве, общественном питании также являются китайцами. Среди иностранцев в меньшей мере китайцы представлены в лесном хозяйстве (56,8 %), что связано с реализацией межправительственного соглашения с КНДР по лесозаготовкам. Корейцы занимают вторые позиции в таких видах деятельности как лесное и сельское хозяйство. И только в транспорте среди иностранных граждан лидирует Украина с более высокой квалификацией рабочей силы (89,6 %). Наличие столь высокого представительства иностранной рабочей силы из КНР и КНДР в Амурской области объясняется близлежащим расположением данных стран и реализацией договоров в рамках межправительственных соглашений. Кроме того иностранная рабочая сила из КНР и КНДР привлекательна в первую очередь за счет более высокой производительности ручного труда, невысоких требований работников к работодателям и неприхотливости их в быту.

Строительство – одна из устоявшихся сфер занятости китайских граждан, на них приходилось в 2007 году 78 % от всех занятых иностранных рабочих в этой отрасли. Однако доля занятых в строительстве среди китайских граждан составила в 2007 году 26,8 %, что на 2,6 % больше показателей 2006 года, в то же время это меньше максимального показателя достигнутого в 2001 году (48,4 %). По данным Амурстата, в 2007 году из 160 предприятий с китайскими инвестициями 30 из них функционировали  в строительстве, что составило 18,8 %. Наиболее крупными предприятиями в сфере строительства являются китайские компании ООО КСК «Хуафу» (32,4 % всего оборота предприятий и организаций с участием инвестиций из Китая), ООО «Инсервис» (17,4 %), ООО компания «Амурпромстрой» (15,2 %), ООО «Суперстрой» (8,6 %)
. Эти компании, а также ООО КСМ «Чжэнь Син» являлись активными участниками долевого строительства жилья в Амурской области. Компания ООО КСК «Хуафу» и частная компания ООО «Суперстрой» строили  объекты торговли в области. Как правило, предприятия с китайскими инвестициями привлекают на работу в основном своих сограждан.

Следует отметить, что в отличие от инвесторов из Канады и  Великобритании, которых привлекают амурские полезные ископаемые, китайские инвесторы предпочитают вкладывать инвестиции в лесозаготовительную деятельность, о чем свидетельствует доля зарегистрированных предприятий с китайскими инвестициями в этой сфере (31,2 %) и резкое увеличение привлечения китайских граждан в лесозаготовки. В 2002 году  впервые на лесозаготовительные работы были привлечены граждане Китая, хотя межправительственное соглашение было подписано еще в 2000 году.  В 2007 году на лесозаготовках уже было занято свыше 5 тыс. китайских граждан. Важно отметить, что китайцы предпочитают вывозить лес за пределы России и перерабатывать у себя в стране, предоставляя тем самым работу своим согражданам и получая продукцию с более высокой добавленной стоимостью. Неоднократные попытки местных властей привлечь китайский бизнес к созданию мощностей по переработке древесины в России не увенчались успехом. 

В целом численность официально привлекаемых китайских граждан на работу в приграничные районы Дальнего Востока пока невелика и не оказывает существенного влияния на рынок труда. Рост российской экономики в последние годы «поглощал» привлекаемую китайскую рабочую силу. Доля китайской рабочей силы  в занятом населении хоть и увеличивалась, однако составляла в среднем по приграничным регионам чуть более 2,4 % , а в Амурской области в 2007 году – 4,7 %.
Противники привлечения иностранных граждан вообще, и китайских в частности, достаточно часто утверждают, что гастарбайтеры занимают рабочие места местного населения, ухудшая тем самым ситуацию на рынке труда.  Однако объективный анализ показывает, что они скорее способствуют развитию хозяйства и даже косвенно увеличивают занятость за счет создания дополнительных рабочих мест для местного населения. Так в Приморском крае  коэффициент корреляции составил – (-0,87), в Хабаровском крае – (-0,94), в Амурской области – (-0,64), что свидетельствует об обратно пропорциональной зависимости между числом трудовых мигрантов и уровнем безработицы в регионе. Полученные результаты свидетельствуют о том, что  при  увеличении числа иностранных рабочих в субъектах Дальнего Востока России, численность безработных даже сокращалась. Это позволило сделать вывод о том, что привлечение иностранной рабочей силы до мирового финансового кризиса второй половины 2008 года не оказывало негативного воздействия на региональные рынки труда. Во многом это связано с тем, что часть  организаций изначально ориентирована на привлечение иностранной рабочей силы, прежде всего китайской, что свидетельствует о существовании двойного рынка труда в регионе и условиях для маргинализации отдельных категорий китайских граждан
.

В заключение следует отметить, что проблемы возникают прежде всего с нелегальной занятостью. Туристов и людей, прибывших по коммерческим визам, можно и сейчас встретить работающими в кафе, ресторанах, на сельскохозяйственных работах. Только в 2007 году за незаконную трудовую деятельность к административной ответственности было привлечено 349 человек китайских граждан
.

Очевидно, что поступательное развитие дальневосточного региона при явно выраженной сырьевой специализации невозможно без дополнительного привлечения трудовых ресурсов. Основными донорами могут выступать страны, имеющие их избыток, прежде всего это страны, непосредственно граничащие с регионом, – КНР и КНДР. Усиление демографического и трудового дисбаланса по обе стороны российско-китайской границы (численность населения Дальнего Востока, в том числе трудоспособного сокращается, а Северо-восточного Китая растет), существенное опережение прироста трудоспособного населения в КНР над созданием новых рабочих мест будут определять  выталкивающий характер миграционных процессов в Китае. В таких условиях проведение внешнеэкономической политики Китая, направленной на поощрение экспорта рабочей силы, будет оказывать давление на приграничные территории. Следовательно, важно определить  стратегию регионального развития на прогнозируемую перспективу и в соответствии с ней строить государственную миграционную политику, учитывающую региональную составляющую.

3. Китайский опыт диаспоризации. Перспектива диаспоризации китайцев в Приамурье

С конца 80-х годов XX вв. многое решительно изменилось во взаимоотношениях русских и китайцев на Дальнем Востоке
. Проницаемой стала государственная граница, разрушены прежние политические барьеры для экономического сближения. В приграничной полосе общение стало повседневным явлением. Более того, радикально изменились линии контактных зон. Они уже не совпадают как в 70-е годы почти полностью с государственными рубежами России и Китая. Мощная китайская диаспора сформировала на русском Дальнем Востоке новую, внутреннюю для России контактную зону взаимодействия русских и китайцев.
Уточнение дефиниций и подходов

Диаспоры и диаспоризация – общемировые явления общественного развития, их изучению посвящены большая литература и специализированные издания
. 

Очевидно, впервые понятие «диаспора» (греч. (((((((( – «разбрасывание в разных направлениях», «рассеяние»; от греч. ((( – «в разном направлении» и (((((( – «засевать, рассеивать») было применено в Новом Завете к еврейским общинам, находившимся за пределами Палестины. Среди самих евреев понятию диаспоры наиболее близко по смыслу слово galut, «изгнание», «изгнанник», отражающее особенности возникновения этой диаспоры
. В отечественной и зарубежной науке дефиниция диаспоры остается дискуссионной проблемой
. Представляется целесообразным понимать под диаспорой группу людей, принадлежащих к общей этнокультурной традиции, но проживающих за пределами исторической родины этой традиции в чуждом этническом окружении в статусе этнического меньшинства; люди, образующие диаспору, являются носителями общей исторической памяти, основное содержание которой составляет память о «духовной родине» и «исходе» из нее; члены диаспоры также разделяют общие ценностные ориентации, следуют культурным предписаниям своей традиции и обладают сходным опытом существования в чуждом этнокультурном окружении.

В понимании сущности диаспоры важно акцентировать не столько «кровное» родство ее представителей, сколько именно их принадлежность к общей этнокультурной традиции, сходство ментальных установок и опыта жизни в иноэтнической среде. В контексте темы китайской диаспоры этот аспект имеет немаловажное значение, но при этом зачастую упускается из виду. 

Совокупность граждан КНР, которая обычно обозначается понятием «китайская диаспора», по своему этническому составу неоднородна. Например, в России она может включать наряду с ханьцами, преобладающим этносом (более 90 % населения), маньчжуров, уйгуров и монголов, корейцев (их в Китае проживает ок. 2 млн. чел.), а также представителей многих других народов, населяющих Китай (всего в КНР проживает более 50 разных народов). Различия среди этих групп населения Китая далеко выходят за рамки языковых особенностей; так, например, маньчжуры до сих пор сохраняют шаманские верования, а уйгуры – последователи ислама. Значительно различается историческая память разных народов Китая: ханьцы – строители и опора китайской цивилизации, однако монголы и маньчжуры, завоевав Китай, в течение длительного времени господствовали над ханьцами (1280–1368 гг. – монгольская династия Юань; 1644–1911 гг. – маньчжурская династия Цин), а после, потеряв власть, подвергались со стороны ханьцев суровым притеснениям. Ханьцы, как известно, тоже имеют существенные внутриэтнические различия, обусловленные спецификой локальных культурных традиций – провинциальных, уездных и далее вплоть до своеобразия отдельных деревень. Применительно к нашей теме отметим, что представители ханьских локальных традиций имеют разный опыт миграционной мобильности – некоторые (напр., из пров. Чжэцзян, Гуандун) весьма богатый, а другие (напр., из пров. Хэйлунцзян) до недавнего времени очень малый.

Однако при всех различиях, порой очень глубоких, этих людей в Китае и вне его объединяет осознание того, каждый из них – «Чжунго жэнь», «человек Серединного государства». В России это коллективное представление о едином правовом, гражданском статусе актуализируется и в условиях чуждого этнокультурного окружения дополняется отчетливым осознанием историко-культурной общности, доминирующей над всеми локальными отличиями. Идентификаторами этой общности могут выступать не только близкие антропологические черты (разрез глаз, цвет волос и др.), но и сходный образовательный базис, владение иероглификой, понимание «путунхуа», специфика кухни, использование при еде палочек и многое другое. За пределами Китая этих людей объединяет также то, что в глазах этнокультурного большинства они все – «китайцы»; и в этом вмененном им статусе они несут коллективную ответственность и за ханьцев, и за прочих жителей Поднебесной, и за Китай в целом.

Попутно заметим, что российские погранпереходы, таможни на границе с Китаем своими условиями обслуживания немедленно и накрепко вбивают в голову иностранца представление о том, что родина осталась за спиной, он пересекает порог чужого дома, причем пересекает как гость нежеланный. Поведение многих представителей власти и местных жителей, с которыми китайцы контактируют после пересечения границы, закрепляет ощущение недружественности окружающей этнической среды. Даже долго живущие в России китайцы могут испытывать ощутимую дистанцию, отделяющую их от основной части населения. Справедливости ради надо отметить, что в США мытарства китайцев в течение первых ста лет существования общин иммигрантов из Китая, пожалуй, значительно превосходили трудности адаптации к России. Вплоть до сих пор «Мэй го», «Прекрасное государство», зачатую своими жесткими реалиями быстро убеждает иммигранта в разнице между названием страны и действительностью. 

Общий негативный опыт – еще один важный элемент коллективных представлений, интегрирующий людей в сообщество, именуемое диаспорой. Совместное преодоление трудностей, взаимопомощь в беде, сопереживание невзгодам ближнего гораздо крепче сплачивают людей, чем пресловутая ностальгия по родине или сходство культурных стандартов. Внутригрупповое коллективное представление об иноэтническом окружении как чуждой опасной среде актуализирует стремление к солидарности. Эти психологические механизмы, работающие тем действеннее, чем выше в окружающей этнической среде уровень ксенофобии, стимулируют формирование диаспоры. 

Подведя итог, констатируем, что под китайской диаспорой следует понимать сообщество людей, этнокультурно связанных с китайской цивилизацией, но проживающих за пределами Китая в статусе этнического меньшинства, разделяющих чувство групповой солидарности, объединенных коллективными представлениями и опытом жизни в чуждом этнокультурном окружении. Большая часть этого сообщества состоит из людей, принадлежащих преимущественно к ханьской этнокультурной традиции.

Диаспоризация – это, во-первых, процесс укоренения этнических групп за пределами своей исторической родины в иноэтнической среде; во-вторых, процесс, направленный на формирование устойчивых этнических сообществ, сохраняющих в инокультурном окружении свою культурную специфику.

В терминологическом оснащении научных дисциплин, изучающих миграции и диаспоры, для обозначения оказавшихся в иноэтническом окружении групп часто применяются понятия мигранты, иммигранты, а их окружение принято называть принимающим сообществом. Эти термины вполне содержательны, однако стоит вспомнить, что в этнографии и ряде других наук имеются и другие понятия, адекватные реалиям этнической мобильности и взаимодействия. Сообщество людей, образующих диаспору, может быть обозначено как аллохтонная группа, аллохтоны (от греч. ((((( – иной, чужой; ((((((( – земной). Иноэтническое окружение аллохтонов – автохтонная группа, автохтонное общество (от греч. –(((((((( – туземный, коренной). Инкультурация аллохтонной группы в автохтонную среду происходит как правило в форме индигенизации (лат. indigena – коренной, туземный; туземец) – адаптации религии к местным традициям, верованиям и обычаям, врастания в местную культуру и усвоения её особенностей.

Три стратегии укоренения
Укоренение в иноэтнической среде – сложный процесс, обусловливающий внутреннюю дифференциацию оказавшегося вне исторической родины этнического сообщества. С точки зрения отношения мигрантов к иноэтнической среде, допустимо выделять три основные стратегии. 

Стратегия аутизма состоит в предельно возможной дистанцированности от иноэтнической среды, минимизации процессов аккультурации и сохранении своей этнокультурной традиции. Аллохтоны-аутисты, последователи этой стратегии, стремятся к созданию закрытых этнических сообществ. 

Стратегия синкретизма направлена на усвоение аллохтонами инокультурных норм в значительном объеме, но при сохранении части исконных этнокультурных ценностей. Последователи этой стратегии, становясь в некоторой мере чужими среди своих, но и не отождествляясь с этнокультурно чуждым автохтонным сообществом, занимают позицию маргиналов. 

Стратегия ассимиляции ориентирована на растворение аллохтонов в массиве автохтонного сообщества. Сторонники этой стратегии, аллохтоны-компрадоры, воспринимают образ жизни, культурные и религиозные стандарты этнического окружения, утрачивая культурную связь с исторической традицией. В китайской диаспоре США таких китайцев-компрадоров называют «бананами», поскольку они по виду «желтые», а по внутренним качествам – «белые».

Китайский опыт диаспоризации в России и США
Китайский опыт диаспоризации – предмет большого числа зарубежных и отечественных исследований. Не вдаваясь в исторические, региональные и иные очень существенные стороны данной темы, выделим некоторые наиболее значимые для нашего рассмотрения аспекты.

В XIX в. США и Россия стали вместе с некоторыми странами Юго-Восточной Азии основными территориями китайской диаспоризации. 

В России китайская диаспора, как уже отмечалось в предыдущих главах, формировалась и активно росла после присоединения Приамурья и Приморья к России. Китайцы участвовали в добыче золота, работали строительными рабочими, занимались мелкой торговлей и огородничеством, нанимались прислугой
. Численность китайцев на территории российского Дальнего Востока быстро росла. В Азиатской России проживало по переписи 1897 г. 43.225 китайцев и 26.159 корейцев, к 1911 их число выросло до 101.430 китайцев и 59.577 корейцев. В Амурской области соотношение было следующим: русских в 1897 г. – 103.523, китайцев и корейцев – 9.585; в 1911 г. русских – 242.304 чел., китайцев и корейцев – 38.006 (китайцы составляли большую часть этой группы)
. В Приморье численность китайского населения и его доля в общем составе жителей были еще выше. В условиях открытого общества присутствие значительной (в начале XX в. до 10–15 % от общего состава населения) китайской прослойки являлось для Дальнего Востока России естественным положением вещей.

В США, как и в России, китайская диаспора формируется в 50-е годы XIX в. Стимулами ее роста были «золотая лихорадка» в Калифорнии, строительство железных дорог, добыча угля и некоторые другие виды занятости, где требовалась дешевая рабочая сила. Численность китайцев быстро увеличивалась. Уже в 50-е годы в США проживала 151 тысяча иммигрантов. 

Развитию китайских диаспор в России и в США были присущи общие тенденции, а также значительные различия. Обратим внимание прежде всего на сходные черты.

Диаспоры сохраняли прочные связи с Китаем. Среди иммигрантов была широко распространена идея возвращения на родину. Большинство китайцев в конце XIX – начале XX в. рассматривало российский Дальний Восток как место временного проживания. Китайцы надеялись заработать деньги и вернуться в Китай. В США большинство китайцев тоже мечтало о возвращении на родину. 

Прочные связи с Китаем и надежды на возвращение были одним из оснований сохранения в диаспорах высокого уровня этнической идентичности. В России основная часть китайцев старалась не смешиваться с русским населением. В Америке китайцы тоже сохраняли свой язык, образ жизни, религию. Способом консервации китайской идентичности в России и Америке стали «китайские кварталы», чайнатауны.

Китайские диаспоры в России и США отличались высоким уровнем сплоченности иммигрантов. С целью взаимопомощи китайцы создавали особые общественные организации. Большую роль в китайских общинах играли семейные и земляческие связи. С одной стороны, эти традиционные для Китая формы социальной организации помогали аллохтонным группам выжить в чужой стране. С другой стороны, они резко ограничивали свободу иммигрантов. Некоторые традиционные формы социальной организации китайских иммигрантов имели криминальный характер (например, тонги).

Для обеих диаспор были характерны резкие демографические диспропорции, вызванные огромным численным преобладанием мужчин над женщинами. При этом, однако, межэтнические браки были очень редким явлением.

Основная часть китайских иммигрантов отличалась большим трудолюбием, стремилась не нарушать законы чужой страны, не проявляла враждебности к другим народам. Тем не менее, конфликты с местными законами были типичным явлением. Значительную часть диаспор составляли нелегальные иммигранты или люди, въехавшие в страну с нарушением закона. В американские чайнатауны и российские китайские кварталы были перенесены традиционные для китайского общества 19 века пороки – опиумокурение, проституция, азартные игры. Организованные преступные группы контролировали не только нелегальный бизнес чайнатаунов, но многие другие сферы жизни иммигрантов. 

Китайские диаспоры имели сложный опыт взаимодействия с государством и обществом. Периоды мирного сотрудничества сменялись периодами жесткого выдавливания иммигрантов легальными и нелегальными способами. Расовая дискриминация разворачивалась под флагом «желтой угрозы». Тем не менее, в США китайская диаспора смогла успешно укорениться, склонив власти и часть общественного мнения в пользу не только толерантной, но и высокой положительной оценки – с 60-х годов XX в. к китайским иммигрантам зачастую применяется термин «образцовое  меньшинство» («model minority»)
. В России репрессии и депортации прервали в 30-е годы существование китайской диаспоры.

Как ныне складывается ситуация? 

Современная китайская диаспоризация на Дальнем Востоке  России 
«Дождемся, выйдет миллион китайцев с детьми на руках на берег Амура и двинется на нашу сторону», – пообещал Н.М. Мороз, вице-президент Академии проблем безопасности, обороны и правопорядка, доктор философских наук, генерал-лейтенант
. Конечно, ныне не часто приходится слышать столь безответственные заявления, тем более от высокопоставленных лиц. И все же они заслуживают внимания как выражение существующей в сознании определенной группы людей – не только обывателей, но и влиятельных представителей власти – негативных стереотипов восприятия Китая и китайцев. Устойчивость этих стереотипов вполне объяснима недавним прошлым русско-китайских отношений.

Образ миллиона китайцев, форсирующих Амур с детьми на руках, конечно, больше связан со стереотипом «желтой угрозы», чем с реальностью. Тем не менее, очевидно, что в проблема китайского присутствия становится для России все более актуальной.

Ранее, как уже отмечалось, переезд китайцев в другую страну выступал вынужденной мерой, причем рассматривался большинством мигрантов как временное состояние – китаец твердо рассчитывал, заработав на чужбине деньги, вернуться домой. В последние десятилетия в силу внутренних и внешних причин миграционные настроения в китайском обществе претерпели существенные изменения. Хорошо известно, что главный вектор китайской внешней миграции обращен в США и страны Европы, где большинство иммигрантов намерено остаться на постоянное жительство. Россия для многих проживающий на ее территории (особенно в центральной части) граждан КНР – транзитный пункт в процессе перемещения в Европу на постоянное обустройство. 

Жизнь на Дальнем Востоке России тяжела большинства из тех китайцев, кто приехал сюда трудиться. Среди них бытует поговорка: «лучше в Китае сеять 2 поля, чем, зарабатывая российские рубли, быть гражданами третьего сорта» (与其去挣俄罗斯的卢布做三等公民不如在中国种两亩地). Несмотря на то, что Россия не является «заветной мечтой» китайских мигрантов, суждение о том, что лишь малая часть этих людей хотела бы остаться здесь на постоянное жительство, не вполне корректны. Такого рода суждение, зачастую звучащее как ответ заявлениям о массовой китайской миграции в Россию, обычно подкрепляется вполне обоснованными наблюдениями, согласно которым в 90-е гг. в приграничных регионах доминировала «маятниковая» миграция. Взглянем, однако, на ситуацию не с точки зрения статистических данных о пересечении границы в одном и другом направлениях, а в ее «человеческом» измерении.

Опрос граждан КНР охватывал разные категории граждан. Согласно нашим данным, на вопрос «Могли бы Вы уехать в Россию на постоянное место жительства?» представители «китайской диаспоры» ответили: 39 % – утвердительно, 33 % – отрицательно; 28 % не имели определенного мнения (выбрали в анкете пунктвет "трицательно,й позиции (предпочли «затрудняюсь с ответом»). 

Очевидно, что, во-первых, значительная часть респондентов позитивно воспринимает перспективу оседания в России, во-вторых, опыт жизни в России положительно сказывается на представлениях о возможности остаться здесь на постоянное жительство. При всех известных трудностях, с которыми приходится сталкиваться китайцам в России, новый для них образ жизни не привел к полному разочарованию. Позитивная установка на укоренение в России, воздействуя как субъективный фактор, способна при благоприятном стечении экономических обстоятельств и урегулировании правовых проблем снизить текучесть состава китайской диаспоры и создать условия для ее стабилизации, а затем и дальнейшего встраивания в российское общество, в особенности в приграничных регионах.

Традиционными институтами диаспоризации китайцев были компактные поселения («чайнатауны»), общественные объединения, землячества, тонги, семьи и религиозные сообщества. Значение этих институтов сохраняется и поныне, однако кое-что в их содержании меняется. Остановимся на институте семьи.

Невозможно переоценить значение семьи для традиционного Китая. Для китайца семья была средоточием экономической, правовой, этической, религиозной жизни, а также многих других сторон существования. Условия диаспоры, резкие демографические диспропорции деформировали, но не отменяли традиционные семейные ценности.

Китайская диаспора в США многие десятилетия преодолевала воздвигнутые американским правительством и общественным мнением огромные трудности на пути въезда китаянок и создания полноценных китайских семей. Только Вторая мировая война помогла хотя бы в некоторой степени разрешить эту проблему. Властями был принят «Акт о солдатских невестах», который открывал возможность служившим в армии США во время Второй мировой войны китайцам американского происхождения привезти в страну своих жен и детей. В период с 1946 по 1953 гг. более 7 тыс. китайских женщин въехало в страну как невесты военных
. В настоящее время во многих семьях китайской диаспоры США поддерживаются традиционные ценности, знание языка, иероглифики. Китайская семья в США сохраняет свое значение одного из основных институтов диаспоризации: она обеспечивает, во-первых, приток за счет семейных связей новых иммигрантов, во-вторых, облегчает социализацию иммигрантов в новых социокультурных условиях, в-третьих, служит важным механизмом сохранения этнокультурной идентичности.

Китайская диаспора в России из-за демографических диспропорций, нестабильности, отсутствия у мигрантов постоянного жилья, ряда других внутренних и внешних причин не может пока в широком масштабе опереться на традиционный институт семьи. Тем не менее, механизм притока новых членов через семейные каналы в той мере, которая при нынешних условиях возможна, действует. Характерные примеры приведены китайским ученым Хуан Тяньинем. Описывая деятельность в Москве одного из китайских коммерсантов, Хуан Тяньин упоминает, что ныне «в Москве трудятся три поколения членов его семьи». В этом городе проживает около двухсот семей, основанных на смешанных русско-китайских браках; по подсчетам исследователя, ныне эти двести семей «вместе с приехавшими к ним из Китая родственниками насчитывают примерно 2 тыс. человек»
.

Смешанные семьи – особая сторона существования и развития диаспор. В приграничных регионах Дальнего Востока браки между русскими и китайцами – нередкое явление. Социологический опрос демонстрирует позитивное отношение китайцев к таким бракам и, следовательно, возможность их количественного роста (конкретные данные приведены ниже). Судя по результатам опроса, этническая замкнутость (эндогамность) брачных позиций сменилась преобладающей установкой на открытость брачных границ. При этом очевидна тенденция, что более открыты в этом аспекте китайцы, проживающие на Дальнем Востоке России (опрос «Диаспора»). Их опыт тесного взаимодействия с русскими выступает важной предпосылкой межэтнических браков. Исторический опыт китайской диаспоризации дает основания предполагать, что современные смешанные русско-китайские семьи в приграничных регионах могут выступать в качестве института формирования и укоренения китайской диаспоры. Следует учитывать, однако, что и в самом Китае, и в китайских диаспорах семья как традиционный институт в последние десятилетия претерпела существенные трансформации.

Проведенное в рамках нашего исследования изучение русско-китайских семей г. Благовещенска выявило немаловажные аспекты. Китайцы, вступившие в такие браки, перенимают многие русские традиции, осваивают русский язык; часть из них приняла православие и посещает церковь. Дети в таких семьях воспитываются под влиянием обеих культур, однако преобладающее значение имеют русский язык и местная культурная традиция. Сами дети в смешанных браках скорее склонны идентифицировать себя как русских. Личный опыт авторов работы, проведших свое детство в Благовещенске, в тесном общении с детьми, рожденными в русско-китайских семьях, подтверждает факт быстрого обрусения во втором и третьем поколении представителей смешанных браков. Схожий итог констатирует Хуан Тяньин для московских семей: «Почти все такие семьи обрусели, в них не говорят по-китайски. Время от времени для детей из таких семей пытаются организовать учебные заведения с китайским языком, но учеников набирается немного, четыре-пять, и в конце концов их учеба прекращается»
.

В свете этих наблюдений излишне категоричным выглядит умозаключение автора книги «Красный дракон» о том, что «генетически от любого кровосмешения с китайцем получается китаец», а его нетривиальная мысль, что «негр с китайцем сразу дает китайца»
, оставляет в полном недоумении по поводу самой возможности потомства в однополом браке, пусть даже афро-китайском. 

Отметим, что в материалах наших опросов русского населения преобладает негативная позиция в отношении русско-китайских браков. Так, в на вопрос «Как Вы относитесь к бракам русский–китаянка, русская–китаец?» дальневосточники ответили следующее – 23,6 % «отрицательно», 6,6 % – «положительно», 11,8 %  дали ответ «мне это безразлично» и 56,8 % «считают это личным делом тех, кто вступает в брак». Вероятно, негативная позиция в отношении русско-китайских браков мотивирована эндогамными этническими установками русских и стереотипами «желтой угрозы».

Такие стереотипы представляется излишне пессимистическим. Смешанные семьи формируют «маргинальную» и «компрадорскую» прослойки китайской диаспоры. Смешанная русско-китайская семья в российских условиях имеет выраженную тенденцию к интеграции в автохтонную этнокультурную традицию и ассимиляции в ее состав.

Ассимиляционная деятельность русского народа в дореволюционный период
, ассимиляционные процессы в советскую эпоху
 свидетельствуют об успешном в большинстве ситуаций противостоянии русских групп поглощению их иноэтническими соседними сообществами. Более того, в условиях тесного межэтнического общения русские способны вовлекать представителей других этносов в орбиту своего глубокого ассимилирующего влияния. Опыт сосуществования русских и китайцев в досоветский и советский периоды на российской территории, история «русского Харбина», других локальных русских сообществ в Китае (например, старообрядцев) подтверждают эти тенденции. 

В современных условиях в приграничных контактных зонах процесс усвоения китайцами русского языка и культурных норм идет гораздо более высокими темпами, чем восприятие русскими китайского языка и культуры. Так, например, в Хэйхе практически все китайцы, связанные со сферой обслуживания русских (персонал гостиниц, ресторанов, таксисты и т.д.), владеют порой вполне приличным знанием русского языка и запросов приезжих. Под них адаптированы реалии поведения жителей китайского города. Понятно, что такое движение с китайской стороны обусловлено прежде всего прагматическими факторами. Характерно, однако, что встречное движение с русской стороны гораздо слабее, хотя русские тоже не свободны от необходимости тесно общаться с китайцами. Такая позиция русских, безусловно, отнюдь не всегда конструктивна. Опуская оценочные суждения, констатируем суть: русские приграничной территории, постоянно контактируя с китайцами, в большинстве своем убеждены, что именно китайцы должны адаптироваться к условиям общения, а не наоборот. Адаптация не означает ассимиляции, но в конкретных условиях приграничных территорий создает для нее важную предпосылку.

Важно, что в современной ситуации приграничного общения русских и китайцев русская сторона в целом является носителем более высокого образовательного и культурного уровня. Это обусловлено прежде всего тем, что состав приграничной китайской диаспоры формируется в своей основной массе из рабочих низкой квалификации, торговцев, крестьян или студентов. Эти люди зачастую слабо знакомы с богатством китайской культуры. Многие из них родились и выросли в маленьких городах или деревнях. Многие, кто приехал даже из сравнительно крупных городов, оказываются под впечатлением «старой красивой» архитектуры русских дальневосточных городов, чистых по китайским меркам улиц, добротных музеев, театров
. Российское образование по ряду важных показателей превосходит китайское. Все вместе это формирует, в особенности у молодежи, позитивную установку на приобщение к русской культурно-образовательной среде. 

В контексте дискуссий о «желтой угрозе» определим суть нашего понимания тенденций русско-китайского взаимодействия. Несмотря на обозначившиеся во второй половине XX в. утраты в духовной культуре и креативном потенциале русского народа он все же сохраняет способность к самовоспроизводству и культурному влиянию на соседние народы. Русская этнокультурная традиция обладает достаточно мощным запасом прочности, чтобы успешно противостоять в условиях тесного межэтнического взаимодействия влиянию китайской этнокультурной традиции. Более того, русская этнокультурная среда обладает потенциалом, достаточным для ассимиляции китайских элементов. Наращивая экономические и культурно-образовательные основы своего существования, русские могут уверенно выстраивать добрососедские отношения с китайцами, не опасаясь пресловутой «желтой угрозы». Укрепление этих основ – важнейший залог прочного самостояния русских на Дальнем Востоке, как, впрочем, и на всем геополитическом пространстве их существования.

Русским на Дальнем Востоке предстоит и далее жить в тесном общении с китайскими сообществами, которые вплоть до последнего времени образовывали в российских городах своего рода «чайнатауны» – места компактного замкнутого проживания. Американский опыт диаспоризации китайцев показывает, что процесс укоренения общин китайских мигрантов в форме «чайнатаунов» сопряжен для автохтонного сообщества со значительными негативными следствиями. Это – худший вариант диаспоризации. Стремление российских органов власти и правопорядка облегчить контроль за китайцами, подозрительное отношение к покупке иностранными гражданами жилья и формальные сложности с его приватизацией, криминогенная ситуация вокруг китайцев – эти и ряд других факторов заставляют большинство мигрантов селиться группами в бывших общежитиях или им подобных помещениях, создавая в российских городах, в том числе и в амурских, некие подобия «чайнатаунов». Властям следует осознать негативный характер этого процесса и принять меры, способствующие дисперсному расселению китайцев, которое для российского общества гораздо более целесообразно и с экономической, и с иной здравой точки зрения. Дисперсное расселение создает наиболее благоприятные условия для интеграции аллохтонной группы в автохтонное этнокультурное сообщество. Необходимо осознать, что китайская диаспора в России вопреки расхожему мнению не является однозначно негативной формацией, обеспечивающей интересы исключительно китайцев и Китая.

Структура и институциональные тенденции китайской диаспоры 
Как выглядит современная китайская диаспора на Дальнем Востоке? Каковы ее основные социально-демографические черты и институциональные показатели?

Социально-демографический состав китайской диаспоры обусловлен видами деятельности, которыми мигранты занимаются в дальневосточном регионе. Как уже отмечалось, ведущими отраслями экономики по локализации китайских мигрантов является промышленность (в основном лесозаготовка), строительство, сельское хозяйство, торговля, общественное питание и обслуживание. Около 99 % китайских мигрантов – люди трудоспособного возраста (в основном от 20 до 50 лет). Значительная часть китайской диаспоры представлена рабочими с низким квалификационным уровнем, социальным положением, заработной платой, нередко безграмотными. Многочисленный слой торговцев, специалистов в сфере питания и обслуживания отличается более высоким социальным и образовательным уровнем. Привычным явлением в среде китайских мигрантов стала в дальневосточных городах учащаяся молодежь – студенты и аспиранты различных специальностей (в основном филологи, экономисты, юристы, строители, инженеры). 

Представление о социальной структуре китайских мигрантов может дать материал нашего опроса.  

По данным «паспортички» (раздела анкеты социологического исследования с вопросами социально-демографического характера) опроса,  основу китайской общины составляют выходцы из приграничных с Россией провинций Северо-восточного Китая – Хэйлунцзян и Цзилинь. Около 6 % респондентов прибыли из других провинций (Сычуань, Ляонин и т.д.). Социально-профессиональный состав респондентов опроса «Диаспора» представлен коммерсантами (27,2 %), учащимися (14,2 %), рабочими (2 %), служащими и преподавателями (11 %). Треть опрошенных имеет высшее образование, 19,4 % – среднее, 25,4 % – среднее специальное. Следует отметить, что китайские респонденты указывали в этой шкале не только род деятельности в России, но ту профессию или социальный статус (например, безработный – 3,8 %), которые им были свойственны до приезда в Россию. Именно поэтому в ответах достаточно много служащих и работников бюджетной сферы (в основном учителя, преподаватели – 11 %).  

Около трети респондентов (29 %) проживают в регионе от 1 до 6 лет. Более 5 % указали, что они находятся в России десять и более лет. В половозрастной структуре массива респондентов преобладают представители среднего возраста (30–40 лет) и молодежи (18–30 лет). Около 60 % мигрантов – мужчины. 

Бесспорно, данные «паспортички» не дают полной информации. Показательно высок процент уклонения от ответов по разделу сведений о респонденте, много недостоверных данных, внесенных респондентами из опасений миграционного контроля и других обстоятельств личной безопасности. Тем не менее, ключевые показатели, на наш взгляд, результаты опроса обозначают. 

Китайская диаспора не имеет структурной целостности. Общины китайцев локализованы в основном в крупных городах Дальнего Востока (Благовещенск, Владивосток, Хабаровск, Биробиджан, Уссурийск и др.). Разные группы мигрантов интегрируются по профессиональному («цеховому») или организационному (учебное заведение, коммерческая фирма) принципу. Существенную роль в структурировании и в институционализации китайской диаспоры на Дальнем Востоке России играют представительства коммерческих фирм или администраций китайских городов (провинций). Так в Амурской области действует торгово-экономическое представительство г. Хэйхэ, функционирует развитая инфраструктура ряда фирм («Хуафу», «Удача-лес», «Удача-строй» и т.д.).  Китайские фирмы не только концентрируют вокруг себя многочисленные группы и общности мигрантов, но и являются центрами юридической помощи, кредитно-банковских, консалтинговых, информационных и культурно-развлекательных услуг.

Кроме «цеховой» консолидации предпринимались попытки диаспоральной интеграции китайцев в форме общественных объединений. Так в Амурской области в 2001 году была зарегистрирована Амурская областная общественная организация социальной и правовой защиты китайских граждан «Амурский регион». Основной уставной целью организации является социальная и правовая защита китайских граждан, проживающих временно или постоянно на территории Амурской области. Руководителем организации является китайский предприниматель Сюй Цян. Юридический адрес организации совпадает с адресом китайской фирмы. По информации Управления Министерства юстиции РФ по Амурской области, организация несколько лет фактически бездействует, не предоставляет разные формы отчетности. В 2008 г. в отношении указанной организации составлено исковое заявление о прекращении деятельности и направлено в суд.

Главной причиной слабой институциональной и организационной структурированности китайской диаспоры на Дальнем Востоке выступает, на наш взгляд, приграничный фактор. Большинство крупных городов, где проживают китайские мигранты, как и в целом регион, находятся в непосредственной близости от Китая. Согласно данным опроса, китайские мигранты, входящие в общины в г. Благовещенске (по различным данным численность китайской диаспоры здесь около 10 тыс. чел.), не испытывают острых ностальгирующих настроений и дефицита социально-культурной коммуникации
. Они могут беспрепятственно в течении буквально нескольких минут выехать на родину через погранпереход «Благовещенск–Хэйхэ». В Благовещенске доступен устойчивый прием нескольких китайских телеканалов и десятков радиостанций. На территории города и ближайших населенных пунктов сотовые телефоны принимают безроуминговый сигнал двух китайских компаний мобильной связи с дешевыми тарифами для общения и интернет трафика. В городе действует несколько десятков китайских кафе, расположенных во всех районах. Доступны традиционные продукты питания китайцев (приправы, соусы, овощи), различные предметы обихода, завозимые из КНР как для русских, так и специально для живущих здесь китайцев. В любом обменном пункте валюты города открыта покупка и продажа юаней. Не редкость в Благовещенске вывески, надписи, объявления и реклама на китайском языке. На китайском и русском языках издается газета для коммерсантов «Восточный курьер». В облике Благовещенска немало китайского декора и элементов китайской культуры (китайские фонарики, детали фасадов, рекламные вывески ресторанов китайской кухни и др.). Эти и другие обстоятельства деконсолидируют диаспору, смягчают те иноэтнические и инокультурные обстоятельства жизни в чужой стране, которые традиционно выступают интегрирующим фактором диаспоризации. 

Тем не менее, тенденции к институционализации диаспоры как в Благовещенске, так и в целом на Дальнем Востоке очевидны и отчетливо проявляются прежде всего в экономической сфере. 

Важным индикатором укоренения и институционализации диаспоры  выступают инвестиции в производство и в объекты недвижимости. По данным статистики, динамика китайских инвестиций в Дальневосточный регион России имеет тенденцию к росту (см. таблицу 1). Увеличивается количество предприятий как со 100 % китайским капиталом, так и совместных предприятий, с инвестиционными долями из КНР. По данным на 2002 год, в Амурской области на руководящих должностях предприятий разных форм собственности работало 62 гражданина КНР. Часть китайских предпринимателей связывают с Дальним Востоком надежды на долговременную экономическую перспективу, а, следовательно, и укоренение в регионе. 

Таблица 11
Динамика поступления инвестиций из КНР (тыс. долл. США)

	
	2000
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007

	Приморский край
	1857
	619
	2327
	1036
	1843
	4433
	2599

	Хабаровский край
	–
	14426
	9960
	6961
	13623
	8352
	3062

	Амурская область
	59
	336
	444
	674
	1531
	2089
	2903

	ДВ федеральный округ
	1914
	15810
	13396
	9150
	20227
	21541
	29514


Реальные объемы китайского капитала в экономике региона больше официальных данных в несколько раз. Для упрощения контроля и для большей свободы деятельности китайские предприниматели зачастую используют российские юридические лица и частных предпринимателей для оформления контрактов, таможенных документов и т.д. Используя действующее российское законодательство (оформление документов в течении 3-х дней для выдачи удостоверений частного предпринимателя с правом ведения внешнеэкономической деятельности), китайские бизнесмены за небольшую плату привлекают в качестве «предпринимателей» подставных лиц – пенсионеров, безработных и иные категории приграничного русского населения. Напомним о распространенной схеме беспошлинной поставки товара из КНР при помощи найма российских граждан в качестве «кирпичей», «фонарей», «челноков», «кэмэлов», «помогаек».

Государственной программой приватизации государственных и муниципальных предприятий в РФ предусмотрено участие иностранных граждан в приватизации государственного имущества. Однако известна и определенная осторожность в этом в вопросе комитетов по управлению государственным имуществом в регионах. Поэтому ряд китайских коммерсантов участвует в этом так же посредством подставных лиц.

Нередким явлением в дальневосточном регионе стала покупка и аренда недвижимости гражданами КНР. Однако объемы аренды и покупки недвижимости китайцами весьма небольшие. Так, на конец 2008 года, по информации Управления Федеральной регистрационной службы по Приморскому краю, было зарегистрировано 251 право собственности граждан КНР на объекты недвижимого имущества (во Владивостоке – 69, Дальнереченске – 31, Уссурийске – 26, Находке – 22) и 26 договоров аренды недвижимости. По информации Управления Федеральной регистрационной службы по Амурской области, на конец 2008 года на территории Приамурья право собственности за гражданами КНР было зарегистрировано на 150 объектов недвижимости и 19 договоров аренды земельных участков.  

Основными объектами недвижимости, находящимися в собственности граждан КНР, являются квартиры и нежилые помещения. Так, например, на 2002 год по г. Благовещенску было зарегистрировано право собственности граждан КНР на следующие объекты недвижимости: квартиры – 43; гаражи – 16; склады – 2; земельный участок – 1; административное здание – 1; нежилое здание – 3; магазины и кафе – 3; трансформаторная будка – 1, а так же право аренды на кафе и гостиницу. Примечательно, что на тот момент в городе насчитывалось около 60 китайских кафе и ресторанов. 

В последние годы существенно возросла законопослушность китайской общины. В результате профилактических мероприятий миграционной службы снижается количество китайских граждан, нарушающих сроки выезда из РФ (по Амурской области, например, в 1996 г. – 361 чел., в 1997 г. – 185 чел., в 1998 г. – 103 чел., в 1999 г. – 91 чел.) и занимающихся неуказанными в документах видами деятельности (распространенный пример – китайский «турист» торгует на рынке).

В целом современной китайской диаспоре на Дальнем Востоке, на наш взгляд, присущи следующие характеристики: китайская диаспора обладает размытой организационной формой, слабой институциональной базой, непропорциональной половозрастной структурой, невысоким общим социальным и образовательным уровнем, нацеленностью прежде всего на экономические интересы; она пополняется не за счет естественного воспроизводства, а преимущественно маятниковой миграцией. Деятельность диаспоры локализована в промышленности, сельском хозяйстве, образовании, торговле и сфере обслуживания.

4. Современные модели межэтнического взаимодействия русских и китайцев. Аккультурация мигрантов: перспектива формирования маргинальных этнических групп и культур
«Открытая» и «закрытая» модели этнических отношений

В мировой практике исторически сложились разные модели межэтнических отношений на общей или сопредельных территориях. Среди форм этнического взаимодействия можно выделить два базисных типа – «открытую» и «закрытую» модели межэтнических отношений. «Открытый» тип допускает взаимопроникновение этнических формаций, сопровождающееся метисизацией этнического состава и синкретизацией культурных традиций. Аккультурация наряду с ассимиляцией, амальгамацией является одним из механизмов синкретизации взаимодействующих культур. Следствием процессов метисизации и синкретизации является формирование маргинальных этнических групп и культурных стандартов. «Закрытая» модель строится на максимально возможном ограничении этнических контактов, изоляции, направленной на сохранение этнической и культурной целостности. Нередко в истории эти модели находили свое предельно аутентичное воплощение, но чаще они получали реализацию в разных переходных формах. 

Сложная история русско-китайских отношений предоставляла широкие возможности индивидам, этносоциальным группам и политическим режимам для осуществления многообразных, порой диаметрально противоположных этнических моделей. Какие модели этнического взаимодействия намечаются ныне в среде русско-китайских отношений на Дальнем Востоке? Насколько реальны процессы маргинализации русского населения Дальнего Востока и русской культуры?

Статистические показатели китайского присутствия 
Повторим известный тезис – «точная численность китайцев на территории Дальнего Востока неизвестна». Действительно, источники указывают разнородные и противоречивые данные, отличающиеся в десятки и сотни раз (от 20 тыс. чел. до 2 млн. чел.)
. По данным статистики, только в 2007 году официально зарегистрированных и работавших в Амурской области китайцев насчитывалось 19452 чел. По нашему мнению, сегодня одновременно на русском Дальнем Востоке численность китайцев разных миграционных категорий (туризм, обмен делегациями, учеба, коммерция и т.д.) может достигать уровня в 150 тыс. человек. Это количество не характеризует, однако, численность диаспоры, которая составляет около 30–50 тыс. человек, но является ее потенциальным источником пополнения и функционирования. 

Динамика пересечения границы китайскими гражданами за последние годы указана нами в третьей главе. Так в частности по данным отдельного контрольно-пропускного пункта «Благовещенск» ДВРУ ФПС государственную границу России за 2002 год пересекли 111,5 тыс. граждан КНР. Пересекли границу в обратном направлении 110,6 тыс. человек. С 1995 года динамика пересечения государственной границы была нестабильной, возрастала до 166,9 тыс. чел. ( в 2000 г.) и снижалась до 103,7 тыс. чел. (в 2006 году). Абсолютный рекорд был достигнут в 1993 г. – 177 тыс. чел. 

Фактически большинство посетивших Амурскую область китайцев были связаны с мелким бизнесом, прежде всего – с так называемой «народной торговлей». Срок пребывания на русской территории основной части китайцев не превышал одного-двух месяцев. Следует учесть, однако, что многие связанные с мелкой торговлей китайцы в течение года многократно пересекают границу. В итоге большую часть года они живут в России, а не на родине. Ведя в течение нескольких лет такой образ жизни, китайские торговцы успешно адаптируются к русским условиям, осваивают в необходимом объеме русский язык, обзаводятся кругом знакомств. 

На протяжении последних лет в Дальневосточном регионе находится довольно значительная группа граждан КНР, работающих в различных отраслях местной экономики. Срок пребывания этой категории китайцев на русской территории обычно составляет около 10 месяцев. Численность этой группы постоянно растет. Современная китайская миграция в этом отношении очень похожа на ситуацию вековой давности, когда на рубеже XIX–XX вв. она носила в основном маятниковый характер. 
Из всей совокупности китайских мигрантов лишь небольшая часть получает вид на жительство или российское гражданство. Так, в Амурской области с 1991 по 2004 год вид на жительство или российское гражданство получили 87 человек. То есть, в год данную процедуру проходят единицы, а в определенные годы вообще нет случаев такого рода (например, в 1997 г.). На низкие показатели паспортно-визовых процедур, бесспорно, влияют ограничения и трудности в получении гражданства РФ. Однако эти данные подтверждают в большей степени иную миграционную стратегию – китайцы приезжают в Россию прежде всего на заработки, а не на постоянное место жительства. Проиллюстрируем этот тезис данными наших опросов. 

В нашем социологическом исследовании китайским респондентам был задан вопрос № 19 «Чем прежде всего объясняется присутствие китайцев в России?». Китайцы ответили: 42,1 % – «это следствие личной инициативы китайцев ищущих работу и деньги»; 37,1 % – «это результат деловой активности китайских фирм»; 8,5 % – «для китайских властей это способ решить внутреннюю проблему избыточного населения»; 3,3 % – «это целенаправленная внешняя политика государства по китаизации российской территории». Из полученной линейки ответов очевидно, что сами китайцы определяют личный и коммерческий мотивы ведущими факторами миграции. 
Миграционную стратегию китайцев тестировал вопрос № 8 «Могли бы Вы уехать в России на постоянное место жительство?». Мнения распределились следующим образом: положительно ответили – 23,2 %, отрицательно – 41,4 %, затруднились с ответом – 31,2 %. 

Результаты демонстрируют готовность определенной части респондентов иммигрировать в Россию. Эти данные свидетельствуют о наличии потенциала для дальнейшего развития китайской диаспоры на Дальнем Востоке РФ. 

Из всей совокупности данных, характеризующих этническое поведение наших респондентов, возьмем установки на смешанные браки и личностностную дистанцированность.
Степень открытости брачных границ  

Степень открытости брачных границ со стороны русского населения тестировал вопрос «Как Вы относитесь к бракам русский–китаянка, русская–китаец?». В нашем опросе ответы русских, жителей Амурской области, расположились следующим образом: «отрицательно» – 24 %, «положительно» – 7 %, «считаю это личным делом тех, кто вступает в брак» – 57 %, «мне это безразлично» – 12 %. В опросе Е.А. Плаксена ответы жителей Приморского края выглядели так: «с неодобрением» – 41 %, «с одобрением» – 1 %, «это личное дело вступающих» – 49 %, «трудно сказать» – 8 %.

Ответы китайцев на сходный вопрос расположились следующим образом:  «отрицательно» – 3,3 %; «положительно» – 13,7 %; «это личное дело тех, кто вступает в брак» – 58,3 %; «мне это безразлично» – 19 %.

У русских барьер эндогамности по отношению к китайцам достаточно высок. Примечательно, что в Приморье, где численность китайской диаспоры в сравнении с Приамурьем выше, а массовые идейно-психологические настроения русских в целом более ригористичны, степень брачной закрытости почти абсолютна. Русские в преобладающем большинстве закрыты для смешанных браков и статус китайцев как брачных партнеров невысок. Это объясняется не только этническими стереотипами восприятия китайцев, но также и типичным на Дальнем Востоке родом занятий китайских мигрантов – мелкая торговля, строительство, огородничество. Вместе с тем брачная дистанцированность русских от китайцев не превышает, по данным опроса, брачной дистанцированности русских от корейцев и кавказцев. По отношению к кавказцам респонденты заняли даже более жесткую позицию. Именно представители Кавказа, а не китайцы оказались в группе брачных аутсайдеров. 

У китайцев брачный барьер по отношению к русским ниже. Китайцы в своем отношении к межэтническим бракам склонны к более открытой модели. Для многих китайцев-мигрантов брак с русским партнером выступает в этносоциальном аспекте средством адаптации к иноэтнической среде.

Согласно информации органов ЗАГС, за последние годы на территории юга Дальнего Востока зарегистрировано несколько сотен браков с гражданами КНР. Рассмотрим статистические данные поле подробно. Так за период с 1997 по 2008 гг. в Амурской области было зарегистрировано 86 русско-китайских браков (таблица 1).

Таблица 12
Динамика браков с гражданами КНР в Амурской области

	
	1997
	1998
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007
	2008

	Число браков 
	7
	5
	5
	11
	7
	7
	9
	12
	5
	8
	5
	5


В Амурской области браки с китайцами занимают с большим отрывом лидирующую позицию среди браков с гражданами дальнего зарубежья. 

На второй позиции  (после Израиля) русско-китайские браки в списке как по ближнему, так и по дальнему зарубежью в Еврейской автономной области. Здесь таких браков всего было заключено 39 (таблица 2).

Таблица 13
Динамика браков с гражданами КНР в Еврейской автономной области

	
	1998
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007
	2008

	Число браков 


	1
	3
	1
	4
	4
	4
	3
	4
	2
	6
	7


Лидером среди браков с иностранцами дальнего зарубежья выступают русско-китайские браки в Приморском крае – 306 (таблица 3). На втором и последующих позициях в Приморье браки с гражданами Кореи – 180, США – 168, Японии – 141. Абсолютные лидеры здесь также страны СНГ.  

Таблица 14
Динамика браков с гражданами КНР в Приморском крае

	
	1992-1993
	1994
	1995
	1996
	1997
	1998
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007
	2008

	Число браков
	7
	1
	6
	7
	5
	0
	5
	1
	1
	4
	1
	1
	7
	0
	7
	3


На пятой позиции в общем списке как по ближнему, так и по дальнему зарубежью с 1991 по 2008 гг. браки с гражданами КНР в Хабаровском крае – 107. Лидер Ю. Корея – 193, далее Азербайджан – 165, США – 137, Узбекистан – 124. В целом количество браков с иностранцами по Дальнему Востоку не превышает 1 %. Большая часть граждан КНР вступающих в брак в России – мужчины. 

Количество браков невелико, важно, однако, что они ясно указывают на сложившуюся тенденцию. Наличие, согласно нашим опросам, в русской среде 7 % и в группе китайцев 13,7 % людей, положительно настроенных на межэтнический брак, а также устойчивая тенденция заключения русско-китайских браков свидетельствует о том, что в регионе активных межэтнических контактов существует среда для метисизации и формирования маргинальной этнической группы, состоящей из партнеров и детей смешанных браков.

Межличностностная дистанцированность

Совместимость в сфере личных эмоциональных отношений, личных привязанностей тестировал вопрос «Хотели бы Вы иметь в качестве близкого друга китайца (китаянку)?». Положительно на него ответило 27 % опрошенных русских респондентов, отрицательно – 32,4 %, затруднились с определенным ответом 37 %. Очевидно, что в личностном измерении этническая дистанцированность русских от китайцев достаточно велика. Около трети демонстрируют явно выраженное отчуждение. Позиция тех, кто затруднился с ответом (их более трети), хотя и не основана на явной антипатии и агрессивном отторжении, тем не менее отражает настороженное отношение к китайцам – в ней больше недоверия, чем симпатии.

Ответы китайцев на сходный вопрос «Хотели бы Вы иметь в качестве близкого друга русского (русскую)?»: положительный ответ – 58,3 %; отрицательный ответ – 6,2 %; затруднились с ответом – 31,3 %. 

Опросы показывают, во-первых, что большая часть русских не проявляет по отношению к китайцам агрессивного отторжения, между тем, однако, значительная часть демонстрирует склонность к дискриминации китайцев – например, в области личных близких отношений или межэтнических браков. Во-вторых, несмотря на преобладающее позитивное отношение к экономическому взаимодействию с китайцами большая часть русских настроена против межэтнической конвергенции. Китайцы, по данным анкеты, демонстрируют менее высокую степень личностной дистанцированности и в большей степени ориентированы на позитивные личные отношения.

При этом заслуживает особого внимания то, что среди русских около трети опрошенных усматривают в китайцах привлекательных для близкого личного общения людей. Эта группа создает позитивный климат для развития более тесных русско-китайских отношений.

Важным аспектом, характеризующим  этническое поведение, выступает религиозная восприимчивость (конвергенция). Подробно мы ее рассмотрим в третьей части нашей книги, сейчас лишь отметим, что две этнорелигиозные системы – китайская и русская – имеют тенденцию встречного движения. Китайское движение более массовое, но, по-видимому, и более поверхностное. Русское движение не столь многочисленное, но, очевидно, более глубокое. По данным опросов мы можем констатировать, что в русско-китайской среде существуют предпосылки для начала процесса религиозной конвергенции.

Маргинализация этносов и культур: позитивные и негативные аспекты

Русское население Дальнего Востока в значительной части не исключает открытой модели русско-китайского этнического взаимодействия. Такая позиция является, несомненно, позитивным фактором развития добрососедских отношений двух народов. Нельзя не учитывать, однако, что реализация этой модели может сопровождаться некоторыми негативными следствиями.

В свое время об открытости как отличительном свойстве русской культуры писал Достоевский. Писатель соотносил эту мысль с высокими образцами, глубоко укорененными в национальной традиции. В нашем случае мы скорее имеем дело открытостью, выступающей проявлением беспочвенности. Это состояние беспочвенности, неукорененности, обусловленное особенностями ментальности большой части населения Дальнего Востока, чревато размыванием русской этнической самобытности.

Ю.М. Лотману принадлежит глубокое выражение – «культура рождается на границах». Известный мыслитель имел основания для такого вывода. Однако суть фронтирных процессов не исчерпывается креативными тенденциями. Культура на границах не только рождается, но и разрушается. Аккультурация этнокультурных традиций – русской и китайской, влечет за собой их маргинализацию и как результат – формирование маргинальной этнокультурной формации. Человеку, воспринявшему влияние маргинальной этнокультурной формации, суждено стать маргинальной личностью. Это чрезвычайно неоднозначный по своим последствиям культурным и социальным последствиям процесс. «Маргинальный человек – это тот, кому судьбой предопределено жить в двух обществах и в двух не просто разных, но антагонистических культурах». По отношению к этим культурным мирам маргинальному человеку суждено играть «роль космополита и чужака»
. 

Ослабление определенной этнокультурной идентичности, неукоренность в традиции, комплекс культурного/этнического меньшинства могут иметь своим следствием либо депрессивное состояние маргинальных личностей и групп, либо, напротив, ультрарадикальную националистическую идеологию маргинала. И первое, и второе разрушительно для культур, породивших маргинальный гибрид. С другой стороны, маргинальные личности и группы, выросшие на почве двух культур, могут обладать более широким культурным горизонтом и большими креативными способностями. Например, билингвизм, свойственный многим детям, рожденным в русско-китайских браках, несомненно делает личность более многогранной и потенциально более успешной.

Каков вектор русско-китайской синкретизации? Будет ли этнокультурная маргинализация плодотворным слиянием традиций или она явит гибрид, метко определяемый народным языком как «перекати-поле»?

Это вопрос отнюдь не риторический. За ним стоят реальные тенденции. Некоторые политические силы и националистические движения призывают закрыть русский Дальний Восток для китайцев. Однако закрытая модель развития Дальнего Востока противоречит геополитической стратегии России и социально-экономическим интересам региона. Очевидно, что будущее – за открытой моделью взаимодействия народов и стран. Но открытая модель, конечно, не означает произвола в осуществлении намерений отдельных личностей, этнических групп или органов власти. 

Наиболее перспективным представляется развитие региона в направлении формирования «буферных зон» – контактных зон, в пределах которых происходит контролируемое государством и обществом взаимовыгодное и взаимодополняющее сосуществование цивилизаций. При осуществлении в таких зонах конструктивной стратегии процессы культурной синкретизации и маргинализации могут принимать в целом позитивный характер. Синкретизация и маргинализация, будучи направленными в правильное русло, выполняют значимую цивилизационную функцию – обеспечение нормальной межкультурной коммуникации. Важно, что реализации открытой модели межэтнических отношений должен сопутствовать процесс укрепления русского этнического самосознания и культурно-образовательного потенциала русских, который позволит, избегая ксенофобии, создать благоприятный для развития взаимовыгодных отношений идейно-психологический климат и сохранить этнокультурную идентичность основного населения.

Осмысление опыта взаимодействия разных культур, разработка конструктивных стратегий управления этими процессами – дело первостепенной значимости. Уже сейчас в огромном массиве повседневных этнических контактов подспудно идет не просто усвоение тех или иных инокультурных реалий (кухни, бытовых правил, языка, религии и т.д.), но также идет стихийная борьба русских и китайских культурных традиций за приоритет. Какая этнокультурная традиция будет доминировать в ближайшем будущем? 

Вспомним, как решал сходную проблему С.М. Широкогоров: «...Видимо, столкновение на одной территории двух этносов дает преимущество более культурному, приводящему к полному поглощению менее культурного этноса, если этнос принял высшую культуру и был даже более крепок физически и в отношении размножения»
. В свете современных процессов русско-китайского взаимодействия это предположение Широкогорова заслуживает внимательного рассмотрения.

5. Этническое сознание и этнокультурные константы как фактор русско-китайских отношений
Этническое сознание как тип интенциональности

Решающим условием существования любого народа (народа как этнической группы, а не как совокупности граждан) является этническое сознание. Дискуссионным остается вопрос о сущности этнического сознания. Не менее дискуссионным является вопрос о совокупности тех данностей, которые определяют содержание этнического сознания (общий язык, территория, история, др.). Обращаясь к этим проблемам, мы будем исходить из основополагающей идеи о том, что сознание интенционально, т.е. оно существует как актуальная и явная целостность тогда, когда оно направлено на определенный предмет. Типы сознания отличаются друг от друга прежде всего своей интенциональностью – каждый тип направлен на свой предмет, каждый есть сознание предмета особой природы. Следовательно, этническое сознание отличается от других типов сознания (этического, религиозного, политического, языкового, др.) своей интенциональностью – оно направлено на этнос, точнее, на феномен этничности. 

Этническое сознание есть «сознание этноса»: во-первых, в том смысле, что его носителем вступает этническая группа, во-вторых, в том отношении, что оно сосредоточено на этничности как особой реальности. Суть этнического сознания состоит в понимании и переживании группой феномена этничности. Именно поэтому этническое сознание выступает прежде всего как этническое самосознание – как направленность сознания этноса на постижение своей природы. Это постижение осуществляется посредством актов этнической идентификации: сознание, переходя от одного явленного факта этничности к другому, классифицирует их по степени близости или чуждости так, что в итоге создает комбинацию этнических феноменов, в которых узнает само себя или чуждое, иноэтничное. Согласие признать в комбинации этнических признаков свое «этническое Я» есть этническая идентичность.

Категории «свой»–«чужой» как этнообразующие факторы

Свойственный этническому сознанию тип интенциональности – направленность на этничность – формирует две базисные комбинации этнических феноменов. Комбинация, в которой этнос признает свое Я, конституируется как категория «наше», «своё». Этнические феномены, с которыми этнос себя не идентифицирует, конституируют категорию «чужое». Проекция этих категорий на реальные этнические группы или индивидов ведет к тому, что категории приобретают форму «мы» – «они», «свои» – «чужие».

Когнитивные механизмы этнического сознания на базисном уровне аналогичны общим познавательным механизмам сознания. На исходном этапе в акте синкретического восприятия в сознании воспроизводится общий образ объекта. Процесс мысленной обработки образов синкретического восприятия развертывается на основе аналитических процедур выделения в этом первичном целостном образе признаков, отличающих данный образ от других образов сознания. Акт «расщепления» (диссоциации) синкретического восприятия и фиксации дифференцирующих признаков сопровождается выделением в познаваемом объекте признаков, сближающих данный объект с другими объектами (интегрирующие признаки). Затем первые и вторые признаки в акте ассоциации (синтеза) объединяются в группы и образуется общие представление.

Важно, что выделение различий, их мыслительная обработка – акт первичный и более элементарный в сравнении с мыслительными актами, направленными на осознание сходства объектов познания. Именно благодаря выделению и осмыслению различий исходная нерасчлененность восприятия сменяется структурированным познанием.

Если закономерности функционирования этнического сознания сходны с общими закономерностями деятельности сознания (у нас нет оснований в этом сомневаться), следовательно, этническая идентификация становится возможной, во-первых, в результате установления этнодифференцирующих признаков, формирующих категорию «чужие», и этноинтегрирующих признаков (признаков сходства), формирующих категорию «мы», «свои». При этом именно признаки различия (дифференцирующие признаки) и категория «чужие» выступают первичной данностью и отправной точкой для формирования категории «мы». Категория «чужие», отличительные признаки «чужих» групп выступают исходным критерием для сравнения. Известно, что в языках многих народов названия чужих этносов исторически предшествуют появлению названия своей группы. Образ чужой, не своей этнической группы (групп) формируется уже на первом этапе становления этнического сознания и играет значительную роль в формировании самосознания этноса.

Этническое сознание как процесс конструирования особой реальности

Сознание не просто отражает объект восприятия. В мыслительных процедурах анализа и синтеза оно пересотворяет реальность. «Пережитое содержание «объективируется», и теперь объект конституируется из материала пережитых содержаний в [определенном] модусе схватывания»
. Результатом пересотворения реальности является идеальный объект. В конституировании идеального объекта важную роль играет «модус схватывания». Модус схватывания – это специфический синтез признаков в определенную идеальную целостность, способ комбинирования единиц восприятия в композицию смыслов.

Светский архитектор и мистик, глядя на храм, пользуются одинаковым зрительным аппаратом, однако в сознании у каждого возникают совершенно особые образы. Во-первых, сознание архитектора и сознание мистика различаются направленностью восприятия: религиозное сознание не задержится на особенностях кладки цоколя, а светский взгляд пройдет мимо иконографии Христа на купольном своде. Храм, как и любой объект, сопряжен с незавершенным множеством возможностей восприятия, которые образуют потенциальный набор признаков этого объекта. Из этого потенциального набора каждый тип сознания направленно – интенционально специфически – вычленяет признаки, значимые именно для данного типа. Вычленяя особые признаки объекта восприятия, каждый тип сознания тем самым пересотворяет реальность.

Во-вторых, типы сознания различаются комбинацией схваченных в целостный образ признаков и особенно – смысловой нагрузкой явленного в сознании объекта. Типы сознания отличаются не только своей интенциональностью, но также модусами схватывания. Каждый тип сознания особым образом комбинирует – схватывает в целостность – полученные извне элементы восприятия. Архитектор увидит в храме здание особой формы и назначения, а мистик – «образ мира, состоящего из существ видимых и невидимых» (Максим Исповедник). Благодаря активности сознания, наличию разных его типов одна и та же реальность претворяется во множество форм.

Итак, каждый особый модус схватывания задает свою конфигурацию признаков и свою модель смыслообразования. Что предопределяет специфику модуса схватывания? Каждый тип сознания, как мы выяснили, направлен на особый объект, который репрезентирован в сознании в базисных категориях: для этнического сознания это категории «свой»–«чужой», для этического – «добро» и «зло», т.д. Базисные категории выступают важнейшими структурообразующими элементами модуса схватывания. Первичный образ восприятия попадает в классификационное поле базисных категорий, расщепляется на признаки, вся совокупность признаков иерархизируется на существенные и несущественные, а затем существенные признаки схватываются, ассоциируются с другими актуально значимыми признаками, сцепляются с эмоциональными компонентами психики и укладываются по лекалу базисных категорий в смысловую целостность. Так в сознании возникает «вторая» – схематизированная базисными категориями реальность.

Этническое сознание есть процесс конструирования реальности по модели базисных категорий «свой»–«чужой». Эти категории классифицируют поток восприятий, задают конфигурации признаков, конституируют смыслы, формируют определенную картину мира, способ ее интерпретации и аффектации. 

Укорененные в коллективном сознании категории выполняют важные социальные функции. Категории «свой»–«чужой», задавая идейно-психологическую парадигму восприятию реальности и конструируя особый образ мира, упорядочивают коллективные представления (классифицирующая функция) и формируют основы этнического мировоззрения (мировоззренческая функция). Действуя как простейшая объяснительная схема, эти категории позволяют группе или индивиду идентифицировать себя по отношению к феноменам этничности (идентифицирующая функция) и интегрироваться в этническое сообщество (интегрирующая функция). Мотивируя поведение человека, категории выступают регуляторами этнического поведения (регулирующая функция). В конкретных обстоятельствах существования индивида и группы к этим основным функциям могут прибавляться дополнительные – ситуативные – функции.

Категории «свой»–«чужой» в контексте русско-китайских отношений

Присутствие иного этноса и осознание его чуждости своей группе является одним из важнейших этнообразущих факторов. На Дальнем Востоке этническое сознание русских актуализировано прежде всего близостью Китая и китайцев.

Любой народ как потенциальный объект восприятия иного этнического сознания обладает незавершенным множеством возможных признаков. Это множество образует потенциальную совокупность этнических признаков. Этническое сознание, актуализированное в конкретной социокультурной ситуации контактом с другим народом, выделяет в потенциальной совокупности признаков наиболее значимые и укладывает их в определенную конфигурацию. Не вдаваясь далее в теоретические аспекты, приведем эмпирический материал, полученный в ходе социологического опроса.

Социологические данные показывают, что русские дальневосточники  в «чужом» –  в китайцах – акцентируют следующие черты характера
. Первая десятка ответов: трудолюбие (20,5 %), наглость (13,4 %), неопрятность (9,4 %), хитрость (8,6 %), предприимчивость (6,6 %), коллективизм (2,8 %), хамство (2,8 %), целеустремленность (2,6 %), некультурность (2,4 %), упрямство (2,3 %). Вторая десятка ответов: доброжелательность (2,1 %), жадность (2,1 %), жестокость (1,9 %), коммуникабельность (1,9 %), неприхотливость (1,5 %), эмоциональность (1,2 %), организованность (1 %), агрессивность (1 %), патриотизм (0,9 %), расчетливость (0,8 %).

Выбирая из заданного набора признаков отличительные черты «чужого», респонденты выделили
: образ жизни, культурные традиции (30,8 %), поведение в быту (21,4 %), религиозные особенности (12,7 %), более высокие деловые качества (12,6 %), идеологию и политические взгляды (7,9 %), нравственные качества (6,8 %), менее высокие умственные способности (3 %), менее высокие деловые качества (1,5 %), более высокие умственные способности (1,3 %). Иерархически в конфигурации признаков превалируют культурные особенности. Важное место занимают высокие деловые качества китайцев. Идейно-политическая позиция «чужого» фиксируется как заметный, но отнюдь не ведущий отличительный признак. Различия в нравственной сфере слабо маркируют образ «чужого». На периферию признаков «чужого» вынесены интеллектуальные различия. Образ культурно-специфического предприимчивого чужака задает смысловую доминанту восприятия китайцев.

Этнокультурные константы в системе русско-китайских отношений

Контакты на Дальнем Востоке русского и китайского народов всегда включали в себя широкий спектр отношений. Наряду с политическими, военными, экономическими отношениями серьезную роль в общении двух народов играет культурное взаимодействие. Оно имеет свою «внешнюю» сторону, выраженную во взаимовлиянии языков, образов жизни и других объективированных культурных явлений, и «внутреннюю», «глубинную» составляющую, более фундаментальную и вместе с тем гораздо более трудноуловимую для четкой фиксации. Феномены, вступающие в соприкосновение при контактах «глубинных» сторон культур, проявляют себя как масса частностей, слагающихся в определенную целостность лишь при целенаправленной систематизации внешне разрозненных данных.

На рынке при обсуждении торговой сделки между русским и китайцем последний, доказывая свою правоту, может быстро повысить градус спора эмоциональной демонстрацией крайнего возмущения. Русский обыватель, в чью повседневную жизнь вошло соседство с китайцами, с неудовольствием замечает и то, как в бытовых конфликтах легко взвинчивается до высокого экспрессивного накала реакция китайца на несправедливые, как ему кажется, действия своего соотечественника или русского. В восприятии русского, китаец ведет себя эмоционально не вполне обычно не только в быту. Во время столкновений в Пекине в 1989 г. молодежи и армии китайские студенты, собравшиеся на митинг у посольства КНР в Москве, чтобы выразить солидарность своим пекинским товарищам, особенно горячо откликались на призывы тех выступавших, кто прерывал свою пламенную речь слезами. Русская публика, с боевым настроем пришедшая поддержать китайских демонстрантов, была изрядно озадачена таким проявлением чувств.

Весьма неосторожно было бы объяснять эти факты эмоциональной неустойчивостью китайцев или индивидуальной слабостью характера. Классический китайский роман «Речные заводи» рассказывает, как один из героев, главарь разбойников Кун Лян, явившись к другим разбойникам, совершил учтивые поклоны, а затем, предваряя свою речь, «стал громко плакать» («Речные заводи», гл. 57). При этом удалец не теряет лица, его плач ничуть не смущает головорезов, напротив, естественно укладывается в общую церемониальную атмосферу встречи.

Мы имеем дело с типичным для китайской культуры способом репрезентации некоей ценности. Здесь обнаруживает себя этнопсихологический стандарт должного самовыражения, закрепленный традицией и имеющий нормативные образцы. В наших примерах повышенная эмоциональность – вплоть до слез – демонстрирует искренность и глубину чувств китайца. Этот этнопсихологический стандарт имеет впечатляющую темпоральную глубину и незыблемую авторитетность: две с половиной тысячи лет назад ученики часто могли наблюдать плачущим своего наставника – Конфуция. Однако у человека, воспитанного в традициях русской культуры, такой способ эмоционального подтверждения искренности вызывает недоумение. На бытовом уровне, когда русский сталкивается с излишней, как ему кажется, экспрессией китайца, непонимание легко переходит в раздражение и отторжение.

В этнографической и культурологической литературе такого рода этнопсихологические феномены обоснованно подпадают обычно под более широкое определение этнических (этнокультурных) стереотипов поведения. Под этническим стереотипом поведения понимается типичный для этнокультурной общности сценарий реакций и действий в определенной ситуации. Понятие этнических стереотипов хорошо разработано в теоретическом и эмпирическом планах
.

Очевидно, что этническими стереотипами поведения не исчерпывается совокупность факторов, задающих нормативные образцы члену этнокультурного сообщества. Этнические стереотипы поведения представляют собой частный культурный код, который определяет поступки носителей традиции в стандартных обстоятельствах. На более глубоком уровне этнокультурное поведение детерминируется данностями иного порядка. На протяжении нынешнего столетия гуманитарные науки наряду с изучением частных операторов человеческой деятельности (к числу таких операторов относятся этнические стереотипы поведения) стремились установить более фундаментальные духовные данности, схематизирующие человеческое поведение. Начало этим исканиям было положено психоанализом и глубинной психологией, значительное развитие они получили под влиянием феноменологических и лингвистических (гипотеза Сепира–Уорфа) методологий. В итоге был обоснован факт существования особых ментальных объектов, присущих всему человечеству или свойственных крупным сообществам, в силу этого объективных и трансперсональных по отношению к отдельной личности. Для описания таких ментальных объектов были введены понятия «архетипы», «универсалии», «константы». Конкретизируем теоретические подходы применительно к этнокультурным феноменам.

«Трудолюбие» китайцев и «лень» русских

Пресловутые «трудолюбие китайцев» и «лень» русских – это, пожалуй, один из наиболее известных стереотипов массового сознания. Насколько адекватно соответствует это коллективное представление основаниям этнического характера и поведения?

До недавнего времени Россия и Китай – страны с огромным преобладанием крестьянского населения. Именно крестьянская среда выпестовала многие черты, определяющие этнокультурный тип русских и китайцев. Основу основ крестьянского существования составлял труд. На протяжении многих веков характер крестьянского труда заметно не менялся и, став посредством привычки и обычая правилом, наложил глубокий отпечаток на духовные устои народа.

В Китае агрикультура требовала от работника монотонных, долговременных трудовых усилий, а содержание ирригационной системы на протяжении сотен километров по течению реки вырабатывало привычку к подчинению действий индивида действиям тысяч других людей, организованных отлаженным механизмом государственного управления.

Иные условия жизни русского крестьянина формировали другой характер труда. В.О. Ключевский, обращаясь к истории становления «психологии великоросса», принимает во внимание тот факт, что природа Русской равнины «часто смеется над самыми осторожными расчетами великоросса: своенравие климата и почвы обманывает самые скромные его ожидания, и, привыкнув к этим обманам, расчетливый великоросс любит подчас, очертя голову, выбрать самое что ни на есть безнадежное и нерасчетливое решение, противопоставляя капризу природы каприз собственной отваги. Эта наклонность дразнить счастье, играть в удачу и есть великорусский авось. В одном уверен великоросс - что надобно дорожить ясным летним рабочим днем, что природа отпускает ему мало удобного времени для земледельческого труда и что короткое великорусское лето умеет еще укорачиваться безвременным нежданным ненастьем. Это заставляет великорусского крестьянина спешить, усиленно работать, чтобы сделать много в короткое время и в пору убраться с поля, а затем оставаться без дела осень и зиму, так великоросс привыкал работать скоро, лихорадочно и споро, а потом отдыхать в продолжение вынужденного осеннего и зимнего безделья. Ни один народ в Европе не способен к такому напряжению труда на короткое время, какое может развить великоросс; но нигде в Европе, кажется, не найдем такой непривычки к ровному, умеренному и размеренному, постоянному труду, как в той же Великороссии» (В.О. Ключевский, «Курс русской истории», лекция XVII).

 Природа заставляла русского человека трудиться истово, с тяжким рвением, но неразмеренно и без верной надежды – на авось: «держись за авось, поколь не сорвалось». В отношении крестьянина к труду закреплялся элемент везения, с одной стороны, поощрявший в работнике удалое молодечество, а с другой – учивший без душевного надрыва принимать несчастливое стечение обстоятельств, опять терпеливо браться за дело – и вновь без верной надежды. Так авось стал не просто частью русского отношения к труду, но частью русского отношения к жизни.

В Китае исправная служба ирригационных сооружений предполагала постоянное присутствие работника, сохранявшего то, что было сделано многие столетия назад, чему отдали свой труд прадеды и что станет главной заботой правнуков. Отсутствие свободных земель при большой плотности населения еще крепче привязывало человека к своему участку и заставляло добиваться от надела предельной отдачи. У служивших в Порт-Артуре русских солдат, в большинстве своем выходцев из крестьянской среды, вызывало удивление рвение, с которым китайские крестьяне ради удобрения своих полей ежедневно чистили гарнизонные уборные. Русскому крестьянину с таким тщанием удобрять свой надел было, как правило, недосуг.

Разительным контрастом китайскому культу упорного труда на малом участке земли выглядит труд поколений русских землепроходцев-земледельцев (весьма типичное сочетание для России). «Читая любую русскую историю, получаешь впечатление, что русский народ не столько завоевывал землю, сколько без боя забирал ее в плен. Эта военнопленная земля и работала на русский народ, работала без того, чтобы он сам на ней по-настоящему работал. Так постоянный колонизационный разлив России, неустанный прилив хлебородных равнин, которые приходилось наспех заселять и засеивать, лишал русский народ не только необходимости, но и возможности заботливого и тщательного труда на земле. Кое-как бередили все новую и новую целину и в смутном инстинкте государственного строительства брали с нее ровно столько, сколько требовалось, дабы осмыслить и оправдать дальнейшее продвижение. Так столетиями создавался в России стиль малокультурного, варварского хозяйствования, психология безлюбовного отношения к любимой земле, ощущение в качестве земли-кормилицы не столько собственной земли под сохой, сколько земли за чертой своей собственности» (Степун Ф.А., «Мысли о России»).

Труд русского крестьянина зачастую оказывался на просторах неосвоенной земли подчиненной частью масштабного процесса присоединения новых территорий и перемещения населения. На государственном уровне начало этому процессу было положено при великом князе Андрее Боголюбском и его ближайших преемниках, всемерно усиливавших северо-восток Руси. Впрочем, крестьянин был не только соработником государства, но и его противником: в течение многих веков отечественной истории крестьяне бежали от государственных притеснений на вольные земли, распахивали их, государство настигало, и уже внуки вольных оратаев искали новую целину. Хотя это нисколько не оправдывает сформировавшихся в таком сопряжении отрицательных навыков хозяйствования, но в значительной степени объясняет – не прирожденной склонностью к небрежному труду, а вековой тягой русского народа к вольному житью на свободных землях и государственным устремлением к новым территориям.

При существенном различии русских и китайских традиций трудовой деятельности несомненно, что и русские, и китайцы – народы трудолюбивые и демонстрирующие в своем прошлом и настоящем высокую результативность труда. Именно на труде держится величие двух соседних государств – России и Китая. Расхожий стереотип «лени» русских в действительности не соответствует константе русской этнической ментальности и реалиям этнического поведения. Понятно, что можно найти немало частных примеров нерадения к труду конкретных русских. Опыт общения с китайцами убеждает, что среди них есть изрядное количество людей, которые демонстрируют трудолюбие только потому, что их держит за горло костлявая рука голода, или в силу установленной сверху жесткой дисциплины и иных суровых обстоятельств жизни. При ослаблении внешних мотиваций поведением таких китайцев становится крайнее небрежение в труде.

Заметим, что стереотипы «трудолюбия» и «лени», будучи идейно-психологическими феноменами, выступают значимыми факторами экономической действительности. На Дальнем Востоке некоторые организации и частные лица предпочитали китайских рабочих русским как более «трудолюбивых». Зачастую при строгом контроле за дисциплиной и качеством работы надежды работодателей оправдывались. Нередко, однако, их ожидало полное разочарование – китайское «трудолюбие» оборачивалось безответственностью и халтурой. Ныне у практичных русских дальневосточников, на деле знакомых с работой китайцев, общие утверждения о «трудолюбии» как неотъемлемом качестве китайца вызывают обоснованный скепсис. Стереотип этот, однако, отнюдь не преодолен.  

Века и тысячелетия вырабатывали в народе особые коллективные наклонности психики и мышления, востребованные особенностями трудовой деятельности и историческими обстоятельствами. Труд как этнокультурная данность – лишь один элемент из той совокупности постоянно действующих факторов, которые определяют своеобразие этнокультурной формации. Укорененные в истории, актуально присутствующие в настоящем, они приобретают значение константы этнической культуры.

Этнокультурные константы можно рассматривать в качестве базисных моделей культурной жизни, выражающих и закрепляющих основополагающие свойства этноса как культурной целостности. В исторической ретроспективе этнокультурные константы –  важнейший элемент традиции, обеспечивающий ее целостность и трансляцию от поколения к поколению. Как элемент традиции этнокультурные константы выступают спонтанно действующими устойчивыми структурами обработки, хранения и репродукции коллективного этнического опыта. В этнокультурных константах в сгущенном виде представлен коллективный опыт народа; взятые в аспекте своего возникновения, они есть результат претворения этнической истории в базовые модели этнического культурного опыта. В каждой национальной культуре доминируют свои этнокультурные константы, существенным образом определяющие особенности мировоззрения, религиозности, этнической психологии, художественного творчества и в конечном счете – исторической судьбы народа. 

Этнокультурные константы формируют представления народа об истории, о времени, пространстве, труде, праздности, святом, об отчизне, чужбине и других основополагающих сторонах человеческого существования. Действуя на протяжении больших исторических отрезков, они приобретают характер инвариантов национальной ментальности. Этническое взаимодействие на глубинном уровне есть встреча этнокультурных констант. 

Представления о пространстве и дальневосточный фронтир

Одна из ключевых констант национальной ментальности – категория пространства. В общем смысле категория пространства есть устойчивое предельное представление о пространстве, задающее в мысленном содержании сознания наиболее общие ориентации, определяющее психологию пространственного самоощущения и мотивирующее тип поведения в границах локуса. В сознании каждого народа существует свой образ пространства и соответствующая образу пространства стратегия поведения. Формирование этнической категории пространства происходит в определенной географической среде и при особенном стечении исторических обстоятельств. Имеет значение все – климат, ландшафт, плотность населения, тип хозяйства, соседство других народов, социальная структура этноса, политическое устройство, религиозная доктрина. Эти факторы, соединяясь с витальными свойствами народа – его темпераментом, волей, формируют этническую категорию пространства. 

История взаимоотношений русских и китайцев на Дальнем Востоке тесно связана с этническими категориями пространства. И для русских, и для китайцев опыт освоения новых территорий был прежде всего опытом самоопределения в пространстве.

Этногенез и зарождение цивилизации древних китайцев происходили в бассейне реки Хуанхэ, далее основной очаг китайской цивилизации распространялся прежде всего на юг и восток, в бассейны Янцзы, Чжуцзяна. Среднекитайская равнина и территория, составляющая юго-восточную часть современного Китая, географически и есть основное пространство исторической родины китайцев. Что произошло с масштабами этого пространства за почти четыре тысячи лет китайской государственности, т.е. истории в пределах организованного развития?

На исходе XX в. в юго-восточной части Китая, которая занимает 40% территории страны, проживало 97% населения. В самом сердце китайской цивилизации на Среднекитайской равнине плотность населения составляет 400–500 чел. на кв. км., в дельте Янцзы и Чжуцзяна, на Чэндуской равнине – свыше 600 чел. на кв. км. Сравним – на северо-западе плотность в среднем составляет 10 чел. на кв. км.
 Там, где китайская цивилизация зародилась и сложилась в своих основных контурах, там и концентрируется подавляющее большинство китайцев. Оказывается, большинство китайцев в течение тысячелетий китайской истории было спрессовано на ограниченном пространстве, контуры которого были определены уже в глубокой древности. При этом, несмотря на гигантскую скученность населения, основная масса не проявляла склонности к миграции за пределы исторических границ.

Конечно, во все эпохи китайской истории происходило движение населения, в иные периоды перемещения принимали массовый характер, серьезно меняя демографическую картину районов Китая. Так, в VII–XIII вв. масштабные миграции с Севера на Юг предопределили быстрое развитие провинций Гуандун, Гуанси, Фуцзянь и ряда других
. Люди тянулись к богатым торговым путям, уходили от беспокойного соседства северных «варваров»… В каждом конкретном случае миллионы семей могли иметь тысячи причин для переселения. Принципиально важно, однако, что в подавляющей массе перемещения китайского населения были внутренней миграцией.

Причины такой замкнутости в пределах издревле освоенного пространства многогранны. Немалую роль сыграла специфическая система земледелия – заливное рисоводство. Уже в ханьскую эпоху китайцы с успехом применяли ее на юго-востоке. Создание плодоносящей террасы и системы полива требовали огромных долговременных усилий большого семейного коллектива. Мало расчистить террасу. Плодородный слой ила создается на таких полях в течение 60–100 лет, т.е. в течение жизни 3–5 поколений. Через 5 поколений упорного труда возникает поле, способное давать гарантированный высокий урожай в течение многих столетий. Следующим поколениям остается поддерживать террасы и плотины в порядке, но делать это нужно постоянной слаженной работой общин на огромном протяжении по течению реки. Такая система земледелия создает тип ментальности, ориентированный на стабильность, на замкнутость в пределах родовой общины и системы объединенных дворов, веками возделывавших смежные участки земли.

Большое значение имела и практика государственного прикрепления крестьян к земле, отлаженный механизм обложения налогами, регулярные переписи населения и другие меры ограничения мобильности населения. Северные соседи извечно были склонны к вражде с китайской цивилизацией, преграждая всякие масштабные попытки движения на северо-запад и северо-восток. Давление было столь велико, что уже в древности китайцы предпочли отгородиться от Великой степи Великой же стеной, на многие столетия очертив контур своих притязаний. Маньчжуры, завоевав Китай, закрыли свои родовые земли – огромные районы Маньчжурии – для проживания китайцев.

Этническая мифология, которую с детства усваивал китаец, была построена на образе Китая как центра мира, где сосредоточено все лучшее из того, что существует на земле. Само название страны – Чжунго, Срединное государство, в свернутой форме выражало эту мифологему. Центр, как тысячелетиями представляли себе китайцы, был локализован в дельте великих рек, где возникла китайская цивилизация, а также в столицах империи, по месту пребывания императора. Центр, согласно этой мифологии, являл собой максимум природной, социальной и культурной гармонии. Срединное государство мыслилось единственно пригодным местом жизни для настоящего китайца. Всякое удаление на окраину, а тем паче за пределы «китайского» пространства предвещало неминуемую деградацию, ибо земли варваров по природе своей ущербны: «Жизненные начала там нездоровые», – свидетельствовала энциклопедия «Тун дянь», совершенномудрые там не родятся, поэтому нет этих землях нравственности и порядка
. По мере удаления от центра деградировали не только нравы, но и нарушалась гармония инь и ян, первоначал мироздания, что предопределяло природные и социальные катаклизмы. 

Построенные на этой мифологии этнополитические доктрины развивали ключевые положения воззрения на Китай как средоточие цивилизации. Культ предков, конфуцианский императив почитания родителей, живых и умерших, крепко привязывал человека к родным гробам. Поскольку всякое удаление от центра, от домашнего очага и родового кладбища мыслилось как существенное ухудшение своего положения и нарушение жизненных устоев, необходимость переселения за пределы Срединного государства была окрашена в мрачные психологические тона.

Взятые вместе, эти и другие обстоятельства формировали специфическую китайскую категорию пространства. Китайский образ пространства строго центрирован, точнее, четко структурирован на центр и периферию. Модель поведения при таком понимании пространства была явно центростремительна.

Картина мира, построенная на оппозиции своего, упорядоченного пространства чужому, хаотическому, типична для архаического сознания. Специфика китайской культуры состоит не в самом факте существования такого образа пространства, а в том, что в силу исторических обстоятельств архаический образ пространства не был изжит, но, напротив, закрепился в этническом сознании как единственно верный взгляд на Китай и окружающий мир.

Оглядываясь на русскую историю, мы видим иную динамику. В.О Ключевский ничуть не преувеличивал, когда говорил, что русская история есть история колонизации. Славяне появляются на исторической арене в V–VII вв. как племена, активно продвигающиеся на новые земли, причем дальние и чужие. Уже к X в. славяне успели занять огромную территорию от Средиземного моря до Балтики и Ладоги, прочно обосноваться на ней, построив города и государства, и обрести в прежде чужих землях новую родину. В домонгольской Руси движение поселенцев с юга на север и с запада на восток не прекращалось, иногда, как при Андрее Боголюбском, оно принимало вид государственной политики. Поворотное событие русской истории – превращение Киевской Руси в Русь Московскую – есть прямое следствие не только военно-политических, но прежде всего демографических сдвигов, обеспечивших освоение и рост восточных русских земель.

Движение на новые земли, на восток – неустранимо присутствующий вектор русской истории. Разгром Казанского царства, последней серьезной преграды, открыл русским просторы Великой степи. Насколько хватило размаху, Великая степь стала добычей русских поселенцев. На северном Урале новгородцы появились еще прежде. В ближайшие десятилетия после взятия Казани весь Урал и Сибирь оказались во власти русского движения на восток. Поразителен темп перемещения русских колонистов в пространстве. Фактически за сто лет, с конца XVI по конец XVII в., русские первопроходцы прошли от Урала до Тихого океана, поставив остроги и основав поселения, продвинувшись на восток более чем на 4 тыс. км. 

Для нашей темы важно заметить, что вольная колонизация решительно преобладала над правительственной. Пример Ермака Тифеевича хрестоматиен. Обратимся к статистике: в 4-х округах Енисейской губернии на конец XIX в. всего насчитывалось 776 поселений, из них 102 возникли благодаря правительственным мерам, а 674 были образованы путем вольной народной колонизации, в большинстве своем – «гулящими» людьми
. 

Русское государство в сравнении с китайским в своих попытках прикрепить крестьянина к земле было не менее репрессивным. Однако при всех карательных мерах оно не могло сдержать вольный колонизационный разлив. Волна за волной, сбиваясь в ватаги, а где и в одиночку,  беглые холопы, казаки, торговый люд, «черные» крестьяне, раскольники без оглядки уходили в новые дикие земли, оставляя за спиной Русскую землю.

Русская земля – наиболее распространенное в традиционной русской культуре название «своего» пространства. Русская земля в мифологизированном образе – мать, Русь-матушка. В стихе о Голубиной книге добавлен характерный эпитет – «Светла Русь земля». Пространство, находящиеся за пределами «светлой» Русской земли, – пространство «темное», Руси враждебное. В традиционном русском мифологическом сознании чуждое «матушке Руси» земное пространство получает значение царства Дьявола, Сатаны, Антихриста, оно – как противоположность праведно устроенной Русской земли – мыслится средоточием неправедного устройства, «кривых» порядков и лжеучений. Завершенные и демонстративные формы отрицательное отношение к чужбине получает в XVI–XVII вв.: простой православный люд с суеверно избегал общения с чужестранцами, при дворе существовал специальный обычай ритуального омовения рук царя после приема иностранных послов.

На те же века, как известно, приходится и беспримерный исход на чужбину. Оппозиция «своего» и «чужого» пространства разрешается в русском этническом сознании путем решительного овладения «чужим» пространством. Просторы новых земель будоражат кровь разбойным ватагам, разжигают хозяйственный азарт хлебопашца, влекут глухоманью раскольника, у которого помимо надежды на тихую скитскую жизнь еще один расчет: отыскать за пределами Русской земли богоугодный край – Беловодье. В своем прорыве к нему староверы дошли до Аляски. Вслед за первопроходцами, а иногда и опережая их, с подвижническим героизмом идут в «антихристовы» земли проповедники православной веры, крестя инородцев и освящая обретенные земли.

Выйдя на новый рубеж, русский первопроходец наскоро обустраивал его хозяйственной рукой, долго не расставаясь с задней мыслью при нужде вновь сняться и уйти на новое место. Характерный штрих общей картине русского освоения «чужого» пространства: в течение нескольких десятилетий после поселения на новых землях уссурийские казаки обходились домами временного типа и только после 1905 г. стали строить добротное жильё. Почему? «Факт мирного присоединения новых земель к России противоречил глубокому убеждению уссурийских казаков, что землица должна завоевываться кровью и только тогда ее можно считать родной и обустраиваться на ней на века. Лишь участие уссурийских казаков в двух военных кампаниях начала XX в. пробудило у них желание сменить свои покосившиеся избенки на хорошие добротные дома»
. 

Итак, русская категория пространства отличается от китайской. Оппозиция «свое–чужое» в Китае питает стремление к укоренению и замыканию в «своем» пространстве, что имеет крайним выражением самодостаточность и ксенофобию. В русском этническом сознании эта оппозиция динамично разрешается в установке на разрыв со «своим» и уход в «чужое» пространство, чтобы сделать его «своим». Причем русский образ наилучшего для жизни, «своего» пространства не совпадает с государственными границами России. В нем, конечно, немало соборного, национально-религиозного, но много есть и узкогруппового, даже личного. Экспансионизм, молодеческая воля вольная, расчет на приращение земли, а вместе с тем эскапизм религиозных и иных диссидентов, странничество, неприкаянность – все это духовные составляющие русской категории пространства. Прямым выражением этого является то, что русский тип поведения в пространстве отмечен центробежными тенденциями.

Концептуализация этнокультурных констант сопряжена, очевидно, с опасностью подверстывания под некие схемы богатого многообразия духовной жизни народа. В строгом смысле речь может идти лишь об установлении определенных ментальных склонностей, поведенческих предпочтений, исторических феноменов, проявляющихся на протяжении больших временных периодов как тенденции. Поэтому отнюдь не всякий раз возможна проекция идеального типа на конкретный факт этнической истории.

По своей внутренней структуре этнокультурные константы представляют собой антиномические пары. Антиномизм категории пространства очевиден. Конфуцианский культ замкнутого семейного мира, будь то мир отдельной семьи или мир подданных императора, дополнен даосским представлением о мире как потоке превращений, измерения которого не имеют границ Провозвестником даосизма сказано, правда, что истинный мудрец может познавать этот мир, не выходя за стены своего дома… 

Подлинная поэзия, и не только китайская, – приют нонконформизма. В китайской поэзии косности замкнутого пространства противопоставлена романтика «ветра и потока», поэзия странствий, собственно, лучшие образцы китайской лирики вдохновлены идеей Пути. Но, вслушиваясь во «вздохи» китайского поэта-путника, сорванного этим Путем с родного корня, легко уловить лейтмотив – горечь скитальца:

Вздыхаю тяжко о печальной доле

Мятущегося  перекати-поля.

(Цао Чжи, «Вздохи», 192–232 гг. Пер. Л. Черкасского)

Ничего не чает найти в странствиях китайская душа, кроме печали по родному дому и близким. Путь от дома – стезя потерь:

Опавшей листвой покрыты длинные тропы…

(Тао Юаньмин, «Стихи о разном», 365–427 г. Пер. Л.Эйдлина)  

Завершая тему, напоследок переведем разговор из историко-теоретической в сугубо актуально-практическую плоскость. Отечественными средствами массового убеждения китайцам зачастую приписывается настойчивое стремление к масштабным миграциям, которые приведут к вытеснению русских с Дальнего Востока. В русском общественном сознании создается образ народа, готового широким потоком растечься по новым территориям. Как в действительности выглядит ситуация с расселением китайцев на новых территориях, наглядно показывает китайская история. При этом нельзя, конечно, отрицать, что в Китае существуют геополитические доктрины присоединения части соседних территорий. Однако нельзя путать геополитические доктрины, разработанные в умах политического руководства, и культурно-психологические настроения, которые бытуют в толще народа, в душе простого обывателя. Примечательно, что образ китайцев, нацеленных на сибирские земли и земли российского Дальнего Востока, построен на перенесении на иной народ тех базисных моделей, которыми руководствовались на протяжении многих веков сами русские.

Зная русскую историю колонизации и традиционное китайское отрицательное отношение к миграциям, мы можем понять, откуда ныне возникает у китайцев резкое негативное восприятие русской колонизации. Такая стратегия поведения им непривычна и антипатична. Ведь не на берегах Оки встретились два народа. Порубежье встречи пришлось на реку Черного дракона.

Этнокультурные константы накладывают серьезный отпечаток на характер межэтнических отношений. Яснее всего их присутствие заметно в той психологической атмосфере, которая складывается в ареалах сосуществования народов. Однако влияние этнокультурных констант гораздо шире и глубже психологических следствий или бытовых традиций. Изучение этнокультурных констант и результатов их взаимодействия в регионах тесных межэтнических контактов заслуживает самого серьезного внимания.

6. Образ Китая и китайцев в сознании русских 

Этническое сознание – это тип коллективных представлений, выражающих осознание и переживание группой своей этнической общности (идентичности). В содержание этнического сознания входят прежде всего этнический опыт (этническая память), этнические категории, диспозиции и установки (аттитюды) и другие данности, функционирующие на базисном уровне этнокультурных констант или возникающие ситуативно, под влиянием сложившихся обстоятельств. К важнейшим категориям относятся категории «своего» и «чужого», которые конкретизируются в представлениях, образах. Этническое сознание выделяет в потенциальной совокупности признаков, характеристик «своего» и «чужого» наиболее значимые, укладывает их в определенные конфигурации, которые представляют собой то, что мы определяем и реконструируем как «образ». Такое понимание этнического сознания выступает теоретической основой нашей реконструкции образа Китая и китайцев в сознании русских.

Суммируем основные результаты социологических опросов русского населения Дальнего Востока, преимущественно Амурской области. Для реконструкции категорий этнической идентификации и дифференциации («свой»–«чужой») ​​респондентам в анкетном опросе были заданы следующие вопросы:

– открытый вопрос № 9 «Какие черты характера, с Вашей точки зрения, присущи китайцам? Перечислите, пожалуйста, основные»; 
– открытый вопрос № 12  «Какие черты характера, с Вашей точки зрения, присущи русским? Перечислите, пожалуйста, основные»; 

– открытый вопрос № 15.1. «Завершите, пожалуйста, предложение: Китай – это… »; 

– открытый вопрос № 15.2. «Завершите, пожалуйста, предложение: Китайская экзотика – это…»; 

– открытый вопрос № 15.3. «Завершите, пожалуйста, предложение: Китайцы – это…».

При ответе на вопрос № 9 респонденты основного массива социологического исследования дали в 427 анкетах из 500, 933 ответа с указанием качеств, присущих, по их мнению, китайцам (т.е. в среднем по два качества на одну анкету), назвав в общей сложности более 100 черт характера, сгруппированных при обработке анкет в 93 значения по синонимическому сходству (например, такие черты характера отмеченные респондентами как «ум», «мудрость» были занесены в группу со значением «интеллектуальность»). Результаты группировки были проранжированы и отмаркированны в соответствии с положительным «+», негативным «–» или нейтральным «=» значением названной черты характера по субъективным (личная оценка) и объективным критериям (толковые, фразеологические словари русского языка). 
Полученные результаты показывают, что русские дальневосточники в «чужом» – китайцах – акцентируют следующие черты характера. Первая десятка ответов: трудолюбие (20,5%), наглость (13,4 %), неопрятность (9,4 %), хитрость (8,6 %), предприимчивость (6,6 %), коллективизм (2,8 %), хамство (2,8 %), целеустремленность (2,6 %), некультурность (2,4 %), упрямство (2,3 %).  Вторая десятка ответов: доброжелательность (2,1 %), жадность (2,1 %), жестокость (1,9 %), коммуникабельность (1,9%), неприхотливость (1,5 %), эмоциональность (1,2 %), агрессивность (1 %), организованность (1 %), патриотизм (0,9 %), нечестность (0,8 %). Далее в порядке убывания: расчетливость, высокомерие, традиционность, навязчивость, выносливость, интеллектуальность, изворотливость, уважение к старости, гостеприимство, недоверие, эгоизм, коварство, энергичность, дипломатичность, любовь к детям, религиозность, честность, спокойствие, лень, трусость, скрытность, юмор, недоброжелательность, требовательность, законопослушание, азарт, невысокие деловые качества, другое (4,9 %). Из 93 значений было названо 37 положительных, 45 отрицательных и 11 нейтральных характеристик китайцев.  

Этнодифференцирующие черты рисуют образ китайца как трудолюбивого и напористого, предприимчивого и хитрого, не очень опрятного и неприхотливого, целеустремленного и организованного, хамоватого и упрямого, доброжелательного и коммуникабельного, упрямого и жестокого человека. Общую конфигурацию стереотипов задают деловые, культурные и эмоциональные характеристики, насыщенные преимущественно негативными смыслами. 

При ответе на вопрос № 12 («Какие черты характера, с Вашей точки зрения, присущи русским? Перечислите, пожалуйста, основные») респонденты основного массива  социологического исследования в 400 анкетах из 500, дали 866 ответов с качествами, присущими, по их мнению, русским (т.е. в среднем по два качества на одну анкету), назвав в общей сложности более 150 черт характера сгруппированных при обработке анкет в 138 значений по синонимическому сходству. Результаты группировки были проранжированы и отмаркированны в соответствии с положительным «+», негативным «–» или нейтральным «=» значением названной черты характера по субъективным (личная оценка) и объективным критериям (толковые, фразеологические словари русского языка). 

Полученные результаты вскрывают этноинтегрирующие черты, совокупность которых формирует в этническом сознании русских дальневосточников категорию «свой». Первая десятка ответов: лень (11,8 %), доброта  (11,4 %), добродушие  (8,3 %), доверчивость (6,4 %), гостеприимство (4,7 %), бесшабашность (4,6 %), щедрость (3,8 %), отзывчивость (3,8 %), трудолюбие (3,7 %), безответственность (2,7 %). Вторая десятка: открытость (2,7 %), пьянство (2,3 %), терпеливость (2,2 %), общительность (2 %), ненависть (1,8 %), интеллектуальность (1,2 %), непредсказуемость (1,2 %), дружба (0,9 %), неорганизованность (0,9 %), жадность (0,8 %). Далее в порядке убывания: честность, наглость, невежественность, грубость, юмор, напористость, предприимчивость, безразличие, упрямство, аккуратность, недоброжелательность, вежливость, неумение жить, нетерпимость, патриотизм, нерешительность, эгоизм, конформизм, хитрость, жестокость, религиозность, смекалка, ответственность, вороватость, талант, непорядочность, смелость, справедливость, наблюдательность, настороженность, расизм, мягкость, отходчивость, безропотность, политическая неграмотность, другое (10,6 %). Из 138 значений было названо 65 положительных, 53 отрицательных и 20 нейтральных характеристик русских.  

Русское представление о «русскости» («мы», «свое», «наше») в основном тяготеет к деловым, нравственным, коммуникативным и эмоциональным характеристикам. Общая конфигурация этнической самоаттестации носит ярко выраженную амбивалентную направленность – типический образ русского сопрягает негативно-критические признаки с позитивно-апологетическими. Однако большая часть ответов наделяет русских позитивными чертами. Примечательно, что лидирующей характеристикой у китайцев, по мнению дальневосточников, является трудолюбие, а главным качеством самоаттестации русских является противоположное качество – лень. 
При ответе на вопрос № 15.1. «Завершите, пожалуйста, предложение: Китай – это…» респонденты основного массива социологического исследования дали 393 законченных предложения, сгруппированных при обработке анкет в 84 значения по синонимическому сходству. 
Первая десятка значений, характеризующих Китай в восприятии  русских дальневосточников: страна с большой территорией и численностью (24,9 %), соседняя страна (11,2 %), высокоразвитая страна (5 %), великая страна (4,2 %), древняя культура и история (3,4 %), бурно развивающая страна (2,8 %), страна, государство (2,4 %), богатые традиции (2,2 %), перспективная страна (2 %), страна, которая нас одевает и кормит (2 %). Вторая десятка ответов: интересная страна (1,8 %), социалистическое унитарное государство (1,2 %), загадка (1,2 %), большой рынок (1 %), грязная страна (1%), страна со сложившимися обычаями и традициями (1 %), враг (0,8 %), страна востока (0,8 %), опасность (0,6 %). Далее в порядке убывания: народное государство (0,6 %), здорово, хорошо (0,6 %), страна риса и шелка (0,6 %), ненадежный сосед (0,6 %),  непознанная цивилизация (0,4 %), страна на Амуре (0,4 %), братья навек (0,4 %) и т.д. 

Ответы наделяют Китай в большой степени географическими, культурно-психологическими, экономическими и политическими признаками. На первом месте находится характеристика Китая как большой и многочисленной страны-соседа.
Обширный материал по этнокультурным маркерам восприятия Китая и китайцев дали ответы на вопрос № 15.2 «Завершите, пожалуйста, предложение: Китайская экзотика – это…». Респонденты основного массива социологического исследования дали 319 законченных предложений, сгруппированных и проранжированных  в 48 значений. 
Первая десятка представлений о «китайской экзотике» (этнодифференцирующих атрибуций) выглядит так: кухня (20 %), культура и религия (8,8 %), природа и архитектура (5,2 %), красота (4,4 %), интересно (2,8 %), прекрасно (2,2 %), особенное, индивидуальное (2 %), настоящая экзотика (1,6 %), вековые обычаи и традиции (1,4 %), курорты (1,2 %). Вторая десятка: хорошо (1,2 %), китайская стена (1 %), нет экзотики (1 %), богатая культура и история (0,8 %), впечатляет, трогает, завораживает (0,8 %), сказка (0,8 %), массаж (0,8 %), мир китайца (0,6 %), неинтересно, безразлично (0,6 %). Далее: чудо (0,6 %), фарфор (0,2 %), другое (5,2 %). Полученные ответы демонстрируют позитивное эмоциональное восприятие «чужого» – Китая, выводя на первый план явления бытового и культурно-исторического характера. 

Открытый вопрос № 15.3 «Завершите, пожалуйста, предложение: Китайцы – это…» (вопрос-фильтр, проверяющий и уточняющий значения вопроса № 9 и актуализирующий коллективное представление о китайцах) предоставил для анализа по основному массиву 381 законченное предложение. Массив суждений был сгруппирован и проранжирован в 68 значениях. 
Первая десятка ответов: трудолюбивый народ (19,6 %),  многочисленный народ (12, 8 %), азиаты (4,4 %), народ Китая (4,2 %), соседи (3,4 %), очень нечистоплотный народ (2,6 %), люди (2,4 %), граждане КНР (1,8 %), народ с традициями (1,6 %), люди, не вызывающие симпатий (1,6 %). Вторая десятка: народ с богатой историей (1,6 %), загадочный народ (1,6 %), люди, похожие друг на друга (1,2 %), люди с низким уровнем культуры (1,2 %), люди, думающие о будущем (1,2 %), люди, умеющие жить (1 %),  умный культурный народ (1 %), не уважающие россиян люди (1 %), торговцы (0,8 %), злобные люди (0,6 %). Далее: враги, опасность для нас, потенциальная агрессия, дикие люди, интересная самобытная нация и т. д. Ответы респондентов рисуют портрет китайцев с изрядной долей неприязни и настороженности, характеризуя их как трудолюбивых, многочисленных соседей, непохожих на русских внешним обликом, образом жизни и бытовыми привычками, при этом не вполне симпатичных и небезопасных.
В какой мере такой образ Китая и китайцев типичен для разных категорий респондентов? Сравнительный анализ всей панорамы проведенных опросов дальневосточников, позволяет сделать следующий вывод.
Этническое сознание русских дальневосточников в отношении Китая и китайцев в целом достаточно однородно. Различия обусловлены, прежде всего, социально-политической, профессиональной и территориальной средой респондентов, частично определяющей их мировоззрение и поведение. Разные региональные, социальные и профессиональные группы опрошенных дальневосточников по ряду параметров дали разные количественные и качественные показатели. Зависимость ответов от социальных, профессиональных, политических, региональных и возрастных особенностей респондентов подтверждают данные перекрестных сопоставлений («кросстабуляций») ответов на вопросы №№ 9, 12, 15.1, 15.2, 15.3 с так называемой «паспортичкой», вопросами №№ 25–30. Однако уровень обусловленности колебаний этнического самосознания факторами социально-политической, профессиональной и региональной среды невысок. Ответы респондентов всех массивов дали практически одинаковые по смыслу результаты. 
Что влияет на формирование образа Китая и китайцев в сознании дальневосточников? Для определения факторов, детерминирующих этническое сознание, был сформулирован следующий вопрос «На чем основывается Ваше мнение?». Результаты ответов по основному массиву следующие: мнение о Китае основано на личном опыте – 40,8 %, на материалах прессы, ТВ, радио – 23,1 %, на чтении книг, просмотре телепередач, фильмов – 15,3 %, на сведениях, полученных от знакомых, – 13,6 %, на данных из официальных источников – 4,5 %, другое – 2,7 %. Таким образом, на первое место респонденты поставили личный опыт. Респонденты других опросов также выделили личный опыт в качестве важнейшего фактора формирования мнения о Китае и китайцах. Показатели выбора дальневосточниками этого фактора варьируются в разных опросах от 34 % до 40,8 %. Вторым важнейшим источником, детерминирующим представление  респондентов, по данным опросов являются СМИ. Роль СМИ в формировании коллективных представлений и этнокультурных стереотипов бесспорна. Показатели выбора дальневосточниками этого фактора варьируются в разных опросах от 19,8 % до 29 %. 
Важнейшим фактором формирования восприятия Китая выступает в настоящее время ситуация открытой границы и свободного межэтнического взаимодействия. Это позволяет людям строить свои этнокультурные представления в первую очередь на личном опыте. С одной стороны, такие представления обладают для людей высокой степенью достоверности и конкретности («лучше один раз увидеть, чем сто раз услышать»). Они основаны на фактах и потому в высокой мере объективны. С другой стороны, такие представления ситуативны, зачастую производны от случайных обстоятельств. В них велика доля индивидуально-психологических особенностей внутреннего мира личности. Поэтому они в этом смысле в значительной степени субъективны. Именно в таком ракурсе мы должны воспринимать содержание основанных на личном опыте ответов респондентов: мы не можем ему не доверять, но при этом должны учесть обстоятельства  его формирования.

Вначале сведем многообразие жизненных обстоятельств межэтнического взаимодействия к наиболее типичным ситуациям.

Очевидно, что на рейтинг и содержание образов Китая и китайцев определяющее влияние в приграничных регионах России оказали современные реалии русско-китайского приграничного взаимодействия. Доминирующее значение здесь имеет специфика экономических отношений. 

Большое количество легальных и нелегальных китайских мигрантов работают на строительных площадках Дальнего Востока. Строительная отрасль от индивидуального строительства (гаражи, дома, дачи и т.д.) до крупных фирм использует труд китайских рабочих. Немалая доля китайских мигрантов занята в сельском хозяйстве. Русским хорошо известны особенности труда в этих областях, именно на стройке или в поле они чаще всего видят работающих китайцев. Тяжелый труд, большая продолжительность трудового дня, невысокая заработная плата, почти полное отсутствие выходных и непростые условия проживания формируют у русских образ трудолюбивого и неприхотливого китайца.

На русском Дальнем Востоке, наверное, не осталось более или менее крупного населенного пункта, где бы не функционировал временно или постоянно китайский рынок либо отдел магазина с китайским владельцем. Активность китайцев в торговле, доступность китайских товаров, особенности поведения китайских торговцев (эмоциональность, желание поторговаться при совершении сделки) формируют образ находчивого, предприимчивого, хитрого и упрямого китайца. 

Статистические материалы, приведенные выше, подтверждают, что большая часть китайцев на Дальнем Востоке занята в строительстве, промышленности (в основном лесозаготовки), торговле, сфере обслуживания (в основном – кафе с китайской кухней) и сельском хозяйстве. Как правило, эти сферы задействуют низкоквалифицированный труд, многие рабочие не имеют образования, не умеют читать и писать на родном языке (этот факт подтвердили проведенные нами массовые опросы китайцев на Дальнем Востоке), их материальное состояние характеризуется малым уровнем доходов. Под влиянием таких обстоятельств и формируется представление русских о трудолюбивых, но некультурных китайцах. В современных реалиях массового распространения ресторанов и кафе китайской кухни (в ряде дальневосточных городов уже редкостью является кафе с русской или европейской кухней) складывается зафиксированное в ходе опроса доминирующее преставление о китайской экзотике как о кухне (27 % по данным опроса). 

Помимо реалий повседневности на формирование образа китайца в этническом сознании оказывает влияние и исторический опыт сосуществования двух этносов. Четырехвековая эпоха русско-китайских взаимоотношений включала различные периоды. Историческая судьба не раз сталкивала и соединяла два народа в фазах драматических конфронтаций и мирного сотрудничества. Яркими примерами острых и напряженных периодов русско-китайских отношений выступают Албазинская эпопея, русско-китайская война 1900 г., период политического противостояния 60–80 гг. ХХ века. Примерами добрососедских и мирных периодов могут служить эпоха освоения Дальнего Востока России, КВЖД, русский Харбин, тесное политическое и экономическое сотрудничество в 50-е гг. ХХ в., эпоха народной торговли начала 90-х гг. ХХ века. Непростая история взаимоотношений двух держав оказывала существенное влияние на климат межэтнических контактов русских и китайцев, формировала этническую память, этнические стереотипы и установки. Политические события не раз провоцировали вражду двух народов, вводили в этническое сознание идеологические клише. Взаимовыручка и взаимовыгодные контакты формировали позитивные межэтнические модели, стереотипы поведения и восприятия.

 В этнической памяти русских дальневосточников прочно коренятся и отчетливо фиксируются методами интервью со старожилами и контент-анализом источников рубежа 19 – начала 20 вв. стереотипы трудолюбивого, предприимчивого и хитрого китайца. Так, типичными картинами прошлого являются повествования интервьюируемых о постройках китайцами домов-пятистенок в русских селах, о поставках водки-ханшина, сладостей, тканей и прочих товаров
. В публицистике конца 19 – начала 20 в. содержится большое количество материала, подтверждающего расхожесть этих представлений. Народная память хорошо сохранила воспоминания  о «хунхузах и фазанах»
, «нехристях», «лоча»
, «старшем и младшем брате», «новогодней елке посреди Амура». Прочно удерживаются памятью старшего и среднего поколения представления о «советско-китайской границе как потенциальной линии фронта». Они конкретизируется, например, в образе бабушкиного сундука, в котором в 60–70 годы прошлого века хранились соль, спички, мыло, марлевые маски и прочие нужные в случае войны вещи. Опутанная колючей проволокой граница проходила в Благовещенске по набережной Амура, в 500-х метрах от нее располагался дом, где жил один из соавторов книги; каждое утро с китайского берега были хорошо слышны усиленные громкоговорителями бравурные песни и взвинченные речитативы лозунгов, нагнетающие на фоне даманских событий истерию конфронтации. Молчаливым ответом им были сотни зачехленных мощных пушек и гаубиц, стоявших длинными рядами за соседним забором, где располагался один из «укрепленных районов». Эти и другие ретроспекции, продолжают оказывать влияния на современное восприятие Китая и китайцев.

Ситуативные факторы способны разбудить дремлющие негативные установки, актуализировать отрицательные стереотипы и способствовать усилению атмосферы неприязни во взаимоотношениях соседних народов. В начале 2003 года в Китае разразилась эпидемия атипичной пневмонии. Приграничный Благовещенск с единственным россиянином, госпитализированным с подозрением на это заболевание, стал эпицентром бурного общественного недовольства всей России. В средствах массовой информации и с высоких властных постов с новой силой зазвучали клише о «желтой опасности», закрылась граница, начались «чистки» и проверки мест компактного проживания китайцев, депортации. Активизировалось деятельность радикально-националистических группировок («скинхеды», РНЕ и т.д.).  В конце 2004 года после завершения демаркации и подписания соответствующих соглашений о границе между Россией и КНР, во владения Китая перешли земли двух островов на р. Амур (о. Тарабаров и часть о. Большой Уссурийский). Договор вызвал громкие выступления СМИ оппозиционных политиков, народных «трибунов», организаций (в том числе и православной направленности), радикально-националистических групп. В конце 2005 года авария на китайском химическом комбинате и появление «бензольного пятна» на Амуре привели к экологической катастрофе, последствия которой затронули не только экосистему, но и в очередной раз всколыхнули общественное мнение региона.

Очевидно, что такого рода события оставляют глубокий след в общественном сознании, приводят к изменениям сложившихся моделей и стереотипов межэтнического взаимодействия и восприятия двух народов. 

7. Образ России и русских в сознании китайцев  
В течение исторически длительного времени образ России формировался в Китае прежде всего под влиянием либо эмпирических обстоятельств, сопровождавших массовые межэтнические контакты проживавшего в приграничных районах населениях, либо под воздействием идейно-политических факторов, производных от деятельности государства, его пропагандистской машины и других институтов. «Эмпирический» образ России, сложившийся в массовом сознании приграничного населения, неизбежно несет на себе отпечаток субъективности и ситуативности. «Идейно-политический» образ тоже далек от объективности, тенденциозен и обусловлен в первую очередь перипетиями партийно-государственных интересов, которые еще в недавнем прошлом колебались в диапазоне крайних симпатий–антипатий («старший брат – злейший враг»). Этнические предрассудки, укорененные в присущей культуре картине мира, – немаловажный фактор конструирования образов «своего» и «чужого». В Китае, как известно, «чужие» были поставлены традиционной мыслью в положение «варваров», «заморских чертей».

Арсений Несмелов, русский писатель и эмигрант, проживший после 1924 г. более двадцати лет в Северо-восточном Китае, опубликовал в 1940 г. в харбинской печати примечательный рассказ «Ламоза». В нем повествуется о русском мальчике Сереже, выброшенном гражданской войной в Маньчжурию, лишавшемся родителей и принятом на воспитание в китайскую семью под именем Ван. В деревне его часто обзывали «ламозой» – тем прозвищем, которым тогда китайцы именовали русских. Это прозвище обижало мальчика, «ибо словами «ламоза лайла» ​​– русский пришел – китаянки пугали своих капризничавших детей. …С именем «ламоза» в его уме сочеталось представление о людях, наделенных злой колдовской силой, о людях страшных, пугающих, о которых взрослые говорили недоброжелательно. И Ван-малютка всем своим существом протестовал против причисления его к русским, ибо чувствовал, что сопричисление это порождает вокруг него зловещую пустоту, изгоняет его из круга детских игр и делает отщепенцем даже в семье его приемного отца»
. 

Несмелов воссоздает типичный для жителей Северо-восточного Китая первой половины XX столетия стереотип восприятия русских. Отчасти он сформирован предрассудками, свойственными традиционной китайской ментальности, отчасти вобрал опыт сложных межэтнических отношений,

Недобрая память о событиях XVII в., русско-китайском конфликте 1900 г. не растворилась в китайском сознании во второй половине прошлого века. Жива она и поныне. В музеях приграничных городов заметное место отведено экспозициям, которые в негативном свете рисуют образ русских XVII–XIX столетий. Не секрет, что китайские учебники и исторические труды по-прежнему воспитывают население в духе критики российского экспансионизма. Оценка российской политики XIX – начала XX в. как политики колониальных захватов известна каждому китайскому школьнику. При этом далеко не каждый житель приграничных регионов помнит, что в недавнем прошлом были урегулированы все спорные вопросы демаркации границы и китайские власти более не имеют претензий к российской стороне. Зато жители хорошо помнят о драматической истории подавления «заморскими чертями» восстаниях ихэтуаней. Характерный факт: в Айгуне, отстроенном на пепелище 1900 года, многие десятилетия действует музей, демонстрирующий китайскую трактовку исторического прошлого Приамурья. Музей ведет воспитательную работу среди населения, сюда привозят гостей города Хэйхэ. Только русским вход в музей закрыт. Справедливости ради отметим, что в самом Хэйхэ на набережной Амура в 2007 г. открылась довольно большая музейная экспозиция, посвященная русско-китайским отношениям последних 150 лет, в которой основное место уделено примерам добрососедского сотрудничества. Многие жители среднего и старшего возраста – очевидцы сердечных отношений середины прошлого века.

Таким образом, с весьма сложными исходными представлениями о России и русских пересекают китайцы российскую границу в дальневосточных пунктах перехода. 

По нашим данным, с начала XXI в. на территории Амурской области единовременно в среднем временно проживает около 15–20 тыс. граждан КНР.  Напомним, что согласно нашим данным, на вопрос «Могли бы Вы уехать в Россию на постоянное место жительства?» от 30 до 50 % китайских респондентов ответили положительно. Очевидно, что, во-первых, значительная часть респондентов позитивно настроена по отношению к перспективе оседания в России; во-вторых, опыт жизни в России положительно сказывается на представлениях о возможности остаться здесь на постоянное жительство (среди респондентов диаспоры почти половина положительных ответов, около трети – колеблющиеся). При всех известных трудностях, с которыми приходится сталкиваться китайцам в России, новый для них образ жизни не привел к полному разочарованию. Настроения мигрантов, воздействуя как субъективный фактор, способны снизить текучесть состава китайской диаспоры и создать условия для ее стабилизации и дальнейшего укоренения в российском обществе, в особенности в приграничных регионах.

Какой образ России и русских свойственен современным китайцам приграничных территорий? Развивает ли его в позитивном направлении та жизненная реальность, с которой китайцу приходится на практике соприкасаться после пересечения границы?

Далеко не всегда. Выше мы уже отмечали, что российские погранпереходы и таможни на границе с Китаем своими условиями обслуживания формируют у китайца отчетливое представление, что он пересекает порог чужого дома, причем пересекает как гость, которому хозяева не рады. Правды ради подчеркнем, что на китайской стороне русские участники перехода границы зачастую сталкиваются с ничуть не меньшим хамством.

За пределами таможни органы власти и немалая часть населения России (например, Благовещенска) не оставляет у большинства китайцев сомнений в том, что первые впечатления их не обманули – они в чужой стране, причем стране если не и враждебной, то уж точно не дружественной. 

Синофобия – одна из очевидных данностей, с которыми сталкивается китаец в России. На волне обеспокоенности населения присутствием китайцев  на Дальнем Востоке заметно поднялись националистические группы проправославного, неоязыческого или шовинистического (скинхеды) толка. Приехавший, например, в Благовещенск китаец не может не заметить надписи типа «Россия для русских», или изображения свастики, или символа РНЕ. Зачастую ему на личном опыте приходится убеждаться, что эти лозунги и символы отнюдь не невинная шалость. Избиения китайцев, оскорбления – не массовое, но и не редкое явление. Тяжкие преступления против граждан КНР регулярно рассматриваются в судах Амурской области, однако гораздо больше таких преступлений остается вне поля деятельности правоохранительных органов. 

Коррупция – повседневная реальность для китайцев, проживающих в России. Она охватывает практически все стороны их существования – например, от доставки товара через таможню до продажи его рынке: многие таможенники и милиционеры, администрация рынка облагают китайских торговцев незаконными поборами. Все «серые» схемы доставки и продажи товаров реализуются нечистыми на руку китайцами только потому, что на всех этапах они дают взятки, а российские официальные лица их берут. Понятно, что такой размах коррупции накладывает отпечаток на образ России даже в восприятии китайцев, привыкших на родине к сходным неформальным отношениям. В нашем опросе респондентам было предложено завершить предложение «Русская экзотика – это…». Около 5,2 % китайцев назвали то, что в обобщенном виде звучит так – «алчность чиновников» (подробнее см. ниже). 

В приграничных городах, даже крупных и заинтересованных в китайском туризме, фактически невозможно найти буклеты или карты-схемы на китайском языке, помогающие иностранцу ориентироваться в новой среде. На улицах и в учреждениях практически нет информации на китайском языке. 

Приходится с сожалением констатировать, что муниципальные власти и государство в этих и многих других сторонах своей деятельности мало способствует формированию позитивного образа России в восприятии китайской диаспоры. В высших эшелонах власти декларируют стратегическое партнерство и дружбу с КНР, а в средних и низших звеньях сморят на конкретных граждан этой страны как на потенциальную угрозу, докучливую обузу или источник наживы.

Не все, однако, так мрачно. Россия – страна контрастов. Один из традиционных контрастов заключается в различиях типичного поведения представителей власти и простого народа. Несмотря на присущие многим русским ксенофобные установки, в целом русское население демонстрирует во взаимоотношениях с китайцами свои лучшие базисные качества. Народ в очередной раз своими основополагающими духовными качествами компенсирует недостатки деятельности представителей государственной системы. Именно простой русский народ, его история, творения рук, душевные свойства главным образом закрепляют и развивают позитивный образ России в сознании китайцев приграничных территорий.

Обратимся к социологическим данным. 

Для выявления категорий этнической идентификации и дифференциации, реконструкции образа восприятия России и русских в сознании китайских мигрантов, проживающих на русском Дальнем Востоке были заданы следующие вопросы:

– открытый вопрос № 9 «Какие черты характера, с Вашей точки зрения, присущи китайцам? Перечислите, пожалуйста, основные»;

– открытый вопрос № 12  «Какие черты характера, с Вашей точки зрения, присущи русским? Перечислите, пожалуйста, основные»;

– открытый вопрос № 15.1. «Завершите, пожалуйста, предложение: Россия – это… »;

– открытый вопрос № 15.2. «Завершите, пожалуйста, предложение: Русские – это…».
– открытый вопрос № 15.3. «Завершите, пожалуйста, предложение: Русская экзотика – это…»;

– неальтернативный вопрос № 13 «Что в первую очередь отличает китайцев от русских (кроме языка и внешних расовых признаков)?»;

– неальтернативный вопрос № 14 «Что, прежде всего, может препятствовать общению русских и китайцев (кроме языка и внешних расовых признаков)?».

При ответе на открытый вопрос № 9 респонденты дали в 240 из 500 полученных и принятых в обработку анкет 735 ответов с качествами, присущими, по их мнению, китайцам (в среднем по три качества на одну анкету), назвав в общей сложности более 100 черт характера, сгруппированных при обработке в 20 значений по синонимическому сходству. Результаты группировки были проранжированы и отмаркированны в соответствии с положительным «+», негативным «–» или нейтральным «=» значением черты характера по субъективным (личная оценка) и объективным критериям (толковые, фразеологические словари, консультации с китаеведами, лингвистами и носителями языка). 

Полученные результаты вскрывают этноинтегрирующие признаки, актуализированные  в этническом сознании китайцев на русском Дальнем Востоке. Эти признаки формируют категорию «свой» и самосознание этнической группы. Первая десятка ответов опроса «Диаспора»: трудолюбие (22,2 %), доброта (13,5 %), дружба (9,1 %), интеллект (7,9 %), честность (7,9 %), патриотизм (5,6 %), инициативность (5,3 %), смелость (5 %), гостеприимство (3,7 %), ответственность (3 %). Вторая: открытость (2,6 %), упорство (2,4 %), веселье и азарт (1,4 %), культура и нравственность (1,1 %), заботливость (1,1 %), предприимчивость (1,1 %), благодарность (0,3 %), жизнелюбие (0,3 %), находчивость (0,3 %), самоуверенность (0,3 %). 

Опрос китайских респондентов демонстрирует положительную самоаттестацию китайцев как трудолюбивых, добрых, коммуникабельных, отзывчивых и дружелюбных людей. Представление о «своих», «мы» окрашено в этническом самосознании китайцев в позитивные личностно-нравственные оттенки. Примечательно, что высокая самооценка трудолюбия китайцев совпала с аналогичным мнением русских о китайцах. 

При ответе на стереотипный вопрос № 12 «Какие черты характера, с Вашей точки зрения, присущи русским? Перечислите, пожалуйста, основные», респонденты указали в 231 из 500 полученных и принятых в обработку анкет 639 ответов с качествами, присущими, по их мнению, русским (в среднем по три качества на одну анкету), назвав в общей сложности более 150 черт характера, сгруппированных при обработке в 32 значения по синонимическому сходству. Результаты группировки были проранжированы и отмаркированны в соответствии с положительным «+», негативным «–» или нейтральным «=» значением названной черты характера по субъективным (личная оценка) и объективным критериям (толковые, фразеологические словари русского языка). 

Полученные результаты акцентируют следующие значимые для китайцев черты характера русских. Первая десятка ответов: добрые (9,2 %), дружелюбные (7 %), трудолюбивые (7 %), честные (6,9 %), открытые (6,1 %), интеллектуальные (5,6 %), ответственные (5,5 %), склонные к пьянству (5,5), миролюбивые (4,2 %), простые (3 %). Вторая: вежливые (2,7 %), ленивые (2,7 %), патриотичные (2,7 %), инициативные (2,5 %), склонные к юмору (2,3 %), смелые (2,3 %), медлительные (1,9 %), целеустремленные (1,7 %), упорные (1,6 %). Далее в порядке убывания: искренние, красивые, безответственные, хорошие, склонные к национализму, консервативные, предприимчивые, скромные, верные, алчные (чиновники). 

Этнодифференцирующие черты рисуют образ русского в сознании китайцев преимущественно как высококультурного, образованного, общительного, любящего свою Родину, трудолюбивого и упорного, но немного неуравновешенного, пьющего человека с открытой душой. Общая конфигурация данных русским характеристик имеет позитивный характер. Общая позитивная конфигурация качеств русских отличается от доминирующей негативной конфигурации качеств китайцев, отмеченных русскими респондентами. Очевидно, что собирательный портрет русского имеет в сознании китайцев больше положительных черт, чем обобщенный образ китайцев, сложившийся в сознании русских.
При ответе на вопрос № 15.1. «Завершите, пожалуйста, предложение: Россия – это…» респонденты высказали следующие мнения. Ораз России определяют следующие черты: страна с большой территорией (9,4 %), страна с богатыми ресурсами (5 %), красивая страна (4,6 %), древняя история и культура (3,4 %), развивающаяся, слабая и малочисленная страна (3,4 %), хорошие люди (3,2 %), великая супердержава (2,2 %), европейская, капиталистическая страна (2,2 %), страна с большими возможностями и перспективами (1,8 %), друг-сосед (1,2 %), многонациональная страна (0,6 %). 

Ответы китайцев наделяют образ России преимущественно экономическими, политическими и эмоциональными характеристиками. Общий фон высказываний носит позитивную окраску. 

При ответе на вопрос № 15.2 «Завершите, пожалуйста, предложение: Русская экзотика – это…», респонденты опроса отметили положительные качества людей (9,6 %), богатство и размеры страны (6 %), культура, история и религия (2,8 %), пьянство (2,2 %), алчные чиновники (2 %), чистота (2 %), холод (1,4 %), кухня, сауна (1 %), казино (0,4 %). 

Полученные ответы демонстрируют примерно в равных долях как позитивную, так и негативную характеристику «чужого», России в ее воспринятом китайцами своеобразии. На первый план выведены признаки антропологического свойства (нравственные характеристики местного населения), а также бытовые, правовые и культурно-исторические особенности. 

Открытый вопрос № 15.3 «Завершите, пожалуйста, предложение: Русские – это…»: гостеприимные (7,6 %), дружелюбные (4,6 %), добрые (3,6 %), интеллектуальные (3 %), хорошие (2,8 %), ленивые (2,4 %), трудолюбивые (2,4 %), честные (1,4 %), безответственные (1 %), вежливые (0,8 %), красивые (0,8 %), смелые (0,8 %), ответственные (0,6 %), искренние (0,4 %), склонные к национализму (0,4 %), патриотичные (0,4 %), склонные к пьянству (0,4 %), веселые (0,4 %), открытые (0,2 %), простые (0,2 %). 

Групповой портрет русских насыщен преимущественно позитивными качествами нравственного, культурного и коммуникативного свойства.

Что влияет на формирование образа России и русских в сознании китайцев? В социологическом исследовании для определения факторов, детерминирующих этническое сознание, был сформулирован следующий вопрос: «На чем основывается Ваше мнение?». Результаты ответов респондентов, следующие: на личном опыте – 43,3 %, на материалах прессы, ТВ, радио – 20,3 %, на чтении книг, просмотре телепередач, фильмов – 10,9 %, на сведениях, полученных от знакомых – 19,4 %, на данных из официальных источников – 6,1 %. 
Очевидно, что ведущим фактором в формировании у китайцев образа России и русских является, как и в опросах русских дальневосточников, личный опыт. Большая роль отводится СМИ. Существенным отличием результатов опроса китайцев от русских являются более значительное влияние официальных источников при формировании мнения о другом народе. 

При ответе на неальтернативный вопрос № 13 «Что в первую очередь отличает китайцев от русских (кроме языка и внешних расовых признаков)?» респонденты выделили: образ жизни, культурные традиции (18,8 %), поведение в быту (10.1  %), религиозные особенности (7,4 %), более высокие деловые качества (17,2 %), идеологию и политические взгляды (4,2 %), нравственные качества (4,1 %), менее высокие умственные способности (3,2 %), менее высокие деловые качества (13 %), более высокие умственные способности (21,6 %). Иерархически в конфигурации отличительных признаков превалируют культурные особенности (кухня, религия и т.д.), а также бытовые нормы жизни. Заметную роль играют для китайцев различия в области деловых качеств и нравственности. При этом русские в восприятии китайцев практически не уступают им в деловом и нравственном отношении.
Отбор китайцами коммуникативных барьеров по шкале ответов вопроса № 14 «Что, прежде всего, может препятствовать общению русских и китайцев (кроме языка и внешних расовых признаков)?» дал следующие результаты: особенности психологии китайцев (7,1 %), бытовые привычки (26,4 %), особенности психологии русских (12,3 %), разные политические убеждения, идеологические различия (17,8 %), различия в нравственной сфере (13,4 %), разные деловые качества (15,4 %), религиозные различия (5 %). 
Лидирующие позиции в ряду коммуникативных преград занимают в восприятии китайцев психологические качества и бытовые привычки. 

Образ России и русских в этническом самосознании китайцев являются отражением объективной реальности современных взаимоотношений двух этносов. Очевидно, что так же как и у русских, формирование этнического самосознания китайцев зависит от этнической среды, характера отношений в этой среде. Образ России и русских в этническом самосознании китайцев обусловлен доминирующими торгово-экономическими и эмоционально-бытовыми, ситуативными обстоятельствами. Ведущими факторами, формирующими образ России и русских, являются личный опыт и СМИ. 

Сравнительный анализ этнического сознания русских и китайцев демонстрирует близость многих этнических характеристик, которые акцентированы в сознании соседних народов. Очевидно сходство ряда автостереотипов русских с гетеростереотипами китайцев по отношению к русским и наоборот автостереотипов китайцев с гетеростереотипами русских по отношению к китайцам. Это свидетельствует о том, что в регионе тесных русско-китайских контактов между двумя этническими группами достигнута некоторая согласованность восприятий «своего» и «чужого».

Важно, что во взаимовосприятии китайцы и русские в своем большинстве преодолели образ врага, доставшийся в качестве атавизма из исторического прошлого и внедрявшийся в массовое сознание в недавнее время усилиями государственно-пропагандистских машин. Идейно-политические различия отошли на периферию ментальности этнических групп. На первый план выдвинулось то, что значимо для конкретной личности в реальном взаимодействии с представителями другого народа – культурные, психологические, нравственные и деловые качества.

ЗАКЛЮЧЕНИЕ
В целом проведенное в рамках проекта исследование реконструирует  панораму русско-китайских отношений в Дальневосточном регионе (социальный, культурный, религиозный аспект и др.); вскрывает истоки, лежащие в основе поведенческих реакций, социальных установок, этнических стереотипов русско-китайского взаимодействия в регионе; определяет факторы, влиявшие на изменения этнического самосознания, выявляет их качественно-количественные взаимосвязи. Исследование реконструирует основные этносоциальные характеристики китайской диаспоры в конце XIX – начале ХХ вв. и на современном этапе (половозрастная структура, профессиональная структура, уровень образования, принадлежность к определенному землячеству, религиозные ориентации и т.д.); рассматривает особенности этнического сознания китайской диаспоры в аспекте выявления присущих ему коллективных представлений о России и русских, а также  построенных на этих  представлениях поведенческих мотиваций и социальных ожиданий, дает  прогноз перспективы этнического взаимодействия русских и китайцев на Дальнем Востоке.

Исследование имеет широкий спектр применения. Теоретические и эмпирические материалы проекта могут быть использованы для дальнейшего научного изучения как в целом межэтнических процессов в обществе, так и конкретно взаимодействия русских и китайцев в Дальневосточном регионе. Данные исследований способны выступить надежной эмпирической базой для анализа разных аспектов русско-китайских отношений. Апробированная методика и техника массовых билингвических опросов русского и китайского этносов может служить моделью и основой для последующих этносоциологических и этнопсихологических исследований.

 Различные аспекты проекта могут найти применение при подготовке учебных курсов лекций, спецкурсов и спецсеминаров по этносоциологии, этнопсихологии, китаеведению, культурологии.

Работа по проекту имеет широкий спектр практического применения в ряде областей общественной жизни. Материалы исследования актуальны для органов государственной власти, средств массовой информации, коммерческих, общественных и религиозных организаций. 

В ходе подготовки и реализации проекта ряд положений исследования нашли практическое применение в работе Правительства и Законодательного собрания Амурской области. Отдельные аспекты работы получили освещение в электронных и печатных СМИ. 

В целом исследование по проекту может способствовать дальнейшему развитию отечественного гуманитарного знания, укрепления гражданского общества и позитивному, взаимовыгодному сосуществованию двух тесно контактирующих народов – русских и китайцев. 

Отмеченные выше положения позволяют признать проект успешным. 
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